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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon tilshunosligida
fonetik elementlar va fonematik sath birliklarining til tizimidagi o‘rni, nutqiy
vogelanishi hamda kommunikativ jarayondagi funksional xususiyatlarini belgilash
zamonaviy lingvistikaning muhim masalalaridan biridir. Fonetik elementlarning
artikulyatsion-akustik tabiati, fonematik birliklarning differensial va funksional
belgilari, fonetik variantlilik, fonematik oppozitsiyalar hamda tovushlarning
pozitsion-kombinator xususiyatlari tilning tovush tizimini tashkil etuvchi muhim
omillar sifatida namoyon bo‘ladi. Biroq fonetik va fonematik birliklarning o‘zaro
munosabati, ularning strukturaviy, funksional va nutgiy Xxususiyatlarini yaxlit
tizimda talqin qilish, aynigsa, o‘zbek tilining milliy fonetik-fonematik tizimiga xos
gonuniyatlarni ~ yoritish  bugungi tilshunoslikda dolzarb ahamiyatga ega
hisoblanmoqda.

Dunyoning yetakchi ilmiy markazlarida tilshunoslikning zamonaviy
taraqgiyoti til va nutg hodisalariga struktur, funksional, kognitiv hamda
antropotsentrik paradigmalarning uzviyligiga asoslangan ilmiy tadgigotlar olib
borilmoqda. Globallashuv va ragamli kommunikatsiya sharoitida insonning nutqiy
faoliyati, tovush birliklarining idrok etilishi va fonematik birliklarning
kommunikativ jarayondagi funksional xususiyatlari alohida ahamiyat kasb
etmogda. Shu bois fonetik elementlar va fonematik sath birliklarini insonning
nutqiy faoliyati, kommunikativ ehtiyojlari hamda til tizimining ichki gonuniyatlari
bilan bog‘liq holda yoritish, ularning milliy-lisoniy xususiyatlarini zamonaviy
lingvistik paradigmalarga muvofiq belgilash muhim ilmiy vazifalardan biri sifatida
garalmoqda.

Mamlakatimizda so‘nggi yillarda ilm-fan, ta’lim, madaniyat va ma’naviy-
ma’rifiy sohalarni rivojlantirish, Uchinchi Renessans poydevorini yaratish hamda
milliy ilmiy maktablarni yangi bosqichga olib chigishga alohida e’tibor
garatilmoqda. “Yangi O‘zbekiston” va “Uchinchi Renessans” so‘zlari hayotimizda
o‘zaro uyg‘un va hamohang bo‘lib yangramoqda, xalqimizni ulug‘ maqgsadlar sari
ruhlantirmoqda™. Natijada o‘zbek tilining milliy tabiati, ichki tizimiy
gonuniyatlari va zamonaviy kommunikativ imkoniyatlarini chuqur yoritishga
garatilgan ilmiy izlanishlarning ahamiyati ortib bormoqgda. Shu nugtayi nazardan
fonetik elementlar va fonematik sath birliklarining lingvistik xususiyatlarini o‘zbek
tili materiallari asosida sistem-struktur hamda antropotsentrik aspektlarda yoritish,
ularning til va nutq tizimidagi o‘rnini belgilashga qaratilgan ilmiy yondashuvlar
dolzarb bo‘lib qolmoqda.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil 8-oktabrdagi PF-5847-son
“O‘zbekiston Respublikasi oliy ta’lim tizimini 2030-yilgacha rivojlantirish
konsepsiyasini tasdiglash to‘g‘risida”, 2022-yil 28-yanvardagi PF-60-son “2022-
2026-yillarga mo‘ljallangan Yangi O‘zbekistonning taraqqiyot strategiyasi
to‘g‘risida”gi Farmonlari, 2017-yil 20-apreldagi PQ-2909-son “Oliy ta’lim tizimini

1 ¥36exncron Pecrybmukacu Ipesunentu Illapkar Mupsuéesnunr “Suru V36ekucton” rasetacu 601 MyXappupy
Cannm JIoHNEPOBHUHT caBOJLIapHra kaBooaapu. “STHru Y30eKHCTOH IEMOKPATHK y3rapuIiap, KeHI MMKOHHUATIAP
Ba aMaJIMil MIIUTap MaMJilakaTHura aitmanmoka”, https://uza.uz/uz/posts/yangi 293336.17.08.2021.
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yanada rivojlantirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”, 2017-yil 27-iyuldagi PQ-3151-
son “Oliy ma’lumotli mutaxassislar tayyorlash sifatini oshirishda iqtisodiyot
sohalari va tarmoglarining ishtirokini yanada kengaytirish chora-tadbirlar
to‘g‘risida”, 2018-yil 5-iyundagi PQ-3775-son “Oliy ta’lim muassasalarida ta’lim
sifatini oshirish va ularning mamlakatda amalga oshirilayotgan keng gamrovli
islohotlarda faol ishtirokini ta’minlash bo‘yicha qo‘shimcha chora-tadbirlar
to‘g‘risida”, 2021-yil 19-maydagi PQ-5117-son “O‘zbekiston Respublikasida
xorijily tillarni o‘rganishni ommalashtirish faoliyatini sifat jihatidan yangi
bosqichga olib chiqish chora tadbirlari to‘g‘risida”gi Qarorlari, O°zbekiston
Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 2017-yil 18-maydagi 292-son “O‘zbekiston
Respublikasi Fanlar akademiyasining yangidan tashkil etilgan ilmiy tashkilotlar
faoliyatini tashkil etish chora-tadbirlari to‘g‘risida™, 2017-yil 11-avgustdagi
“Ta’lim muassasalarida chet tillarni o‘qitishning sifatini yanada takomillashtirish
chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi 610-son Qarori, 2018-yil 10-oktarbdagi 816-son
“Oliy ta’lim muassasalarini o‘quv adabiyotlari bilan ta’minlash to‘g‘risida”gi
Qarorlari hamda mazkur faoliyatga tegishli boshqa me’yoriy-huquqiy hujjatlarda
belgilangan vazifalarni amalga oshirishda ushbu dissertatsiya tadgigoti muayyan
darajada xizmat giladi.

Tadgiqotning respublika fan va texnologiyalar rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya tadgiqoti respublika fan va texnologiyalar
rivojlanishining I. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirish, innovatsion
igtisodiyotni rivojlantirish™ ustuvor yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Fonetik elementlar va fonematik
sath birliklarining lingvistik xususiyatlari tahlilining tilshunoslikda nutq tarkibidagi
o‘rni va matnga xos hodisa sifatida formal-struktur, semantik-sintaktik va
funksional jihatlari tilshunoslardan L.Blumfild, D.Bolinger, F.Karr, J.K.Katford,
N.Xomskiy, D.Kristal, A.K.Gimson, Z.Harris, R.Jakobson, D.Jones, J.Laver,
J.Layons, B.Mandelbrot, D.Odden, K.L.Payk, P.Roach, E.Sapir, N.S.Trubetskoy,
G.K.Zipf, N.A.Baskakov, E.Benvenist, I.A.Boduen de Kurtene, N.Z.Gadjiyeva,
V.N.Golovin, S.D.Katsnelson, S.V.Knyazev, S.V.Kodzasov, V.l.Koduxov,
G.P.Melnikov, V.N.Migirin, O.V.Novikova, L.S.Peysikov, M.B.Popov,
A.A Reformatskiy, V.M.Solntsev, F.de.Sossyur, T.G.Fomina, F.F.Fortunatov,
L.V.Shcherba, Ch.Friayz, S.V.Shaxemirova va boshqa ko‘plab olimlarning
tadgiqot ishlarida yoritilgan2.

2Bloomfield L. Language. — New York: Henry Holt and Company, 1933. — 566 p.; Bolinger D. Intonation and Its
Uses. — Stanford: SUP, 1989. — 421 p.; Carr Ph. Phonology. 2nd ed. — Basingstoke: Palgrave Macmillan, 2008. —
246 p.; Catford J.C. A Practical Introduction to Phonetics. — Oxford: Clarendon Press, 1988. — 242 p.; Chomsky N.,
Halle M. The Sound Pattern of English. — New York: Harper & Row, 1968. — 470 p.; Crystal D. The Cambridge
Encyclopedia of Language. — Cambridge: Cambridge University Press, 2003. — 506 p.; Gimson A. C. An
Introduction to the Pronunciation of English. 4th ed. London: Edward Arnold, 1989. — 357 p.; Harris Z. Methods in
Structural Linguistics. — Chicago: University of Chicago Press. 1952 Discourse analysis. Language 28:1 — 30. — 218
p.; Jakobson R., Fant G., Halle M. Preliminaries to Speecht Analysis. — Cambridge: MIT Press, 1952. — 64 p.; Jones
D. An Outline of English Phonetics. 9th ed. — Cambridge: Cambridge University Press, 1989. — 388 p.; Juran J.
Quality Control Handbook. — New York, 1951. — 750 p.; Laver J. Principles of Phonetics. — Cambridge: CUP, 1994.
— 700 p.; Lyons J. Language and Linguistics. — Cambridge University Press, 1981. — 356 p.; Mandelbrot B. An
Informational Theory of the Statistical Structure of Language. — Paris, 1953. — 124 p.; Odden D. Introducing
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Tilshunoslikda fonetik elementlar va fonematik sath birliklarining lingvistik
xususiyatlari tahlilining o‘rganilishi, uning struktur-semantik lingvistikaning
strategiyalaridan biri ekanligi, til va nutgga xos qurilmalar derivatsiyasi
muammolarini o‘rganishga asrlar davomida shakllangan zamonaviy metodlar
asosida yondashuv hozirgi kunda dolzarb, keng tarqalgan yo‘nalish bo‘lib, bu
sohada o‘zbek tilshunosligida fonetik elementlar va fonematik sath birliklarining
lingvistik xususiyatlari tahliliga bag‘ishlangan ishlar A.Mirtojiyev, A.Abduazizov,
G‘.Abdurahmonov, E.Umarov, A.G‘ulomov, A.Nurmonov, N.Mahmudov,
A.Rustamov, N.Gulyamova, H.Jamolxonov, Q.Mahmudov, D.Nabiyeva,
H.Ne’matov, S.Usmonov, B.O‘rinboyev, N.Turniyozov, N.Rajabov, M.Hakimov,
M.Qurbonova, P.Bakirov, X.Z.Xayrullayev® va boshgalar tomonidan amalga
oshirilgan hamda bu ishlar davom ettirilmoqda.

Phonology. 2nd ed. — Cambridge: CUP, 2013. — 348 p.; Pike K.L. Phonemics: A Technique for Reducing
Languages to Writing. — Ann Arbor: University of Michigan Press, 1947. — 210 p.; Roach P. English Phonetics and
Phonology. — Cambridge: CUP, 2009. — 231 p.; Sapir E. Language: An Introduction to the Study of Speech. — New
York: Harcourt, Brace & Company, 1921. — 258 p.; Trubetzkoy N.S. Grundziige der Phonologie. — Prague: Travaux
du Cercle Linguistique de Prague, 1939. — 271 S.; Zipf G.K. Human Behavior and the Principle of Least Effort. —
Cambridge: Harvard University Press, 1949. — 573 p.; backakos H.A., ComuxoB A.C., A6aya3uzoB A.A. YMymuii
THJIITYHOCTHK. — TOIIKEHT: SU’KI/ITyBI{H, 1979. — 192 6.; BerBenuct 3. O6mas muHTBHCTHKA. — Mocksa: I[Iporpecc,
1974. — 448 c.; bonysn ne Kyprane U.A. M30panHbie TpyAbl NO 001IeMy si3bIKo3HaHUIO. — Mocksa: M3naTenscTBo
AH CCCP, 1963. — 391 c.; I'onosun B.H. fI3wix // O6wee a3piko3uanue. — M., 1979. — 416 c.; Kanuenscon C./J.
3BYKOBBIE 3aKOHBI M MX BHYTPEHHUE MEXaHM3MBI, B KH.. Teopus s3bika. AHrnuctuka. Kempronmorus. — M., 1976.;
Kaszer C.B. CtpykTypa (POHETHUECKOTO CIIOBa B PYCCKOM SI3BIKE: CHHXPOHHS M JuaxpoHus. — Mocksa: M31-Bo
Makc-ITIpece, 2006. — 227 c.; Komzacos C.B., KpusHosa O.®. O6mas ¢oneruka. — Mocksa: Poc. I'oc. ['ymaHur.
VYu-1, 2001. — 591 c.; Komyxos B.1. Oo6miee s3piko3Hanue. — MockBa: Briciias mikona, 1974, — 303 c.; MenbHUKOB
I'.I1. CucremMHast TUIOJNOTHUS A3BIKOB: PUHIMIIEL, MeToabl, Monenu / PAH. WH-T s3pik03Hanus. — M.: Hayka, 2003. —
395 c.; Murupun B.H. fI3pik kak cucrema kareropuii otoOpaxenus. —Kummnes: lltuunna, 1973. — 237 c,;
HosukoBa O.B. CoBpemeHHblii pycckuii s3bik: ®@oneruka. Opdosmus. [paduka. Opdorpadus. — Boponex:
Boponexckuii rocynapcTBeHHbIM TexHuueckuil yHuBepcurer, 2022. — 40 c.; Ileiicuxo JI.C. Jlekcukomnorus
COBPEMEHHOTO MEPCHUIICKOTO s3bIka. — M.: Beicmas mkoma, 1975. — 205 c.; [TonoB M.b. ®oHeTrHKa COBpEeMEHHOTO
pyccKoro si3bika: Y4eOHHK / YueOHO METOIUuYeCKHi KOMIUIEKC N0 Kypcy «@DOHeTHKa COBPEMEHHOIO PYCCKOIO
si3pikay. — CI16.: @unonoru geckuii pakynprer CIIOIY, 2014. — 303 c. ISBN 978-5-8465-1408-9.; PehopmaTckmii
A.A. N3meneHns B GpoHeTHKE U (HOHETHUSCKUE 3aKOHBI, B €T0 KH.: BBeneHue B s3pIkoBeieHue, 4 usa. — M., 1967.;
Coccrop ®@.ne. Tpyasl mo si3piko3Hanuio. — M: IIporpece, 1977. — 695 c.; ®omuna T.I'. CoBpeMeHHbIN PYCCKHiA
s36IK. DoHeTHKa. Yueb. mocob. — Kazane: Kazan. roc. yu-1, 2007. — 112 c.; @oprynatoB ©.0. Bugonsmenenus B
MIPOU3HECEHUH CJIOB KaK 3HAKH S3bIKa, B €ro KH.: M30pannbie Tpyabl, T. 1. — MockBa: Yunenrus, 1956. — 450 c.;
Ilep6a JI.B. O «auddy3usix» 3Bykax // lllepba JI.B. SI3bikoBas cuctema u pede Bas aesresnbHocTs. — JI., 1974, —
432 c.

3 MuproxueB A. V3bex T ¢onernkacu. — Tomkent: ®an, 2013. — 424 6.; A6ayasu3oB A. Y36ex THIH
¢donomorusicu Ba MophoHooruscy. Tynaupuirad Ba Ty3aTwirad 2-Hampu. — TomkeHT: YHuBepcuret, 2010. — 169
6.; AGaypaxmono F., PycramoB A. Kamumru typkmii Tun — Tomkent: Yxurysum, 1982.; Tamxuesa H.3.
Tropkckue s3bikn // SI3piku mupa. Tiopkckue s3bikn. — bumkek, 1997. — C. 33.; Hypmonos A. VY36ex Tim
donomorusicu Ba Mopdononorusicu. —Tomkent: Yiurysun, 1990. —169 c.; T'ynsmosa H. Pycckue nexcnieckue
3aMMCTBOBaHUsA B y30ekckoM si3bike. — TamkeHnT: @an, 1985. — 112 c.; XKamonxonoB X. Y30ek THIMHUHT Ha3zapHil
donernxacu — Tomkent: ®an, 2009. — 224 6.; Maxmynos K. V36ex TummuuHr Tapuxuii Gponerukacu. — TOMKEHT:
Wxon Hampuer yiiu, 2006. — 89 6.; Habuesa JI. YHnouuap tacuudu Macanacura goup // §’36e1< TUTU Ba agabuérwy,
No2, 2016. — b. 32-36.; HevrmatoB X. Y30ek Tiiu Tapuxuii ¢ponernkacu. — TomkeHT: YkuTyBun, 1992. — 96 6.;
PaxaGos H. V36ex Tunumaru yprycu3 yHaunap // V36ek Tvim Ba anabuétu, N5, 2012. — B. 89-94.; YmMmapos D.
“JleBoHY JIyFOTUT TYpK’Jia 4¥3WK YHIMIAPHUHT Oepuimuin // V36ex Timm Ba amabuéti, Nes, 2010. — b. 74-77.;
Yemono C. Ymymuii TriryHocnuk. — TomkeHt: YkuTyBun, 1972, — 202 6.; O‘rinboyev B, Musayev A. Umumiy
tishunoslik. — Tashkent: Oltin kutob, 2022. — 200 b.; Typuuézos H.K. TwimyHociaukka kupuir. — Camapkanm, 2002.
— 95 6.; XakumoB M. V36ex TWIHJA MATHHUHT NIParMatuk Tadkuan: Owion.gan. n-pu...aucc. — Tomkent, 2001, —
224 6.; Kypbonosa M. Xo3upru 3aMoH ¥30€K THIIM (COJJia Tal CHHTAKCHCH y4yH MaTepuaiap). — Tomkenr, 2002.
—115 6.; bakupos I1. ITocnoBuBI - SHIMKIIONEANS HAPOAHOH kM3HU. — TomkeHT, . — 202 c.; Xaipymiaes X.3. Tun
Ba HYTK OMPJIMKJIApUHUHT HepapXHK MyHocabaTnapu: @uiosn.dan. a-pu...muce. — Tomkent, 2018. — 239 6.



Yuqorida gayd etilgan tadgiqotlardan fargli ravishda ushbu tadgigot fonetik
elementlar va fonematik sath birliklarining lingvistik xususiyatlari tahlilining
umumnazariy tabiatining tadqigiga, shuningdek, mazkur masalaga nafagat formal-
struktur hamda mazmuniy semantik nuqtayi nazaridan, balki o‘rni bilan
antropotsentrik paradigma mezonlariga tayangan holda yondashilganligi bilan ham
ahamiyatlidir.

Tadqiqotning dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim muassasasining ilmiy
tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Tadgigot Samargand davlat chet tillar
institutining ilmiy tadqigot ishlari rejalariga muvofiq “Til taraqqiyotining
derivatsion qonuniyatlari” mavzusidagi ilmiy yo’nalish doirasida bajarilgan.

Tadqgigotning magsadi fonetik elementlar va fonematik sath birliklarining
lingvistik xususiyatlarini formal-struktur hamda mazmuniy semantik nuqgtayi
nazardan ochib berishdan iborat.

Tadgiqotning vazifalari quyidagilardan iborat:

fonetik elementlar va fonematik sath birliklarining lingvistik xususiyatlari
hamda semantik tahlili nazariy asoslari bo‘yicha jahon va o‘zbek tilshunosligidagi
mavjud garashlarni tahlil gilish;

fonetik elementlar va fonematik sath birliklarining lingvistik xususiyatlari
semantik tahlilining o°ziga xosligini tilshunoslikning zamonaviy yutuqlariga
tayangan holda nutqiy ahamiyatini ochib berish;

fonetik elementlar va fonematik sath birliklarining lingvistik xususiyatlari
mezoni hamda ularning semantik xususiyatlarini tahlil gilish;

fonetik elementlar va fonematik sath birliklarining lingvistik xususiyatlarini
semantik tahlili asosida ularning shakllanishini va matnda namoyon bo‘lishini
iImiy asoslash.

Tadgigotning obyekti fonetik elementlar va fonematik sath birliklarining
lingvistik xususiyatlari, ularning formal-struktur va semantik strukturasini aniglash
hamda ularning oppozitsion va semantik tahlilidan iborat.

Tadgigotning predmetini hozirgi o‘zbek tilidagi fonetik elementlar va
fonematik sath birliklarining lingvistik xususiyatlari, ularning formal-struktur va
semantik xususiyatlari tashkil etadi.

Tadgiqotning usullari. Tadgiqot jarayonida tavsifiy, giyosiy-tipologik,
transformatsion, konseptual-semantik, matematik tahlil, statistik tahlil va
distributiv tahlil usullaridan foydalanildi.

Tadgiqotning ilmiy yangiligi quydagilardan iborat:

fonetik elementlar va fonematik sath birliklarining o‘zbek tilidagi o‘zaro
munosabati hamda tovush tarkibi, qo‘llanish o‘rni, farqlanish belgilari va nutqda
namoyon bo‘lish xususiyatlari aniglanib, ularning tuzilishi, shakli va o‘zaro
bog‘lanishiga xos formal-struktur xususiyatlari ochib berilgan;

hozirgi o‘zbek tilida fonetik elementlarning fonematik birliklar bilan
munosabati, nutqda vogelanish shakllari va funksional farglari asosida fonetik va
fonematik sathlar o‘rtasidagi tovushning hosil bo‘lishi va talaffuz qilinishi,
fonemaning tovush orgali namoyon bo‘lishi, tovushlarning so‘z ma’nosini
farglashi hamda tovushlarning so‘z boshida, o‘rtasida va oxirida, shuningdek,
yonma-yon tovushlar ta’sirida qo‘llanishi kabi munosabatlar asoslangan;
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fonematik birliklarning differensial belgilari, variantlari, fonetik muhit va
pozitsiyaga bog‘liq vogelanish xususiyatlari hamda ularning fonemalar
almashinuvi yoki farqli natijasida so‘zlarning leksik ma’nosini, grammatik shaklini
va qo‘shimchalar orqali ifodalangan ma’noni ajratish, bir tovushning o‘zgarishi
bilan boshqa so‘z yoki grammatik shakl yuzaga kelishini belgilashga xizmat
giluvchi semantik farglash imkoniyatlari dalillangan;

fonetik elementlarning artikulyatsion-akustik xususiyatlari bilan fonematik
birliklarning funksional xususiyatlari o‘rtasidagi munosabat aniglanib, fonetik va
fonematik birliklarning til hamda nutq tizimidagi tovushning qanday hosil bo‘lishi
va eshitilishi, fonemaning qaysi tovushlar orqali ifodalanishi, so‘z tarkibida qaysi
o‘rinda kelishi hamda so‘z ma’nosini farqlashdagi vazifasiga Xos jihatlari
isbotlangan.

Tadgigotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

0‘zbek tili tizimida fonetik elementlar va fonematik sath birliklarining
lingvistik xususiyatlari, ularning formal-struktur hamda semantik tahlili hagidagi
nazariy qarashlarga doir xulosalar o‘zbek tili ta’limi mazmunini
takomillashtirishga xizmat qilishi asoslab berilgan;

o‘zbek tilidagi fonetik elementlar va fonematik sath birliklarining lingvistik
xususiyatlari, ularning formal-struktur hamda semantik tahlili hagidagi nazariy
garashlardan foydalanish yuzasidan xulosaviy tavsiyalar ishlab chigilgan;

fonetik elementlar va fonematik sath birliklarining lingvistik xususiyatlari,
ularning formal-struktur jihatdan lingvistik tahlili va tavsifi hamda semantik
mohiyati hozirgi o‘zbek adabiy tili materialiga tatbiq gilingan;

fonetik elementlar va fonematik sath birliklarining lingvistik xususiyatlari,
ularning  formal-struktur hamda semantik tahliliga oid umumnazariy
yondashuvning o‘zbek adabiy tili materialiga tatbiqi asosida gilingan tahlil
natijalari lingvistik qonuniyatlarga muvofig asoslangan.

Tadgigot natijalarining ishonchliligi muammoning aniq qo‘yilgani,
chigarilgan xulosalarning tasniflash, tavsiflash va giyosiy tahlil kabi usullar
vositasida  asoslanganligi, nazariy ma’lumotlarning ilmiy manbalarga
asoslanganligi, tanlab olingan lisoniy materialning tadgiqot predmetiga
muvofiqligi, obyektga yondashuv va qo‘llanilgan usullarning tadqiqot maqsadiga
mosligi, xulosalarning qat’iyligi, taklif va tavsiyalarning amaliyotga tatbiq
etilganligi, tadqiq materialining ishonchli manbalardan olinganligi, muammoning
aniq shakllantirilganligi, olingan natijalarning vakolatli davlat tuzilmalari
tomonidan tasdiglanganligi bilan izohlanadi.

Tadgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgiqotning ilmiy
ahamiyati ishda fonetik elementlar va fonematik sath birliklarining lingvistik
xususiyatlari, ularning formal-struktur hamda semantik tahlili, ulardagi
munosabatlarning formal-struktur yondashuvdagi lingvistik tavsifga erilishiganida
namoyon bo‘ladi.

Tadgigotning amaliy ahamiyati shundaki, ishda fonetik elementlar va
fonematik sath birliklarining lingvistik xususiyatlari ularning formal strukturasi va
qurilmalarning semantik tahlili natijasida olingan umumlashtirilgan xulosa va
tavsiyalar kelajakda yanada yuqori saviyadagi nazariy asarlar yaratishda muhim
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qo‘llanma bo‘lishi hamda tadqiqot natijalari va xulosalari mamlakatimiz oliy
ta’lim muassasalarida fonologiya muammolari, matn tahlili, tilshunoslik,
tilshunoslikka kirish, tilshunoslik asoslari, tilshunoslik nazariyasi, fonologiya
asoslari, prosodik birliklar tavsifi fanlari bo‘yicha ma’ruza matnlari tayyorlash,
darslik, o‘quv qo‘llanmalar hamda lug‘atlar yaratishda foydali material bo‘lib
xizmat giladi.

Tadgiqot natijalarining joriy gilinishi. Fonetik elementlar va fonematik
sath birliklarining lingvistik xususiyatlari formal-struktur hamda semantik tahlili
tadqiqi bo‘yicha ishlab chiqilgan uslubiy va amaliy takliflar asosida:

fonetik elementlar va fonematik sath birliklarining o‘zbek tilidagi o‘zaro
munosabati hamda tovush tarkibi, qo‘llanish o‘rni, farqlanish belgilari va nutqda
namoyon bo‘lish xususiyatlari aniqlanib, ularning tuzilishi, shakli va o‘zaro
bog‘lanishiga xos formal-struktur xususiyatlari ochib berilganligiga oid
xulosalardan O<zbekiston Respublikasi Fanlar akademiyasi Qoragalpog‘iston
bo‘limi Qoraqalpoq gumanitar fanlar ilmiy-tadgiqot instituti tomonidan 2021—
2023-yillarda bajarilgan “Qoraqalpoq folklorida olamning etnolingvistik tasviri”
mavzusidagi fundamental tadqgiqot loyihada foydalanilgan (O‘zRFA Qoragalpoq
gumanitar fanlar ilmiy-tadgigot institutining 2026-yil 9-apreldagi 145/1-son
ma’lumotnomasi). Tadqiqot natijalarini amaliy qo‘llash fundamental loyiha
doirasida tayyorlangan ilmiy maqgolalar hamda monografiyalar ilmiy saviyasini
oshirishga xizmat gilgan;

hozirgi o‘zbek tilida fonetik elementlarning fonematik birliklar bilan
munosabati, nutqda vogelanish shakllari va funksional farglari asosida fonetik va
fonematik sathlar o‘rtasidagi tovushning hosil bo‘lishi va talaffuz qilinishi,
fonemaning tovush orqali namoyon bo‘lishi, tovushlarning so‘z ma’nosini
farglashi hamda tovushlarning so‘z boshida, o‘rtasida va oxirida, shuningdek,
yonma-yon tovushlar ta’sirida qo‘llanishi kabi munosabatlar asoslanganligiga oid
xulosalardan Samarqand davlat chet tillar institutida Oliy va o‘rta maxsus ta’lim
vazirligining 2022-yil 12-dekabrdagi 2/24-4/7-690-sonli xatiga asosan 2022—-2024-
yillarda amalga oshirilgan va Toshkent shahridagi AQSh elchixonasi hamda AQSh
davlat departamenti tomonidan moliyalashtirilgan SUZ80020GR0039-ragamli
“English Access Microscholarship Program” loyihasi doirasida institutning o‘quv
jarayoni va xalgaro loyihalarni amalga oshirishda foydalanilgan (Samargand davlat
chet tillar institutining 2026-yil 7-apreldagi 1499/02-son ma’lumotnomasi).
Natijada loyiha doirasida tayyorlangan fanlarning tahliliy materiallari va manbalari
bazasi boyitilishiga erishilgan;

fonematik birliklarning differensial belgilari, variantlari, fonetik muhit va
pozitsiyaga bog‘liq vogelanish xususiyatlari hamda ularning fonemalar
almashinuvi yoki farqli natijasida so‘zlarning leksik ma’nosini, grammatik shaklini
va qo‘shimchalar orqali ifodalangan ma’noni ajratish, bir tovushning o‘zgarishi
bilan boshqa so‘z yoki grammatik shakl yuzaga kelishini belgilashga xizmat
giluvchi semantik farglash imkoniyatlari dalillanganligiga oid natijalardan
“Samargand viloyati teleradiokanali” DMning “FM 105.2 Samargand”
radiokanalida 2026-yil 13-aprel kuni efirga uzatilgan “Radiointervyu”
eshittirishining  navbatdagi son  ssenariysini  tayyorlashda foydalanildi.
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(O°zbekiston MTRK Samarqand viloyat teleradiokompaniyasining 2026-yil 14-
apreldagi 01-07/129-son ma’lumotnomasi). Natijada o‘zbek tilida fonetik
elementlar va fonematik sath birliklarining lingvistik xususiyatlari ilgari surilgan
muhim ilmiy-ma’rifiy ahamiyatga ega tavsiyalaridan keyingi ko‘rsatuv va
eshittirishlarda ham foydalanish ko‘zda tutilgan;

fonetik elementlarning artikulyatsion-akustik xususiyatlari bilan fonematik
birliklarning funksional xususiyatlari o‘rtasidagi munosabat aniqlanib, fonetik va
fonematik birliklarning til hamda nutq tizimidagi tovushning qanday hosil bo‘lishi
va eshitilishi, fonemaning qaysi tovushlar orqali ifodalanishi, so‘z tarkibida qaysi
o‘rinda kelishi hamda so‘z ma’nosini farqlashdagi vazifasiga xos jihatlari
isbotlanganligiga oid natijalardan davlat ilmiy-texnik dasturlari doirasidagi 2022—
2024-yillarda amalga oshirilgan Ne IL-402104209 raqamli “Axborot-gidiruv
tizimlari (Google, Yandex, Google translate) uchun avtomatik ishlov berish
vositasi — o‘zbek tilining morfoleksikoni va morfologik analizatori dasturiy
vositasini yaratish” mavzusidagi innovatsion grant loyihasida foydalanilgan
(Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universiteti
2026-yil 20-apreldagi 04/1-2097-son ma’lumotnomasi). Mazkur joriylashtirish
natijalari o‘zbek tilining raqamli resurslarini rivojlantirish, sun’iy intellekt va
avtomatik tarjima tizimlari samaradorligini oshirish hamda milliy tilning global
axborot makonidagi raqobatbardoshligini ta’minlashga xizmat qildi.

Tadqgigot natijalarining aprobatsiyasi. Mazkur tadgiqot natijalari 2 ta
xalgaro va 4 ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarida muhokamadan o‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha
jami 12 ta ilmiy ish nashr etilgan. Jumladan, O‘zbekiston Respublikasi Oliy
attestatsiya komissiyasining doktorlik dissertatsiyalari asosiy ilmiy natijalarini
chop etish tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda 6 ta maqola, shundan, mahalliy
nashrlarda 4 ta, xorijiy jurnallarida 2 ta maqola e’lon qilingan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uchta bob, xulosa,
foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan tashkil topgan bo‘lib, umumiy hajmi 118
sahifadan iborat.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida tadgiqotning dolzarbligi va zarurati asoslangan, magsadi va
vazifalari belgilangan, obyekti va predmeti tavsiflangan, uning respublika fan va
texnologiyalari rivojlanishining ustuvor yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilgan, ilmiy
yangiligi va amaliy natijalari bayon gilingan, olingan natijalarning ilmiy va amaliy
ahamiyati ochib berilgan, tadgigot natijalarining amaliyotga joriy qilinishi, nashr
etilgan ishlar va dissertatsiya tuzilishi bo‘yicha ma’lumotlar keltirilgan.

Dissertatsiyaning birinchi bobi “Fonetik-fonologik sath tushunchasi va
fonemaning lingvistik tabiati xususida” deb nomlangan. Bobning birinchi
paragrafi (1.1.) “Fonetik-fonologik elementlar hamda fonemaning jahon
tilshunosligidagi tadqiqi va tavsifi” deb nomlangan. Jahon tilshunosligida
fonemalar tavsifiga va fonologik nazariyalarga oid qarashlar muhim o‘rin tutadi.
Bu borada ko‘plab ishlar amalga oshirilgan, albatta. Ularda o‘z davri va keyingi
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davrlar uchun tilshunoslik taragqiyotiga xizmat giluvchi ilmiy yangiliklar mavjud
ekani isbot talab gilmasligi ham tabiiy*. Jahon tilshunosligida til va nutq, xususan,
ularning birliklari masalalari hagidagi tadgiqotlar katta migdorni tashkil etadi. Bu
esa, 0°‘z navbatida, mazkur birliklarning aniq belgilanishiga hamda ularning
lingvistik tavsifiga ehtiyoj va qizigishning yuqgori ekanini gayd etishga asos
bo‘ladi. Til va nutq sistemasida belgilar va birliklar masalasi xususidagi
qarashlarning tahlili turli davrlarda turlicha bo‘lgani, bunda mazkur birlik va
belgilarning o‘ziga xos jihatlarining hamda umumiy tomonlarining tadqiqi ko‘plab
masalalarga aniqlik kiritish imkonini yuzaga chiqardi. Fonetikaning o‘rganish
obyektiga oid unsurlarni segment va supersegment unsurlarga ajratish mumkin®.
Bu borada prosodik unsurlar urg ‘u, ohang, ton kabilarning tadgigiga zamonaviy
talablar asosida yondashish kommunikativ lingvistika va sistem-struktur
tilshunoslik chorrahasida yuzaga kelgan, shuningdek, bu borada to‘planib qolgan
muammolarni hal etishga yo‘l ochadi. Shu boisdan jahonning ilg‘or tilshunoslik
markazlari bilan baravar holatda o‘zbek tilshunosligida ham mazkur muammo
doirasidagi masalalar tadqiqi XX asrda ham atroflicha o‘rganildi. Bu borada,
A.Mirtojiyev, A.Abduazizov, G‘.Abdurahmonov, A.Rustamov, N.Gulyamova,
A.Nurmonov, H.Jamolxonov, Q.Mahmudov, D.Nabieva, H.Ne’matov, N.Rajabov,
E.Umarov® va boshgalarning ilmiy faoliyatidagi tadgicotlari alohida ahamiyatga
molikdir. Til birliklarining o‘zaro munosabati ikki xil qonuniyat asosida
shakllangan bo‘ladi. Mazkur qonuniyatlarni gomogen va geterogen
munosabatlarda yaqgol kuzatish mumkin. Shubhasiz, ushbu lingvistik
munosabatlarning har biri boshqasidan farqli xususiyatlari bilan namoyon bo‘lishi
tabily. Shunga ko‘ra, gomogen sistema bir xil birliklardan tarkib topgan tizimni
taqozo etsa, geterogen sistema esa bundan farqli o‘laroq, biri boshgasidan
lingvistik belgi-xususiyatlariga ko‘ra tubdan farqlanuvchi birliklar majmuyi ekani
bilan xarakterlanadi. Shuning uchun ham gomogen munosabat bir sath
birliklarining differensiatsiyasiga asoslansa, geterogen munosabat nisbatan katta
birlikning o°ziga nisbatan kichik birliklarning faollashuvi natijasida shakllangan

4 Crystal D., Alan Y.C.L. A Dictionary of Linguistics and Phonetics. 7th ed. — Hoboken, NJ: John Wiley & Sons,
2024. — 512 p.; Jones D. An Outline of English Phonetics. 9th ed. — Cambridge: Cambridge University Press, 1989.
— 388 p.; Sapir E. Language: An Introduction to the Study of Speech. — New York: Harcourt, Brace & Company,
1921. — 258 p.; Bloomfield L. Language. — New York: Henry Holt and Company, 1933. — 566 p.; Chomsky N.,
Halle M. The Sound Pattern of English. — New York: Harper & Row, 1968. — 470 p.; Gimson A.C. An Introduction
to the Pronunciation of English. 4th ed. — London: Edward Arnold, 1989. — 357 p.; Catford J.C. A Practical
Introduction to Phonetics. — Oxford: Clarendon Press, 1988. — 242 p.; O’Connor J.D. Phonetics. — Harmondsworth:
Penguin Books, 1973. — 224 p.; Odden D. Introducing Phonology. 2nd ed. — Cambridge: Cambridge University
Press, 2013. — 348 p.

5 Upuckynos M. TwimyHocnukka kupuir. — TormkenT: Ykutysun, 1992, — b. 22-38.

6 Muproxuen A. Y36ex Tumn donernkacu. — Tomkent: ®an, 2013. — 424 6.; A6ayasusos A. V3bex Twim
¢onosorusicu Ba Mop¢oHosorusicu. Tynaupuiran Ba Ty3atwirad 2-Hampu. — TomkeHT: YHuBepcurer, 2010. — 169
6.; A6aypaxmonos F., Pycramos A. Kagumru typkumii twr. — TomkenT: YViurysun, 1982. — 158 6.; I'ynsvosa H.
Pycckue Jiekcuueckre 3aMMCTBOBaHHMs B y30ekckoM si3bike. — Tamkent: ®an, 1985. — 112 c.; HypmoHoB A.
V36ex Tram (onomorusick Ba Mopdonosormsicu. —TomkenT: Ykutysuan, 1990. —169 C.; XKamonxonos X.
V36ex Tumuuuar Hasapuii ponerukacu — Tomkent: ®an, 2009. — 224 6.; Maxmyznos K. V36ex TunmHuHT Tapuxuit
¢donerukacu. — Tomkent: Moxon Hampuér yitn, 2006. — 89 6.; Habuena Jl. Yunouuiap Tacuudu macanacura noup //
V36ex Tiimn Ba amabuétu, Ne 2, 2016. — b. 32-36.; Hesmaros X. V36ex Tim Tapuxuii GoseTHKacH. — TOMIKEHT:
Vurysum, 1992. — 96 6.; Paxa6os H. V36ex Tumunaru yprycus yamnap / Y36ex tiu Ba amabuéti. Ne 5, 2012, —
B. 89-94.; Vmapo D. “J[eBOHY JYFOTHT TypK”Ja Uy3MK yHIHIAPHUHT Gepumuu // Y36ek Twiu Ba anaGuétu, 5-
con, 2010. — B. 74-77.
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alogada kuzatiladi. Har qanday tilda, shu jumladan, o‘zbek tilida ham
fonemalarning barchasi birlashib muayyan birliklar majmuasini namoyon etadi va
fonemalardan iborat bo‘lgan til sathi — fonematik sathni taqozo gilishi bilan birga,
ushbu sath birliklari o‘zining lingvistik belgi-xususiyatlari bilan gomogen sistema
ekanini gayd etish imkonini yuzaga keltiradi.

Albatta, til sathlarining belgilanishi tilning birliklari bilan bog‘ligdir. F.de
Sossyurning ilmiy nazariyasida qayd etilgan hamda tilshunoslikda o‘zining
mustahkam o‘rniga ega bo‘lgan bu boradagi qarashlarida ko‘rsatib o‘tilganidek,
tilning belgisi, avvalo, tilning birligi magomida bo‘lishi shartdir. Shunga binoan
tilning har qanday belgisi til birligi ekani aniq bo‘lishi isbot talab gilmaydigan
holatdir. Biroq tilning har ganday birligi belgi magomida bo‘la olmaydi’. Mazkur
mulohaza to‘g‘ridan to‘g‘ri fonemalarga tegishlidir. Masala mohiyatiga ayni
jihatdan garalganda, fonemalar til belgilari uchun asosiy talablardan sanalgan shakl
va ma’no mezonining bittasiga, ya’ni shaklga ega bo‘lib, fonemalarda ma’no —
ifodalanuvchi tushunchasi bilan bog‘liq xususiyat mavjud emas. Demak, til belgisi
uchun muhim xususiyatlardan biri, ya’ni ifodalanuvchi, boshgacha aytganda,
ma’no fonemalarda yo‘q. Bunda fonema tilning birligi magomida belgilangan
bo‘lsa-da, u tilning belgilari gatorida qayd etilmagan®. Fonematik sath xususida
fikr yuritilganda, shunga ham diggat garatish joizki, fonematik sath ichida ichki
mikroparadigmalar ham mavjud bo‘lishi gayd etiladi. Bu holat barcha tillar uchun
umumiylik belgilariga ega bo‘lishi barobarida, har bir tilning fonemalari
sistemasida yana o‘ziga xos jihatlari bilan ham xarakterlanadi. Zotan, tilda
fonemalar unlilar va undoshlarga, unlilar esa old gator, orga gator; lablangan va
lablanmaganlarga; yuqori tor, o'‘rta keng va quyi kenglarga ajralishi mumkin.
Xuddi shuningdek, mazkur holatni undoshlarga nisbatan ham qo‘llanilishi
kuzatiladi. Undoshlardagi lab undoshlari, til undoshlari, bo ‘g ‘iz undoshi;
portlovchi, sirg ‘aluvchi, qorishiq; shovginli va sonor Kabi guruhlanishlar fikrimiz
dalilidir. Bunday differensial belgilar tilshunoslikda merizma termini bilan
belgilanishi holatlari ham mavjuddir®. Ko‘rinadiki, merizmatik belgi-xususiyatlar
ma’lum bir fonemaning boshga bir fonemadan ichki belgilariga binoan farqidir.

Birinchi bobning (1.2.) ikkinchi paragrafi “Fonetik-fonologik elementlarning
linvistik tavsifi hamda fonemalarning paradigmatik, sintagmatik va iyerarxik
xususiyatlari” deb nomlangan. Fonemalarning morfema va so‘zlarning tarkibida
turli pozitsiyalarda kelishi natijasida ularning invariantga nisbatan variant sifatida
namoyon bo‘lishi holatlari ham nutq jarayonida ko‘p uchraydigan hodisalardan
hisoblanadi. Masalan, ayrim jarangli undosh fonemalarning jarangsizlashuvi (kitob
— kitop), unlilarning cho‘ziq, qisqa (imon — i:mon), qattiq (tig*, mix, qiz) yoki
yumshoq (himoya, loyiha) talaffuzi, shuningdek, fonetik tasnifda old qgator deb
belgilangan unli (jJumladan, a fonemasi)ning orga gatorda (gafas) hosil bo‘lishi
singari holatlar mazkur fikrimiz dalilidir.

7 Xaiipysnaes X.3. Tl Ba HyTK OUpJMKIApUHUHT HEPApXUK MyHocabariapu: Ouioi. gpan. a-pu. aucc. — TOIIKEHT,
2018.-239 6.

8 Coccrop ®.n1e. Kypc o6meit iunreuctuku. — Mocksa: Uznarenscteo HOpaiit, 2026. — 303 c. (AHTOIOTUS MbICIH).
— ISBN 978-5-534-05835-2. Texkcr: asnexkrponHslii // OOpa3oBatenbHas miardopma FOpaiir [caiit]. — URL:
https://urait.ru/bcode/600199.

® Bensenuct J. O6mas MUHTBHCTHKA. — Mocksa: Ilporpecc, 1974. — C. 131,
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Fonema morfemaning tovush qobig‘ini tashkil etadi. Fonema so‘zning
to‘g‘ridan to‘g‘ri qurilish materiali vazifasini bajara olmaydi. Chunki so‘zning
segmentlanishida, avvalo, morfemalar ajratiladi. Morfemaning segmenti esa
fonemalardir. Morfemaning derivatsiyasi jarayonida muayyan fonema boshga
fonemalar bilan sintagmatik munosabatga Kkirishadi va ayni paytda ular
morfemaning tovush qobig‘ini shakllantiradi. Fonemaning sintagmatik munosabati
ham boshga birliklarning sintagmatik munosabati kabi gorizontal gatorda amalga
oshadi. Bir sath birliklarining aktual munosabati sintagmatika asosida yuzaga
kelsa, ularning virtual munosabati paradigmatika qonuniyatlariga bo‘ysunadi. Turli
xil sath birliklari munosabati esa, bu borada boshgacha mezonlar asosida
aktuallashadi va mazkur jarayonning sodir bo‘lishi iyerarxik (pog‘onali) aloqaga
asoslanadi. Fonemalarning sintagmatik munosabatida ularning distributiv
xususiyatlari muhim ahamiyat kasb etadi. J.Bo‘ronov fonemalar va ularning
distributiv xususiyatlari hagida munosabat bildirib, distributiv munosabatning
fonemalarda kuzatiladigan turlarini go ‘shimcha distributsiya, kontrast distributsiya
va erkin almashinuv distributsiyasiga® ajratib gayd etadi. Bir xil qurshovda kelgan
va so‘z yoki morfemaning ma’nosini farqlovchi elementlar maqomida nazarda
tutilgan fonemalar munosabatidagi holat kontrast distributsiya hisoblanadi.
Masalan, qon-jon-son so‘zlaridagi ¢, j, S fonemalarining har biri qo‘llanishi
distributsiyasiga ko‘ra farqlanmasa-da, ular ushbu bir morfemadan iborat
so‘zlarning tovush qobig‘ini tashkil etayotganini qayd etishga hamda mazkur
so‘zlardagi farqli bo‘lgan ifodalanuvchilarning zohir bo‘lishi uchun xizmat
gilayotganini inkor etib bo‘lmaydi'!. Til elementlarining muayyan bir qurshovda
(o‘rinda) biri o‘rniga ikkinchisining qo‘llana olishi erkin almashinuv distributsiyasi
hisoblanadi. Masalan, dard-dart, o ‘gson-zo ‘xson, nafas-napas, mehmon-mihmon
kabi birliklar tarkibida fonetik distributsiyaning ushbu turi kuzatilishini qayd etish
mumkin bo‘ladi. Tovushlarning fonologik qiymati xususida so‘z yuritganida
H.Ne’matov ularning, albatta, ma’lum bir ijtimoiy qiymatga — ma’no farqlash
xususiyatiga ega bo‘lishi lozim ekanini ta’kidlaydi va fikr dalili uchun misol
tarigasida o‘zbek tilida Kir va qir so‘zlarida ma’no k va q tovushlari vositasida
farglanishini keltirib o‘tadi. Bu esa, o‘z o‘rnida, o‘zbek tilidagi k va g orasida
fonologik farqg mavjudligining isboti sifatida keltiriladi?2.  Bizningcha, ayni
o‘rinda, k va q orasida fonologik farq mavjudligining o‘zini shunchaki keltirish
bilan masalaning hal bo‘lishiga erishib bo‘lmaydi. Zotan, mazkur tovushlar tilda
alohida-alohida fonema sifatida mavjudligining o‘zi ham ularning o‘zaro farqli
ekanining dalilidir.

Dissertatsiyaning ikkinchi bobi  “Fonema tavsifiga oid umumiy
tilshunoslikdagi nazariyalar hamda ularning o‘zbek tiliga tatbiqi” deb
nomlangan. Bobning birinchi paragrafi (2.1.) “Fonema tavsifiga oid umumiy
tilshunoslikdagi nazariyalar xususida” deb nomlangan. Jahonda umumiy
tilshunoslik tadgiqgotlari doirasida fonemalar tadgiqi va fonologik nazariyalar
muhim o‘rin tutadi. Bu borada ko‘plab ishlar amalga oshirilgan. Ularda o‘z davri

10 Byporos XK. Murius Ba y36ek THILIaph Kuécuii rpaMmatukacy. — Tomkent: Yiurysun, 1973, — B. 34-35.
1 Xattpynnaes X. Tusn OUpJIMKIApUHUHT TIOFOHATH MyHocabatu. — Tomikent: ®an, 2008. — 100 6.
12 Hewmaror X. Y36ek Tunm Tapuxuil poHeTnkacu. — TouikeHt: YKutyBun, 1992, — B. 3-4.
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va keyingi davrlar uchun tilshunoslik taraqgiyotiga xizmat qiluvchi ilmiy
yangiliklar ~ mavjuddir®.  Fonema tushunchasini  muomalaga  kiritgan
tilshunoslardan biri polyak-rus tilshunosi Boduen de Kurtene hisoblanadi. Boduen
de Kurtenening asosli gayd etishicha, fonema nutgdagi konkret tovushni emas,
balki tom ma’nodagi til egasining ongida garor topgan mavhum (abstrakt) birlikni
tagozo etadi. 1.A.Boduen de Kurtene fonema va uning variantlari (allofon)
o‘rtasidagi farglar xususida ham fikr yuritadi.

Fonemalar xususida Praga tilshunoslik maktabining ham o‘ziga xos ilmiy
yondashuvi hamda xulosalari alohida ahamiyat kasb etadi. Bunda
N.Trubetskoyning ilmiy qarashlari salmoqli o‘rin tutadi. N.Trubetskoy fonemani
ma’no farqlovchi minimal birlik sifatida gayd etadi. N.Trubetskoy nazariyasi
oppozitsion tavsifga asoslangan bo‘lib, olim fonemalarni birini boshqasiga
nisbatan giyoslash asosida privativ, gradual, ekvipolent oppozitsiyalarini aniglaydi
hamda mazkur oppozitsiyalar gonuniyatlari asosida fonemalarni tavsiflaydi.
Masalan, privativ oppozitsiya o‘z mohiyatida muayyan fonemada ma’lum
bir belgining borligini va, aksincha, boshga bir fonemada esa aynan birinchi
olingan fonemada gayd etilgan bir belgining yo‘q ekanini aniglashni nazarda
tutadi. Fikrmiz dalilini b va p fonemalarining privativ oppozitsiyada kuzatish
mumkin. Bunda jaranglilik belgisi b fonemasida mavjud, ammo jaranglilik belgisi
p fonemasida mavjud emas. Qayd etilgan oppozitsiyalarning yana bir turi
gradual oppozitsiyadir'®. Oppozitsiyaning mazkur turida differensiatsiya belgi-
xususiyatning gradual (darajalanish) jihatiga binoan farglanadi. Buning misoli
sifatida, masalan, o‘zbek tilidagi I, €, a unlilarining talaffuzida og‘izning ochilishi
darajasiga ko‘ra farqlanishida kuzatishimiz mumkin bo‘ladi. Qiyoslaymiz: i — tor, e
— o‘rta keng, a — quyi keng. Bunda i — e — a fonemalarining gradual
oppozitsiyasi kuzatilmoqgda. Ekvipolent oppozitsiya ikki birlikning birida belgi bor,
ikkinchisida ham belgi bor, biroq bu ikki belgi biri boshqasiga to‘g‘ridan to‘g‘ri
ziddiyat darajasida munosabatni tagozo etmaydi'®. Masalan, p — fonemasi lab-lab, t
— fonemasi til-tish, k — fonemasi til orga undoshlaridir. Mazkur fonemalarning har
ikkisining ham o‘z belgisi mavjud. Aynan ana shu xususiyat ekvipolent
oppozitsiyaning muhim belgisidir. Albatta, oppozitsiyalarning turlari va ularning

13 Crystal D., Alan Y.C.L. A Dictionary of Linguistics and Phonetics. 7th ed. — Hoboken, NJ: John Wiley & Sons,
2024. — 512 p.; Jones D. An Outline of English Phonetics. 9th ed. — Cambridge: Cambridge University Press, 1989.
— 388 p.; Ladefoged P., Johnson K. A Course in Phonetics. 7th ed. — Boston: Cengage Learning, 2015. — 352 p.;
Trubetzkoy N.S. Grundziige der Phonologie. — Prague: Travaux du Cercle Linguistique de Prague, 1939. — 271 p.;
Jakobson R., Halle M. Fundamentals of Language. — The Hague: Mouton & Co., 1956. — 96 p.; Sapir E. Language:
An Introduction to the Study of Speech. — New York: Harcourt, Brace & Company, 1921. — 258 p.; Bloomfield L.
Language. — New York: Henry Holt and Company, 1933. — 566 p.; Chomsky N., Halle M. The Sound Pattern of
English. — New York: Harper & Row, 1968. — 470 p.; Clark J., Yallop C., Fletcher J. An Introduction to Phonetics
and Phonology. 3rd ed. — Malden, MA: Blackwell Publishing, 2007. — 400 p.; Catford J.C. A Practical Introduction
to Phonetics. — Oxford: Clarendon Press, 1988. — 242 p.; O’Connor J.D. Phonetics. — Harmondsworth: Penguin
Books, 1973. — 224 p.; Fromkin V., Rodman R., Hyams N. An Introduction to Language. 11th ed. — Boston:
Cengage Learning, 2018. — 624 p.; Yule G. The Study of Language. 7th ed. — Cambridge: Cambridge University
Press, 2020. — 382 p.; Hockett Ch.F. A Course in Modern Linguistics. — New York: Macmillan, 1958. — 621 p.

1% Bonysn ne Kyprone U.A. U36pannbie Tpysl Mo obmeMy s3biko3HaHuo0. — Mocksa: Usnarensctso AH CCCP,
1963. - C. 112-118.

BTrubetzkoy N.S. Grundziige der Phonologie. - Prague: Travaux du Cercle Linguistique de Prague, 1939. - P. 41-5 2.
¥Trubetzkoy N.S. Grundziige der Phonologie. - Prague: Travaux du Cercle Linguistique de Prague, 1939. - P. 41-52.
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o‘ziga xos belgi xususiyatlari borasida N.Trubetskoyning nazariyasi yetakchi
o‘rinda turadi.

Keltirilgan ma’lumotlarga asoslanib, hozirgi o‘zbek adabiy tilining fonematik
sathi birliklari tavsifidan kelib chiggan holda, mazkur fonemalarning sistemasini
jadvalda quyidagicha tasvirlash mumkin (2.8, 2.9-jadval).

2.8-jadval.
Hozirgi o‘zbek adabiy tilidagi unli fonemalarning tizimli tavsifi
Ne old gator markaz orga gator
1 Yopiq i u
2 (yarim) ochiq e 0
3 Ochiq - a 0
2.9-jadval.

Hozirgi o‘zbek adabiy tilidagi undosh fonemalarning tizimli tavsifi

Ne | Artikulatsiyasi o‘rniga ko‘ra anltll((())“:;llga Fonemalar
_ lab-lab b, p, m, (v)
1 Lab undoshlari lab-tish v.f
til oldi dtzs,j,djch;sh,n I r
] ] til o‘rta y
2 Til undoshlari til orqa K. g, X, Ng
chuqur til orga q, g
3 Bo‘g‘iz undoshi bo‘g‘iz h

Hozirgi o‘zbek adabiy tili fonematik sistemasida unli va undosh
fonemalarning fonologik oppozitsiyasi ularning tasniflanishi  masalasini
konkretlashtirib berishi bilan ham muhim o‘rin tutadi.

Bobning (2.2.) ikkinchi paragrafi “Zamonaviy lingvistik nazariyalar va
ularning o ‘zbek tili fonematik sathiga tatbiqi xususida” deb nomlangan. Jahon
tilshunosligida XIX-XX asarlarda til va nutqg birliklarining matnda namoyon
bo‘lishi masalasi alohida tadqiq etilishi ehtiyoj sifatida yuzaga kela boshladi.
Fonemalarning tavsifiga ko‘plab tilshunoslar qiziqishdi va bu borada ko‘plab
gimmatli ma’lumotlarni fanga taqdim etdilar.

Shunday mutaxassislar orasida D.Kristal ham o‘ziga xos nuqtayi nazari bilan
e’tibor qozondi. D.Kristal fonemaning mustaqil ma’no ifodalash xususiyatiga ega
emasligini gayd etadi. Fikr dalilining ingliz tilidagi bat va pat so‘zlari tarkibida
mavjud b va p fonemalari misolida dalillashga harakat gilgan. Nutgda fonema
allofon magomida namoyon bo‘lishini ta’kidlash bilan birga, D.Kristal fon va
allofon hamda fonemani aniglashda kontrastlik asosida aniglash fikrini ham ilgari
suradi. Uning nazarida, ikki tovush ma’noni farqlay olsa, ular alohida fonema
hisoblanishi mumkin bo‘ladi’’. Fon, fonema va allofon o‘rtasidagi munosabat
xususida fikr bildirishda D.Kristal tomonidan mazkur tushunchalarga berilgan
tavsifni muhim deb hisoblaymiz. D.Kristalning allofon (allophone) hagidagi
garashlari muhim ahamiyat kasb etadi. Uning gayd etishicha, bir fonemaning turli
fonetik muhitda reallashuvi natijasida namoyon bo‘luvchi variantlari allofondir.

17 Crystal D. A Dictionary of Linguistics and Phonetics. — Oxford: Blackwell, 2008. — P. 365-366.
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Mazkur mulohazalar asosida D.Kristalni fon, fonema va allofon tushunchalarini
aniq ajratib berishga katta hissa qo‘shgan tilshunoslardan biri sifatida ko‘rsata
olamiz.

O‘tgan asrda boshqa fanlar qatori tilshunoslik faniga ham tabiiy, ijtimoiy va
iqgtisodiy fanlarning ta’siri katta bo‘ldi. Shu bois lingvistik tadgiqotlarga
matematik, muhandislik, ijtimoiy, iqtisodiy fanlarning ilg‘or garashlari o‘zining
ta’sirini o‘tkaza boshladi. Ana shunday munosabatlar ta’sirida tilshunoslik fanida
muhim va munozarali masalalar tadgigiga ham Pareto tamoyili (Pareto Principle)
tatbiq etila boshlandi. Pareto tamoyilining lingvistik tahlil va tadgig uchun muhim
ekani bugungi kunda ortigcha izohga ehtiyoj tug‘dirmaydi. Pareto tamoyili 20/80
prinsipi nomi bilan ham mashhur bo‘ldi. Pareto tamoyili va uning mohiyatining
lingvistik materialga tatbiq etilishi lozimligi xususidagi qarashlar o‘zbek
tilshunosligida ham kuzatiladi. Bunga dalil sifatida Sh.Hamroyevaning “80/20
prinsipining til sathlaridagi in’ikosi”*® nomli ishini ko‘rsatish mumkin bo‘ladi.

Tadgiqot jarayonida o‘zbek hikoyachiligida ma’lum va mashhur bo‘lgan
uchta hikoya matnida qo‘llanilgan nutq tovushlarining Pareto qonuniyati mezonlari
asosidagi ayrim tavsifini keltiramiz. Abdulla Qahhorning “O‘g‘ri” hikoyasi, Said
Ahmadning “Sobiq” hikoyasi, O‘tkir Hoshimovning “Urushning so‘nggi qurboni”
hikoyasi matnlarini fonematik statistikasi ishlab chiqildi. Natija shuni ko‘rsatadiki,
tovushlar haqida fikr yuritilganda har bir bo‘g‘inda bitta unli bo‘lishini hisobga
oladigan bo‘lsak, unlilarning takrorlanish chastotasi yugori ekanini tasavvur etish
mumkin bo‘ladi. Biroq ularning barchasida ham takrorlanish chastotasi bir xil yoki
bir-biriga juda yaqin degan xulosa chiqgarish imkonini bermaydi. Bunda o°‘zbek
tilidagi unli fonemalardan i, a, 0 fonemalarining qo‘llanish chastotasi e, u, o°
fonemalariga garaganda yugori ekanini kuzatish mumkin. Albatta, ushbu fikr
tadgiqot uchun tahlil gilingan hikoyalar matni misolida olingan xulosalarga binoan
bayon etilmoqda.

Bu borada undosh fonemalar xususida b, n, m, r, t, | fonemalarining
qo‘llanish chastotasi boshqa fonemalarning qo‘llanishiga qaraganda yuqori ekanini
gayd etish mumkin.

Yuqoridagi keltirilgan tavsifga ko‘ra, o‘zbek tilidagi matnlarda i, a, b, 0, n,
m, r, t, | tovushlarining qo‘llanish chastotasi yuqori ekanini kuzatdik. Bu esa, 0z
navbatida, matnning material asosini tashkil etuvchi fonemalarning migdoriy
xususiyatlarini to‘liq tasavvur etishga asos yaratadi. Keltirilgan ma’lumotlarimiz,
asosan, fonemalarning qo‘llanish chastotasini tasavvur qilishga imkon beradi. Ko‘p
qo‘llanuvchi kam sonli birliklar bilan ishlash, ularning ham nazariy, ham amaliy
o‘zlashtirishning izchilligini ta’minlagan holda lingvistik obyektga yondashish
katta samaraga olib kelishi mumkin bo‘ladi.

Dissertatsiyaning uchinchi bobi “Fonemalar aktuallashuvida segment va
supersegment elementlarning funksional xususiyatlari” deb nomlanadi.
Bobning (3.1.) birinchi paragrafi “Prosodika va prosodik belgilar: lingvistik
ma’lumot, ilmiy-nazariy tavsif, kommunikativ mohiyat xususida” deb nomlangan.

18 Xampoepa III. 80/20 NpMHUMIMHMHL T caTxjgapugard UHbUKocd // Tun. Anabuér. Tabaum >KkaMoaBui
MoHorpadusicu. — Tomkenr, 2024. — b. 69

17



Prosodika va prosodik belgilar xususida fikr bildirilganda, avvalo, prosodika
tushunchasi tavsifiga e’tibor qaratish va mazkur tushuncha doirasida ganday
mohiyat mujassam bo‘lganini aniq belgilab olish zarurdir. Prosodikaning asosiy
belgilari va mohiyati intonatsiya (ohang), ritm, temp, pauza (to‘xtam), tovush
(toni) balandligi singarilarda to‘liq namoyon bo‘ladi. O‘zbek tili uchun prosodik
belgilarning funksional gimmati ularning nutgq jarayonida namoyon etuvchi
kommunikativlik, ekspressivlik, sintaktik va differensial xususiyatlarida namoyon
bo‘ladi’®. Mazkur belgi-xususiyatlarning mulogot jarayonida real vogelanishi
urg ‘u, bo‘g‘in tushunchalari bilan uzviylikda shakllanadi. Urg‘u hagida fikr
bildirilar ekan, mavjud ma’lumotlarga ko‘ra mazkur tushuncha keng qamrovli
ekanini qayd etish muhimdir. Unda mujassam bo‘lgan belgi-xususiyatlar uning
—— supersegment unsur ekanini dalillash

ritm temp uchun etarlidir.
Urg‘u barcha tillarda ham ma’no
[ farqlovchi funksiyaga ega bo‘lishi
mumkin®. O‘zbek tilida urg‘uning
ton (tovush  namoyon bo‘lishida bo‘g‘in ahmiyati

intonatsiya s

y balandligi)  vygori turadi. Bo‘g‘in tushunchasi
nutq ogimida sodir bo‘luvchi eng
kichik  birlikdir.  Bo‘g‘inlarning
' to'xtam fonologik jihatdan turlari esa tonik
urg'u - (pauza) bo‘g‘in. (urg‘uli. bo‘g‘in)_, aton b.o‘g‘.in

(urg‘usiz bo‘g‘in) turlariga ajratiladi.
3.1-rasm. Prosodikaning asosiy Bugungi  kunda  prosodika
obyektlari o‘zining tarkibiy unsurlari bilan keng

ko‘lamli tadqiqotlar obyektiga
aylanib ulgurdi. Prosodik mohiyat o°‘zining muhim mexanizmiga ega. Buni
quyidagicha tasavvur etish mumkin (3.1-rasm).

Prosodika o‘zbek tilida ham muhim o‘rin tutadi. Masalan, urg‘u o°zbek tilida,
odatda, so‘zlarda oxirgi bo‘g‘inga tushishi bilan xarakterlanadi. Intonatsiya
(ohang) esa muhim vosita sifatida gap turlarini farqlashda namoyon bo‘ladi. Bunda
pasayuvchi ohang darak gapni, ko‘tariluvchi ohang so‘roq gapni, kuchli ekspressiv
ohang buyruq gapni o‘ziga xos tarzda shakllanishi uchun supersegment vosita
sifatida xizmat qiladi. Nutq tempi (tezligi) esa rasmiy nutqlarda sekin, og‘zaki
so‘zlashuvda nisbatan tez shaklda namoyon bo‘ladi. Prosodik vositalar mazmun
vogelanishi uchun ham o‘ziga xos ahamiyati bilan xarakterlanadi. Masalan, logik
urg‘u orqali ma’noni o‘zgarishi (OTAM aytdilar / otam AYTDILAR)
intonatsiya orqgali pragmatik ma’noning zohir bo‘lishida kuzatiladi. Masalan, non
yeysanmi? (gorning ochmi ma’nosida); non yeysanmi? (non olib beraman
ma’nosida); non yeysanmi? (mehnat gilishing shart ma’nosida).

19 Xoxues A. Y36ex tru donernkacu. — Tomkent, 2006. — 180 6.; Muproxues M. Y36ek T GpoHOMOrHACH. —
Tomxkent, 2010. — 220 6.

2 IllaxomupoBa C.B. (DOHETMKO-IUCTPUOYTUBHBIH aHANM3 KOHCOHAHTH3MA PA3HOCTPYKTYPHBIX — SA3BIKOB
(JIE3TMHCKOT0, PYCCKOT0, aHIIINICKOT0): ABTOped. Iucc. Kaua ¢puion. Hayk. — Maxaukana, 2012. — 22 c.
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Uchinchi bobning (3.2.) ikkinchi paragrafi “Til va nutq birliklarining
derivatsiyasida fonemalarning differensial-funksional hamda funksional-semantik
xususiyatlari hagida” deb nomlangan. Fonemalarning real qo‘llanishi uning
o‘zidan katta birlik bo‘lgan morfemaning tarkibida aniq namoyon bo‘ladi. Bu esa,

0‘z navbatida, fonemaning tilda moddiy
birlik sifatidagi, ya’ni segment birlik

©® o7 TRAZA sifatidagi tabiatini inkor etib bo‘lmasligini

®'s0z to‘la namoyon qiladi. Ayni paytda ishimiz

°BOILIG" uchun bundan ham muhim bo‘lgan yana bir

FONEMA jihat borki, bu fonematik sath birligi —
fonemaning supersegment unsurlar

3.2-rasm. Fonemaning supersegment ~ Magomidagi birlik — bo‘g‘in tarkibiga
unsurlar iyerarxiyasidagi o‘rni kirishidir. Bu jarayonda fonema, bo‘g‘in,

so‘z, takt, fraza deb nomlanuvchi
birliklarning tarkibidan qay tarzda o‘rin olishini kuzatish mumkin bo‘ladi (3.2-

rasm).

Keltirilgan ushbu ma’lumot va uni
aks ettirigan  rasmdagi  iyerarxik ® @525
munosabat tasviri yuqoridagi fikrimiz oy
dalili bo‘la oladi. & IOFEMA

Fonemaning o‘zidan katta segment
birliklar bilan munosabati esa
quyidagicha oz ifodasini topadi (3.3- 3.3-rasm. Fonemaning segment unsurlar
rasm). Mazkur rasmdagi ma’lumotlar iyerarxiyasidagi o‘rni
fonema, morfema, soz (so‘zning barcha
turlari va semantik jihatdan unga teng birliklar nazarda tutilmoqda), gap (bunda
sodda, murakkab va qo‘shma gaplar nazarda tutilmoqda), abzas munosabatining
bob tarkibida faollik olayotganini kuzatish imkonini bermogda.

Keltirilgan har ikki rasmning mohiyatiga fonetik va fonematik nugtayi
nazardan yondashilsa, fonemaning supersegment unsurlar iyerarxiyasidagi o ‘rni
xususidagi ma’lumotlar bilan bog‘liglikdagi masalalar borasidagi bahslarga
oydinlik Kiritishimiz muhimdir. Chunki
quyida Kkeltirilgan (3.4-rasm)da fonema
tilning minimal segment birligi sifatida
o‘zidan katta hisoblangan til va nutqqa
tegishli barcha segment birliklar uchun
moddiy qobigning, ya’ni shaklning
vujudga kelishida xomashyo sifatida
zarurat bo‘lsa, barcha supersegment
unsurlarning nutgda reallashuvi uchun
ham zamin vyaratilishiga xizmat qiladi.
3.4-rasm. Segment va supersegment Uning o‘rni  va ahamiyatini  shartli
unsurlar munosabatida fonemaning  ravishda quyidagicha ko‘rsatish mumkin

ahamiyati bo‘ladi (3.4-rasm). Demak, fonemasiz
segment unsurlar shakllanmas ekan,

*FONEMA

19



segment unsursiz supersegment unsurlarga ehtiyoj ham yuzaga kelmasligini xulosa
gilish mumkin. Shu boisdan fonema til birligi sifatida nutgda segment va
supersegment unsurlarning namoyon bo‘lishida markaziy o‘rinda turadi.
A.Qahhorning  “O‘g‘ri”, S.Ahmadning “Sobiq”, O°‘.Hoshimovning
“Urushning so‘nggi qurboni” hikoyalari matnidagi bo‘g‘in bilan bog‘liq
ma’lumotlarning umumiy statistikasiga murojaat etar ekanmiz, mavjud
ma’lumotlar asosida o‘zbek tilida nisbatan ko‘p uchraydigan bo‘g‘in tipi sifatida
CV shakldagi bo‘g‘in tipining eng ko‘p (50 foiz) uchrashini, CVC shaklidagi
bo‘g‘in tipi undan keyingi o‘rinda (39 foiz) uchrashini gayd etishimiz mumkin.
3.17-jadval.

A.Qahhorning “O‘g‘ri”’, S.Ahmadning “Sobiq”, O‘.Hoshimovning
“Urushning so‘nggi qurboni” hikoyalaridagi bo‘g‘inlar statistikasi

Bo‘gtin Hikoyalar
Ne tiplari “O‘gri” “Sobiq” “Urushning so‘ngi JAMI %
qurboni”

1 \Y 93 104 325 522 6
2 CVv 936 1040 2616 4592 50
3 CCV 0 2 3 5 0,05
4 VC 75 90 240 405 4,2
5 VCC 5 0 0 5 0,05
6 CVvC 723 856 1927 3506 39
7 CVvCC 12 17 26 55 0,6
8 CCvC 3 3 0 6 0,07
JAMI: 1847 2112 5137 9096 100

Nutgda boshlang‘ich ton + asosiy ton + markaziy (yadro) ton + yakunlovchi ton
(C+C+V+C) bilan talaffuz etiladigan bo‘g‘inlar (masalan, pris-tav (pristav):
p+r+it+s-tav) boshlang‘ich va asosiy ton markaziy tongacha o‘ta zich talaffuz
gilinib, markaziy (yadro) ton shu zichlikka yakun yasaydi. Yakunlovchi ton bilan
talaffuz qilinayotgan bo‘g‘indagi so‘nggi fonema aniq talaffuz etiladi (17-rasm).

3.5-rasm. Nutgda C+C+V+C shakldagi bo‘g‘in talaffuzi tonografigi

Yugqorida hikoyalar matnidagi bo‘g‘in bilan bog‘liq ma’lumotlar statistikasi
va ularning intonatsiya bilan bog‘liq jihatlari gqayd etib o‘tildi. Biroq prosodik
komponentlar nafaqat so‘z doirasida, balki jumlalar uchun ham xos bo‘lib, fikr
ifodasi uchun ularning o‘rni va ahamiyati alohida o‘rganilishi ham muhim
natijalarni olishga imkon yaratadi. Masalan:
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— Nega yig-‘lanadi? A? Yig‘lanmasin! (A.Qahhorning “O‘g‘ri” hikoyasidan)

Keltirilgan misoldagi har bir jumla alohida-

-E-. alohida intonatsion tizimga ega ekani izoh

talab etmaydi. Chunki bu jumlalarning har biri

(— Nega yig lanadi?(1); A?(2); Yig lanmasin!
° n!

K (3)) alohida fraza maqomida bo‘lib, ularning
birinchisi  ikkkinchisida, ikkinchisi  esa

Lo® uchinchisida nutqdagi katta to‘xtam (pauza)
bilan ajralmoqda. Bu o‘rinda ularning har
yiglanadiz birining o‘zi tugallangan ohang bilan
aytilmogda. Bundan ko‘rinadiki, prosodik

belgilar nutgda morfologik va sintaktik

mezonlarning reallashuvi hamda nutqda segmentlarning kommunikativ jihatlarini
to‘liq namoyon bo‘lishida imkoniyatlarni kengaytiradi.

UMUMIY XULOSA

1. Jahon tilshunosligida fonetik va fonologik tadgigotlarga bugungi kunda
ham ehtiyoj katta ekanini qayd etish o‘rinlidir. Zotan, fan taraqqiyoti dinamikasi
hozirgi kunda muloqgotga ijtimoiy, iqtisodiy, siyosiy va boshga ko‘plab muhim
jabhalardagi mammolarni hal etishning eng magbul vositasi sifatida baho
bermoqda. Bu esa, o‘z navbatida, til birliklarining sistem-struktur, semantik-
sintaktik, kommunikativ-pragmatik va kognitiv-diskursiv tadgigining yanada
chuqurlashtirilishiga zarurat keltirib chigarmogda.

2. Til tovushlari va ularning nutqgda reallashuvi fonematik hamda prosodik
birliklarning o°zaro farglanishini, shuningdek, ularning o‘zaro uzviylik hamda
izchillik asosida faollashuvini majmuaviy xarakter kasb etganini dalillaydi.
Mazkur holat fonetikaning o‘rganish obyektida mavjud unsurlarning fonematik
hamda prosodik turlarga ajratilishining ilmiy asosli ekanini ko‘rsatadi.

3. Aksariyat ilmiy manbalarda fonemalar tavsifi berilganda ularning tovush,
fon, allofon singari terminlar bilan belgilanishini kuzatamiz. Bu terminlarning har
biri ham til va nutqda o‘ziga xos o‘rinda turgan tovushlarini nomlash, ularning
anig mohiyatini aks ettirish uchun xizmat gilayotganini inkor etib bo‘lmaydi.
Chunki bunday terminlarning lingvistik ahamiyati muhim ekani shubhasizdir.
Biroq ayrim o‘rinlarda bu terminlarning birining o‘rniga boshqasining noto‘g‘ri
qo‘llanishi holatlari ham kuzatiladi.

4. Prosodik birliklar ham fonetikaning o‘rganish sohasida o‘ziga xos tadqiq
darajasiga ega ekani bilan xarakterlanadi. Birog prosodika tushunchasini uning
odatdagi tavsifidan kengroq tushunish lozimligi hozirgi zamon o‘zbek tili uchun
ham katta ahamiyatga egaligini alohida qayd etish zarurdir. Chunki nutgda
fonemalar muayyan morfemalar tarkibida faollashib, ma’lum bir so‘zning
tarkibidan o‘rin olar ekan, mazkur holatda fonemaning funksional gimmati hamma
vaqtda ham birdek qiymatda bo‘lavermasligini nazarda tutish kerak bo‘ladi. Bunda
prosodik vositalarning fonematik birliklarga ta’siri nafaqat akustik o‘zgarishlarga,
balki tom ma’nodagi fikr ifodasidagi muhim o‘zgarishlarga sabab bo‘ladi.
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5. Matn tarkibida jumlalarning, jumla tarkibida so‘z va iboralarning, so‘z va
ibora tarkibida bo‘g‘in va morfemalarning, bo‘g‘in va morfema tarkibida
fonemalarning kommunikativ, persiptiv ta’sir kuchi va imkoniyatlari prosodik
vositalar ta’siri tufayli mukammallik kasb etadi. Bunga real nutgning tahlilidan
ishimizda keltirilgan ko‘plab misollar orqgali ishonch hosil qildik. Shu bois ham
fonematik birliklar prosodik birliklar bilan majmuaviy faollik olishi nutgning
doimiy va o‘zgarmas sharti bo‘lib qolaveradi.

6. Fonematik birliklarning statistik tahlili, garchi nutgimizdagi har bir
bo‘g‘inda bir unli fonema bo‘lishi shartligiga shubha tug‘dirmasa ham, tilimizdagi
olti unlining barchasining qo‘llanish chastotasi tilmizda mavjud barcha undosh
fonemalarning qo‘llanish chastotasidan yuqori emasligi tilda unli fonemalar bilan
bir qatorda, undosh fonemalarning ham ayrimlarining qo‘llanish chastotasi ba’zi
unli fonemalarning qo‘llanish chastotasidan yuqori ekanini ko‘rsatadi.

7. O‘zbek tilidagi unli va undosh fonemalarning qo‘llanish chastotasida
o‘tkazilgan matematik tahlil va statistik natijaning xulosalariga ko‘ra, unli
fonemalardan i, a, 0 fonemalarining qo‘llanish chastotasi e, u, o¢ fonemalariga
garaganda yuqori ekanini kuzatiladi. Bu borada undosh fonemalar xususida b, n,
m, r, t, | fonemalarining qo‘llanish chastotasi boshqa fonemalarning qo‘llanishiga
garaganda yugori ekanini gayd etish mumkin. Tadgigiotq uchun olingan matnlar
tahlili o‘zbek tilida i, a, b, 0, n, m, r, t, | tovushlarining qo‘llanish chastotasi
yuqori ekanini namoyon etdi. Bu esa, 0‘z navbatida, matnning material asosini
tashkil etuvchi fonemalarning migdoriy xususiyatlarini to‘liq tasavvur etishga asos
yaratadi.

8. Ishimizda Kkeltirilgan bu ma’lumotlar, asosan, fonemalarning qo‘llanish
chastotasini tasvvur gilishga imkon beradi. Ammo morfematik sath va so‘z sathi
birliklarining ham bunday statistikasini aniglash mumkin. Ularga asoslanib, matn
hosil bo‘lishida kam sonli birliklarning tinimsiz takrori (kombintsiyasi)dan va
o‘ziga xos tashkil qilgan kompozitsiyasidan bir-biridan mohiyatiga ko‘ra tubdan
farq giluvchi kommunikativ qurilmalar, global sintaktik strukturalar, ya’ni matnlar
shakllanishi mumkinligiga ham ishonch hosil gilish mumkin bo‘ladi.

9. Bo‘g‘in tarkibida unli fonemaning, so‘z tarkibida urg‘uli bo‘g‘inning,
jumlada mantiqiy urg‘u olgan so‘zning kommunikativ funksional gimmati va
ahamiyati o‘z qatoridagi boshqa birliklardan farqli hamda o‘ziga xos ahamiyatli
ekani bilan namoyon bo‘ladi. Buning ta’minlanishi esa, albatta, prosodik
vositalarning nutqdagi o‘rni va ahamiyatida mujassamdir. Tovush tonining o‘ziga
xosligi, bir fonemaning turli o‘rin va turli vaziyatda turli prosodik vosita ta’sirida
talaffuzi shakllangan alohida belgilari mazkur mulohazamizning dalilidir.

10. A.Qahhorning “O‘g‘ri”, S.Ahmadning “Sobiq”, O°‘.Hoshimovning
“Urushning so‘nggi qurboni” hikoyalari matnidagi bo‘g‘inlarning umumiy
statistikasiga tayangan holda aniglangan ma’lumotlar asosida o‘zbek tilida nisbatan
ko‘p uchraydigan bo‘g‘in tip1 sifatida CV shakldagi bo‘g‘in tipining eng ko‘p (50
foiz) uchrashini, CVC shaklidagi bo‘g‘in tipi undan keyingi o‘rinda (39 foiz)
uchrashini gayd etish mumkin.

22



HAYUYHBII COBET DSc.03/2025.27.12.Fil.09.07 IO MPUCYKJIEHUIO
YYEHBIX CTENEHEN TPU CAMAPKAHJICKOM
TOCYJIAPCTBEHHOM YHUBEPCUTETE UMEHM IIIAPA®A
PAILIMIOBA

CAMAPKAHJICKAH T'OCYJAPCTBEHHBIA NHCTUTYT
WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

OHUJIUHOB TYPCYHMYPO/I IOCUIIOBUY

JIMUH' BUCTHYECKHUE OCOBEHHOCTH ®OHETHYECKHUX
QJIEMEHTOB U EJUHUIl POHEMATHYECKOI'O IIVTACTA
Y3BEKCKOI'O A3BIKA

10.00.01 — Y30ekcKkuil A3bIK

ABTOPE®EPAT
auccepranuu 10kTopa ¢punocopun (PhD) no puiiosiormyecknum Haykam

Camapkana — 2026



Tema pmuccepraumm aoxkropa ¢unocopun (PhD) 3aperncrpupoBana mnoa Homepom
B2024.2.PhD/Fil4648 B Buicmeii aTTecTAUHOHHONH KOMHCCHM NMpH AKaleMuu Hayk Pecny6iaukm
V3bekncran.

Hucceprauus BeinosHeHa B CaMapKkaHICKOM rocyJapCTBEHHOM MHCTHTYTE HHOCTPAHHBIX A3BIKOB.

ApTopedepaT auccepTalMH Ha TpeX A3blkaX (y30EKCKOM, pyccKOM, aHIJIMACKOM (pe3tome)
pasMenieH Ha BeO-cTpanuie HayuHoro coBera (www.samdu.uz) U uHBOPMaLHOHHO-00Pa30BaATENBHOM
noprane «Ziyonet» (Www.ziyonet.uz).

Hay4Hb1i pyKoOBOIHTEE: Xaiipynnaes Xypmnaxon 3alinueBuy
JOKTOp (HIIONOTHYECKHX HayK, mpodeccop

O¢uunanbHbIe ONMOHEHTHI: Mamaros AGayragyp DmaHKyJI0BHY
JOKTOP (PHMIIONIOrHYECKHX HayK, npodeccop

Maxmapanmosa [loxucra Tyxramesna
AokTop (HUIONOTMYECKUX HayK, mpodeccop

Benymas opranusanns: ByxapckHii rocyaapcTBeHHBIH YHHBEPCHTET

3ammra anccepramun coctontes 24 » ‘Qﬁz,}_ﬂ%ﬂ,_ 2026 roma B £04 “%acos ma
3acenanuu Hayunoro cosera DSc.03/2025.27.12.Fil.09.07 fio npuCyXIeHHIO YYEHBIX CTeneHeil npu
CamapkaHACKOM TrocylapcTBeHHOM YyHuBepcuteTe uMeHHM Illapada Pammmosa (Anpec: 140104,
r.Camapkann, ynuua Bycroncapoii, 93. CamapkaHIcKuii rocyIapCTBEHHBIH YHUBEPCUTET, 3aaHue 2-HPL],
3-atax, AxroBelit 3am. Tem: (8366) 239-11-40, 239-18-92; daxkc: (8366) 239-11-40; e-mail:
rector@samdu.uz).

C nuccepranueil MOXHO 03HaKOMHUTECA B MIHGQOpMaltMoHHO-pecypcHoM eHTpe CaMapkaHICKOro
rocyaapcTeeHHOro yuusepcurera uMeHu Illapaga Pamnnosa (3apeructpuposata nog Ne Anpec: 140104({/ L
r. Camapkang, YHuBepcuteTckmii 6yneBap, 15. Ten.: 239-11-40; dakc 239-18-92 (8366) 239-11-40.

ApTtopedepat auccepTalMH pa3ociiaH « -9 » Okft/gﬁ;ﬂp?, 2026 ropa.

(npoTokona peecTpa pacchbUliku Ne 50 or«_ @ » 2026 ropa).

;_//@""TA'UM P
,/60 P‘G\ SAMA'?Q/VI/ N
/5 SHEES N o £\
[ T ¥ 2\
' O [ oo N\ < ;\
e £ "‘ ," 2 -(;L’
Lc% % & T “ﬂaj ~ 22 ’ K. darazapos
.\_\ ’L‘é. 7 g-:‘.’- ﬁ"tenb Hay4yHoro coBeTa IIO

.. G Ly -~
\\( NS W IPUEYRICHHI0 YUEHBIX CTENEHEH, OKTOp

O 2 GRIQIIOrMIECKUX HAY K, ipodeccop
.._;J{;gb"'fs - ”_3!—\\ e
2.0 o« 1OV JI.JI. Mapynosa
VueHbli cexpefaps HayuyHOTO COBETA O

NIPUCYKJCHHUIO YYEHBIX CTereHeil, MoKTop
¢unocopun mMo PHWIOIOrHIECKUM HayKam
(PhD), mouenT

- "~ M.B. Adanes
3amecTHTENb €ncknaTens  Hay4yHOro
CceMUHapa I@pH HAy4YHOM COBETE [0

NPUCYXKJEHHUIO YUEHBIX CTeleHeH, JOKTop
¢dunonoruueckux Hayk, npodeccop



BBEJIEHUE (anHoTaumus aucceprauuu 1oKkropa ¢punocodpuu (PhD))

AKTYaJIbHOCTh M BOCTPeOOBAHHOCTH TeMbl auccepramuv. B Muposom
SA3BIKO3HAHUU  ONpe/eNieHHe poJid  (POHETHMUECKUX DJIEMEHTOB U  €JIMHUIIL
(oHEMAaTHYECKOTO YpPOBHA B A3BIKOBOM CHCTEME, pEYEBOM peanu3alud U
(YHKIIMOHATBHBIX OCOOCHHOCTEH B KOMMYHHUKAaTHBHOM TIPOIIECCE CUHTACTCS
OJIHUM W3 BaXHBIX BOIIPOCOB COBPEMEHHOW JIMHTBUCTUKHU. APTUKYJISLHOHHO-
aKycTU4eckas Tmpupoaa (OHETHYECKHX dJIEMEHTOB, auddepeHnanibHbpe |
(GyHKUMOHANIbHBIE  TpU3HAKKM  (OHEMATUYECKUX  €IHMHMI,  (OHETHUECKas
BapUAHTHOCTh, (POHEMATHYECKHE OIIMO3UIUA W TIO3UITHOHHO-KOMOMHATOPHBIC
CBOMCTBA 3BYKOB MPOSBIISIIOTCS KaK Ba)KHbIE (PaKTOPHI, COCTABIISIIOIINE 3BYKOBYIO
cuctemy si3bika. OJIHaKO B3aUMOCBSI3b (POHETUYECKHUX U (DOHEMATUYECKUX €IUHUII,
WHTEPIPETANNS UX CTPYKTYPHBIX, (YHKIIMOHATHHBIX U PEUCBBIX OCOOCHHOCTEH B
IIEJIOCTHOM cucTeMe, 0COOCHHO OCBEIEHHE 3aKOHOMEPHOCTEH, XapaKTEePHBIX IS
HallMOHAJIbHOM  (POHETUKO-(POHEMATUUECKOM  CUCTEMBI  y30€KCKOro  SI3bIKa,
CUMTAIOTCS aKTYaJIbHBIMH B COBPEMEHHOM S3bIKO3HAHUMU.

B MuUpOBBIX HayudHBIX [IEHTpax MPOBOASATCS HAyYHbIC MCCIICIOBaHUSA,
OCHOBAaHHbBIC HA B3aMMOCBSI3U CTPYKTYPHBIX, (PYHKIIMOHAIbHBIX, KOTHUTUBHBIX U
AHTPOMOLICHTPUYECKUX MApaJUrM B COBPEMEHHOM pa3BUTHUU A3bIKO3HaHUA. B
YCIOBUSAX Trio0anu3anuu U [UGpPOBON KOMMYHHMKAIIMM 0cOo00€ 3HA4YeHUE
MpUOOPETAIOT peueBasi JACSITENIbHOCTh YEIOBEKa, BOCIPUITHE 3BYKOBBIX €IMHUIL U
(yHKIIMOHATBHBIE OCOOCHHOCTH (POHEMATUUECKUX EIUHUIl B KOMMYHHKAaTUBHOM
npouecce. I[loaToMy ocBemieHHMe (QOHETHUYECKHMX 3IJIEMEHTOB U €IUHUIL
(oHEMAaTUYECKOTO YPOBHS B CBSI3M C pPEUEBOM JEATEIBHOCTBIO YEJIOBEKA,
KOMMYHUKATUBHBIMU MOTPEOHOCTSIMM ¥ BHYTPEHHHMU 3aKOHOMEPHOCTSIMU
SI3bIKOBOM CHUCTEMBI, OIpeJeICHUe MX HAIlMOHAJIbHO-A3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH B
COOTBETCTBUU c COBPEMEHHBIMU JUHTBUCTUYECKUMU napajaurmMaMu
paccMaTpHUBaeTCA Kak OJlHa U3 BaKHBIX HAYUYHBIX 3a]1a4.

B Hamell ctpane B mociieHUE rojibl 0c000€ BHUMAaHUE YIEISIETCS Pa3BUTHIO
HayKu, 00pa30BaHUs, KyJIbTYPbl U JyXOBHO-TIPOCBETUTEIHCKOU C(hEphl, CO3aHUIO
dbynnamenta Tperbero PeHeccaHca, a Takxke MOAHSATHIO HAIlMOHATBHBIX HAYUHBIX
IIIKOJT HA HOBBIN ypoBeHb. CroBa «HoBeril Y306ekuctan» u «Tperuit Peneccancy»
3ByYaT B HaIlleW >KW3HU TAPMOHMYHO U CO3BYYHO, BJIOXHOBJISIA Halll HapoJ Ha
JIOCTUKEHHE BeJMKMX 1eneii” 21, B pesymbrare BO3pacTaeT 3HAYMMOCTH HAYYHBIX
MCCJICIOBAHMM, HAMPABIICHHBIX Ha TJIyOOKOE OCBEIEHNE HAIIMOHATBLHON IPUPOIHI,
BHYTPEHHHMX CUCTEMHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH M COBPEMEHHBIX KOMMYHUKATHBHBIX
BO3MOKHOCTEH y30ekckoro si3pika. C 3TOW TOYKM 3pEHUS HAy4YHBIE MOIXOJBI,
HalpaBJICHHbIE Ha OCBEIIEHHUE JIMHTBUCTUYECKUX OCOOEHHOCTEH (POHETMYECKUX
AJIEMEHTOB W €AUHUIl (HOHEMATUYECKOTO YPOBHS B CHUCTEMHO-CTPYKTYPHOM U

21 ¥36ekncton Peciy6mukacu [pesunentu [llapkar Mup3uéesuunr “Suru Y36ekucTon” rasetac 601 MyXappupH
Cannm JIoHNEPOBHUHT caBOJLIapHra kaBooaapu. “STHru Y30eKHCTOH IEMOKPATHK y3rapuIiap, KeHI UMKOHHUATIAp
Ba aMaJIMi MIIUTap MaMJilakaTura aitmanmoka”, https://uza.uz/uz/posts/yangi 293336.17.08.2021.
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AHTPOIOIEHTPUUECKOM aCIeKTaX Ha OCHOBE MAaTEpHaJIOB Y30EKCKOTO SI3bIKa,
OMpeIeJICHHE UX MECTa B CUCTEME SI3bIKAa U PEUU, OCTAIOTCS aKTYaJIbHBIMH.

JlaHHOE TMCCEPTALMOHHOE MCCIEA0OBAHUE B ONPEACIICHHOW CTENEHU CITYXKHUT
BBINIOJTHEHUIO 3ajJad, o00o03HaueHHbIX B Yka3zax Ilpesugenta PecnyOnnku
V36ekucran Ne VII-5847 «O6 ytBepxkaeHun KoHIENmuu pa3BUTHS CHCTEMBI
BbICIIero oOpa3oBanusa PecmyOnuku Y36ekuctan a0 2030 roma» oT 8 OKTIOps
2019 roma, Ne VII-60 «O Crparerun pa3sutus HoBoro Y30ekucrtana na 2022-
2026 ronp» ot 28 sHBapsa 2022 rona, IlocranoBnenusix Ilpesunenra Pecryonnku
V30ekuctan Ne III1-2909 «O Mepax no JanbHEHIIEMY pPAa3BUTHIO CHCTEMBI
BbIcIIero oOpazoBanus» oT 20 ampens 2017 roma, Ne TIII-3151 «O mepax mo
JTaTbHEUIIIEMY PaCITUPEHHUIO YIaCTHs OTpaciield u cep SKOHOMUKH B TMOBBIIIICHUN
KauyecTBa MOJATOTOBKH CHEIMAIMCTOB C BHICIIUM 0OpazoBaHuem» ot 27 utons 2017
roga, Ne [II1-3775 «O nNOMOJHUTENHHBIX MEpax IO TIOBBIMIEHUIO KadecTBa
oOpa3oBaHUsI B BBICHIMX O0OpA30BATENbHBIX YUPEKIACHUSIX W OOECIEUEHUIO HUX
AKTUBHOTO y4YacTUsl B OCYIIECTBISIEMBbIX B CTpaHE IIMPOKOMACIITAOHBIX
pedpopmax» ot 5 utons 2018 roma Ne IIII-5117 «O mepax Mo MOJHATUIO Ha
KAQUeCTBEHHO HOBBII ypOBEHb JEITEIBHOCTU 10 MNOIMYJISpU3aUUd HU3YYEHUS
MHOCTPAaHHBIX 3bIKOB B PecnyOnuke VY30ekucran» ot 19 mas 2021 rona,
[ToctanoBnenusix Kabunera MunuctpoB Pecnybnuku ¥Y30ekuctan Ne 292 «O
Mepax MO OpraHu3alliy ACSTEIbHOCTU BHOBb CO3/JaHHBIX HAYYHBIX OpraHU3aIui
Axanemun Hayk Pecryonmuku Y3o6exkuctan» ot 18 mas 2017 roma, Ne 610 «O
Mepax IO JaJibHEWIIeMy COBEpIICHCTBOBAaHUIO KadyeCTBa MPENoJiaBaHuUs
MHOCTPAHHBIX $I3bIKOB B 00Opa3oBaTelbHBIX yupexkaeHusx» oT 11 asrycra 2017
rozia, Ne 816 «O6 obecrieyeHUU BBICIIUX 00pa30BaTEIbHBIX YUPEKIACHUN yueOHOM
muteparypoi» ot 10 okta0Ops 2018 roma U Apyrux HOPMATHBHO-TIPABOBBIX
JIOKyMEHTaX OTHOCUTENLHO JaHHOU C(hephl NeITeTbHOCTH.

CooTBeTcTBHE UCC/IEA0BAHUS NPUOPUTETHBIM HANPABJEHUSM PA3BUTHUA
HAYKH M TeXHOJIOrWil pecnmyOauku. JUccepTalMOHHOE  UCCIEIOBaHUE
BBITIOJTHEHO B COOTBETCTBUU C MPUOPUTETHBIM HAIPABJICHUEM Pa3BUTHUSI HAYKHU U
TexHoJoru pecnyosuku: I. «@opmMupoBaHrue CUCTEMbl MHHOBAIIMOHHBIX HJCH U
MyTH HUX peaiu3alyyd B COLUHUAIBHOM, IPABOBOM, 3KOHOMHYECKOM, KYJIbTYPHOM,
JIyXOBHO-TIPOCBETUTEIILCKOM ~ Pa3BUTUU  HMHGPOPMAIMOHHOTO  OOIIECTBAa W
JIEMOKPATHYECKOTO FOCY1apCTBay.

CreneHnb M3y4eHHOCTH MpoodaeMbl. POpMaNbHO-CTPYKTYPHBIE, CEMAHTHUKO-
CUHTaKCU4YeCKHe U (DYHKIIMOHAJIBHBIE AaCMHEeKThl aHaln3a JUHTBUCTUYECKUX
0CcOOeHHOCTEN (POHETUUECKUX AJIEMEHTOB M €JUHULl (POHEMATHUYECKOro YPOBHS B
JIMHTBUCTUKE OCBEIICHBI B HCCIIENOBAHUAX TAakUX JUHIBUCTOB, Kak L.Blumfild,
D.Bolinger, F.Karr, J.K.Katford, N.Xomskiy, D.Kristal, A.K.Gimson, Z.Harris,
R.Jakobson, D.Jones, J.Laver, J.Layons, B.Mandelbrot, D.Odden, K.L.Payk,
P.Roach, E.Sapir, N.S.Trubetskoy, G.K.Zipf, H.A.Backakos, E.Benvenist,
I.LA.Boduen de Kurtene, H.3.I'amxkwuea, B.H.I'omosun, C.J[.KaiuenbcoH,
C.B.KuszeB, C.B.KomzacoB, B.M.Komyxos, I'.Il.MenpnukoB, B.H.Murupus,
O.B.Hogukoga, JI.C.IleticukoB, M.b.ITonos, A.A.Pedhopmarckuii, B.M.CouHiies,
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F.de.Sossyur, T.I®omuna, @.®.Doprynaros, JI.B. Illepoda., Ch.Friz,
S.V.Shaxemirova 1 MHOTHMX IPYTUX y4€HBIX.??

W3ydyenne aHanm3a JIMHTBUCTHYECKHX OCOOCHHOCTEH  (OHETUYECKUX
AJIIEMEHTOB M €IUHUI] (POHEMAaTHYECKOTO0 YpPOBHS B JHMHIBUCTUKE, TO, YTO OHO
ABJISIETCS] OJTHOM U3 CTpaTeTuil CTPYKTYPHO-CEMaHTUUECKOW JIMHTBUCTUKH, TTOJIXO]T
K M3YYEHUIO MPOOJIEM JepUBAIIMH SI3bIKOBBIX U PEUEBBIX KOHCTPYKIMM Ha OCHOBE
COBPEMEHHBIX METO/I0B, CPOPMHUPOBABIINXCS HA IPOTSYKEHUU BEKOB, B HACTOSIIICE
BpeMsi SIBIISIETCS aKTyaJbHbIM U IIUPOKO PAcCHpOCTpaHEHHBIM HaIpaBJICHUEM, B
ATOM 00s1acTu paboThl, MOCBSIIECHHbIE aHAIU3Y JUHIBUCTUYECKUX OCOOCHHOCTEU
(OHETUYECKUX DJIEMEHTOB MU E€AMHUI] (POHEMATHYECKOTO0 YPOBHS B Yy30€KCKOM
A3BIKO3HAHWU,  TPOBOJWINCH  TaKUMU  Y4Y€HbIMH, Kak  A.Muptoxues,
A.AGnya3uzoB, [I'.A0mypaxmonoB, D3.YmapoB, A.I'yiomoB, A.HypmoHOB,
H.Maxmynos, A.PycramoB, H.I'ymamoBa, X.KamonxonoB, Y.Maxmynos,
JI.Habuera, X.HevpmaroB, C.Ycmono, b.Ypun6oes, H.Typauéson, H.Paxabos,

22 Bloomfield L. Language. — New York: Henry Holt and Company, 1933. — 566 p.; Bolinger D. Intonation and Its
Uses. — Stanford: SUP, 1989. — 421 p.; Carr Ph. Phonology. 2nd ed. — Basingstoke: Palgrave Macmillan, 2008. —
246 p.; Catford J.C. A Practical Introduction to Phonetics. — Oxford: Clarendon Press, 1988. — 242 p.; Chomsky N.,
Halle M. The Sound Pattern of English. — New York: Harper & Row, 1968. — 470 p.; Crystal D. The Cambridge
Encyclopedia of Language. — Cambridge: Cambridge University Press, 2003. — 506 p.; Gimson A. C. An
Introduction to the Pronunciation of English. 4th ed. London: Edward Arnold, 1989. — 357 p.; Harris Z. Methods in
Structural Linguistics. — Chicago: University of Chicago Press. 1952 Discourse analysis. Language 28:1 — 30. — 218
p.; Jakobson R., Fant G., Halle M. Preliminaries to Speecht Analysis. — Cambridge: MIT Press, 1952. — 64 p.; Jones
D. An Outline of English Phonetics. 9th ed. — Cambridge: Cambridge University Press, 1989. — 388 p.; Juran J.
Quality Control Handbook. — New York, 1951. — 750 p.; Laver J. Principles of Phonetics. — Cambridge: CUP, 1994.
— 700 p.; Lyons J. Language and Linguistics. — Cambridge University Press, 1981. — 356 p.; Mandelbrot B. An
Informational Theory of the Statistical Structure of Language. — Paris, 1953. — 124 p.; Odden D. Introducing
Phonology. 2nd ed. — Cambridge: CUP, 2013. — 348 p.; Pike K.L. Phonemics: A Technique for Reducing
Languages to Writing. — Ann Arbor: University of Michigan Press, 1947. — 210 p.; Roach P. English Phonetics and
Phonology. — Cambridge: CUP, 2009. — 231 p.; Sapir E. Language: An Introduction to the Study of Speech. — New
York: Harcourt, Brace & Company, 1921. — 258 p.; Trubetzkoy N.S. Grundziige der Phonologie. — Prague: Travaux
du Cercle Linguistique de Prague, 1939. — 271 S.; Zipf G.K. Human Behavior and the Principle of Least Effort. —
Cambridge: Harvard University Press, 1949. — 573 p.; backakoB H.A., ConukoB A.C., Abaya3uzoB A.A. YMymuii
THIYHOCHK. — Tomkent: YkutyBun, 1979. — 192 6.; beusenncr J. O6mas nuareuctuka. — Mockaa: IIporpecc,
1974. — 448 c.; bonysn ne Kyprane U.A. M30panHbie TpyAbl N0 001IeMy si3bIKo3HaHUIO. — MockBa: M3natenscTBo
AH CCCP, 1963. — 391 c.; T'omosun B.H. 3wk // Obmiee s3siko3Hanue. — M., 1979. — 416 c.; Kanuenscon C.JI.
3BYKOBBIE 3aKOHBI M MX BHYTPEHHHE MEXaHU3MBI, B KH.. Teopus s3pika. AHrimuctuka. Kemsronorus. — M., 1976.;
Kusize C.B. Ctpykrypa (OHETHUECKOTO CIIOBA B PYCCKOM sI3bIKE: CHHXPOHHUSI U AuaxpoHus. — Mocksa: M3n-Bo
Maxkc-IIpece, 2006. — 227 c.; Komzacor C.B., KpusHoBa O.®. O6mas ¢ponernka. — Mocksa: Poc. I'oc. ['ymaHuT.
Vu-T, 2001. — 591 c.; Komyxor B.1. Obmiee s3p1ko3Hanne. — MockBa: Bricmiast mkona, 1974. — 303 ¢.; MenbHUKOB
I'.I. CucteMHast TUIIOJIOTHUS S3bIKOB: IPUHIMIIEI, MeTObI, Moaenu / PAH. UH-T s3pik03Hanus. — M.: Hayka, 2003. —
395 c.; Murupun B.H. fI3pik kak cucrema kateropuii otoOpaxkeHus. —Kwumunaes: tuwmanma, 1973. — 237 c;
HosukoBa O.B. CoBpemeHHBII pycckuii s3pik: @oneruka. Opdosmms. [paduxa. Opdorpadus. — Boporex:
Boponexckuii rocynapcTBeHHBIH TexHWueckuid yHuBepcuter, 2022. — 40 c.; Ileiicuko JI.C. Jlekcukomorus
COBPEMEHHOTO MEPCHICKOTO si3bika. — M.: Beicmast mkoma, 1975. — 205 c.; IToroB M.B. ®oHeTHKa COBPEMEHHOTO
pPYCCKOTO si3bIKa: Y4eOHHK / YueOHO MEeTOIMUYecCKHH KOMIUIEKC IO Kypcy «@DoHETHKa COBPEMEHHOI'O PYCCKOTO
si3pikay. — CI10.: ®unonoru yeckuit paxynprer CII6IY, 2014, — 303 c. ISBN 978-5-8465-1408-9.; Pedopmarckuii
A.A. U3menenns B poHeTHke U (HOHETHUECKHE 3aKOHBI, B €T0 KH.: BBeneHue B si3pikoBeAeHue, 4 m3a. — M., 1967.;
Coccrop ®.ne. Tpyns! no s3piko3Hanuto. — M: Tlporpece, 1977. — 695 c.; ®omuna T.I'. CoBpeMeHHBIN pyccKuit
s3bIK. DoHeTrka. Yueb. mocob. — Kazans: Kazan. roc. yH-1, 2007. — 112 c.; ®oprynatoB ®.®. Bunonsmenenus B
MPOM3HECEHUH CIIOB KaK 3HAKH s3bIKa, B ero KH.: VI30panubie Tpyasl, T. 1. — Mocksa: Yunenrus, 1956. — 450 c.;
[ep6a JI.B. O «auddy3nabx» 3Bykax // lllep6a JI.B. f3pikoBas cuctema u pede Bas aesreiabHocTh. — JI., 1974, —
432 c.
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M.XakumoB, M.KypGonosa, I1.Bakupos, X.3.Xalipymnaes®® um pabGora B 3TOM
HampaBJI€HUH NPAO0HKAETCS A0 CUX IOP.

B ornnuue OT BBIIEYNOMSHYTBIX HCCIEIOBAaHUN, JAHHOE HCCIEI0BAaHUE
3HaYUMO TEM, YTO OHO IIOCBSILEHO H3YYEHHMIO OOIIETEOPETHUUECKON INPUPOIbI
aHaJIi3a JIMHTBUCTUYECKUX OCOOEHHOCTEH (POHETUYECKUX DJIEMEHTOB U €IUHMII
(OHEMATUYECKOTO YPOBHS, a TaKke MOAXOAY K JAHHOMY BOIIPOCY HE TOJIBKO C
(OopMaIbHO-CTPYKTYPHOM U COAEPKATEIBHO-CEMAHTUYECKON TOUKHU 3PEHUSI, HO U
C OIIOPOM Ha KPUTEPHUH AHTPOIIOLEHTPUYECKON HapaJurMbl.

CBsi3b  AMCCEPTALIMOHHOIO0 MCCJIEI0BAHUSI € IUIAHAMH  HAY4HO-
HCCJIe0BATEILCKUX PadoT BbICIIEr0 00pa30BaTeIbHOIO Y4YpeKIeHUs, B
KOTOPOM BbIINOJIHEHA AuccepTanms. VccienoBanue BBIOTHEHO B COOTBETCTBUU
C IJIaHaMu HAy4YHO-UCCIIEI0BATENBCKAX pabor CamapkaHCKOro
rOCy/IlapCTBEHHOTO HHCTUTYTa WHOCTPAHHBIX $3BIKOB B paMKaX Hay4HOTO
HanpasiieHus «JleprBallOHHbIE 3aKOHOMEPHOCTH Pa3BUTHS S3bIKA».

Leap wHcciegoBaHusi COCTOUT B PacKpbITUM  JTMHTBUCTUYECKUX
0COOEHHOCTEN (POHETUUYECKUX DJIEMEHTOB M €AMHMI] (POHEMATUUECKOTO YPOBHS C
(bopMaIbHO-CTPYKTYPHOUM U CEMAaHTHUECKON TOUEK 3PEHHUS.

3agayamMu HCCJIeJOBAHUS SBIISIOTCS

aHaJIU3 CYIIECTBYIOMIMX B3IVISIIOB B MUPOBOM U Y30€KCKOM SI3bIKO3HAHUU Ha
JMHTBUCTUYECKUE OCOOEHHOCTH U TEOPETUYECKHE OCHOBBI CEMAaHTHYECKOTO
aHanm3a (POHETHYECKHUX DJIEMEHTOB U eANHUI (POHEMATHUECKOTO YPOBHSI;

pPacKpbITh  CcHerUUKy CEMAaHTHMYECKOTO  aHaiW3a  JIMHIBUCTHYECKHUX
0COOEHHOCTEW (POHETHUUYECKUX 3JIEMEHTOB M €IMHHI] (POHEMATHYECKOTO YPOBHS, a
TakKe UX pEYeBOE 3HAYCHUE, OMUPAsICh HA COBPEMEHHBIC JIOCTHXKCHUS
JIMHTBUCTHUKH,

aHaJM3 KPUTEPUEB JIMHTBUCTHYECKHX OCOOCHHOCTEH  (POHETUUECKUX
AJIEMEHTOB M €JMHHULl (DOHEMATHUECKOIO YpPOBHS, a TaKKe HMX CEMaHTHUYECKHUX
0COOEHHOCTEI;

HaydyHOe O00O0CHOBaHHE (OPMHUPOBAHUS H  TPOSBICHUS B  TEKCTE
(OHETUYECKUX DJIEMEHTOB M €IUHUL] (OHEMATUYECKOTO YPOBHS Ha OCHOBE
CEMaHTUUYECKOTO aHaJIM3a UX JIUHIBUCTUYECKUX OCOOEHHOCTEH.

2 Muproxune A. Y36ex tinu douernkacu. — Tomkent: ®an, 2013. — 424 6.; AGnyasusoB A. Y3Gex THmm
¢donomorusicu Ba MophoHosorusicu. Tynauprirad Ba Ty3aTwirad 2-Hampu. — TomkeHT: YHuBepcutet, 2010. — 169
6.; A6aypaxmono F., PycramoB A. Kamumru typkumit tmin. — Tomkent: Yxurysum, 1982.; Tamxuesa H.3.
Tropkckue s3bikn // SI3pikm mupa. Tiopkckue s3bikn. — bumkek, 1997. — C. 33.; Hypmonos A. VY36ex Tuu
donomorusicu Ba Mopdononorusicu. —Tomkent: Yiurysun, 1990. —169 c.; T'ynsmosa H. Pycckue nexchueckue
3aMMCTBOBAHHS B y30eKCKOM si3bike. — Tamkent: ®an, 1985. — 112 c.; Kamonxonos X. Y36ek THIHHHHT Ha3apuii
donernxacu — Tomkent: ®an, 2009. — 224 6.; Maxmynos K. V36ex Tunmauar Tapuxuii Gponerukacu. — TOMKEHT:
Woxox HampuéT yitn, 2006. — 89 6.; Habuesa JI. Yumonutap tacandu Macamacura goup / Y36ex Tiim Ba agabuéti,
Ne2, 2016. — B. 32-36.; Hepmaros X. V36ex Tamm tapuxuii porernkacn. — Tomkent: Ykurysuan, 1992. — 96 6.;
PaxaGos H. V36ex Tunmmaru yprycu3 yHaunap // V36ek Tvim Ba anabuétu, Ne5, 2012. — B. 89-94.; YmMmapos D.
“JIeBOHY JYFOTHT TypK’[a 4y3WK YHIMIApPHHHT Oeprmiui // Y30ek Twian Ba amabuéru, Ne5, 2010. — b. 74-77.;
VYemonos C. Ymymuii tumrysocuk. — Tomkent: Yiurysun, 1972, — 202 6.; YpunGoiies b, Mycaite A. Ymymuii
tumyHocuk. — Tamkent: OntuH kyto0, 2022. — 200 6.; Typanésos H.K. Tuwmmynocnukka kupum. — Camapkan,
2002. — 95 0.; XakumoB M. V36ek THIMIA MATHHUHT nparMatuk TankuHu: Owunon.das. n-pu...quce. — TOIMKEHT,
2001. — 224 6.; KypbonoBa M. Xo3upru 3amMoH ¥30eKk THIM (COAja ran CHHTAKCHUCH Y4YyH Marepuajuiap). —
Tomkent, 2002. —115 6.; Bakupos II. TlocmOBUIBI - YHIUKIONEAUS HApOMHOW >ku3HU. — Tomkent, . — 202 C.;
XaiipynnaeB X.3. Tun Ba HyTK OMPIIMKJIAPUHUHT HE€papXUK MyHocabarnapu: ®unon.das. 1-pu...aucc. — TomkeHT,
2018.-2396.
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B kadectBe 00BeKTa WCCHAENOBAHHUSA BBICTYNAIOT JIMHIBUCTHUYECKUE
0COOEHHOCTH (DOHETHUYECKUX JJIEMEHTOB M €AUHMI] (POHEMATHYECKOTO YpPOBHS,
omnpeeneHne ux GopManbHO-CTPYKTYPHOU M CEMAHTUUYECKON CTPYKTYpBI, a TAKKE
UX OMNIMO3UIIMOHHBIN U CEMAHTUYECKHUM aHAIN3.

IIpeaMeTroM wMcciaeA0BaHUsI SBISIOTCS JIMHTBUCTHYECKHME OCOOCHHOCTHU
(OHETHYECKUX 3JIEMEHTOB M €JIMHHUIl (DOHEMATUYECKOIO YPOBHS COBPEMEHHOTO
y30€KCKOT0 SI3bIKa, UX (POPMATIbHO-CTPYKTYPHBIE U CEMAHTUYECKUE OCOOCHHOCTH.

Metoasl ucciaenoBanms. B rmporecce wnccneqoBaHUS HCIOJIb30BAIUCH
METO/bl OITUCATENBHOI0, CPABHUTEIbHO-TUIIOJIOTUYECKOr0, TPAHC(HOPMAIIMOHHOTO,
KOHLIENITYaJIbHO-CEMAHTHYECKOI0, MAaT€MAaTHUYECKOr0 aHalM3a, CTaTUCTUYECKOTO
aHaIM3a U JUCTPUOYTUBHOIO aHAIIN3A.

Hay4nasi HOBU3HA MCCJIeIOBAHUSA 3aKITI0YAETCS B CJICAYIONIEM:

aHAIM3UPYIOTCS  (DOPMANBHO-CTPYKTYPHBIE U CEMAaHTUYECKHE ACHEKTHI
orpe/eeHbl B3aUMOCBA3b (DOHETUYECKUX AIIEMEHTOB U €IMHUIl (POHEMATHUECKOTO
YPOBHS B y30€KCKOM Sf3BIKE, a TaKKe€ OCOOCHHOCTH 3BYKOBOI'O COCTaBa, MECTa
yIOTPEOJICHUSI, OTIUYUTEIbHBIX TMPU3HAKOB W TPOSBICHUS B PEYH, PACKPBITHI
(hopMaIbHO-CTPYKTYPHBIE OCOOCHHOCTH UX CTPYKTYPHI, POPMBI U B3aUMOCBSI3H;

000CHOBaHBI TaKWE€ OTHOIIECHHUSA, KaK O00pa3oBaHUE U NMPOU3HOIICHHE 3BYKa
MeXIy (OHETHYECKUM U (POHEMATHYECKUM YPOBHSMU Ha OCHOBE B3aMMOCBS3U
(OHETHYECKUX DJIEMEHTOB ¢ (OHEMATHYECKUMU €AUMHHUIIAMU B COBPEMEHHOM
y30€KCKOM s3bIKe, ()OpM MPOSBICHUS U (DYHKIUOHAJIBHBIX pa3IMuUid B pEUH,
MposiBIeHUE (POHEMBI Yepe3 3BYK, pa3juyue 3BYKOB B 3HAUEHHM CJIOBA, a TaKkKe
HCIIOJIb30BaHUE 3BYKOB B Hayaje, CEpeIMHE W KOHIE CJIOBA, a TaKXKe O]
BIIMUSTHUEM CMEKHBIX 3BYKOB;

J0Ka3zaHbl U PepeHIralbHbIe TPU3HAKK, BapUaHThl (DOHEMATUYECKHUX
€AMHUIL], OCOOCHHOCTH MX PEAM3ALMH B 3aBUCUMOCTH OT (POHETHUECKOU CPENbl U
MO3UIIUU, & TAKKE€ BO3MOXXHOCTH CEMaHTHYECKOW IudpepeHIraim, CIyXaiue
JUTSL  BBIZICJICHUSI JIEKCUYECKOTO 3HA4YEHUs CJIOB, TpaMMaTU4YecKod QopMbl u
3HAUCHUS, BbIpaxkeHHOro adduxkcamu, B pe3yibTaTe OOMEHAa WM Pa3Iuyus
dboHeM, ompenescHUsT BO3HUKHOBEHUS JPYroro cJoBa WM T'pPaMMaTHYECKOU
(bopMBI TTPU U3MEHEHUU OJHOTO 3BYKA;

ONpelelieHa  B3aUMOCBSI3b ~ MEXKIY  apTUKYJSLHMOHHO-aKyCTUYECKUMU
cBoiicTBaMH (OHETHYECKUX DIIEMEHTOB M (DYHKIIMOHAJIBHBIMU CBOWCTBAMHU
(oHeMaTUYECKUX  €IMHMI], JOKa3aHbl  OCOOCHHOCTH  (DOHETHMUECKUX U
(dhoHemMaTHUYeCKUX €IuHUIl B (OPMUPOBAHMU U 3BYYaHUU 3BYKa B SI3BIKOBOU M
peyeBoil cuctemMe, B BBIpAXKEHHH (OHEMBI C TIOMOIIBI0 KaKuX 3BYKOB, B
pacnoJIo)KEHUM B COCTABE CJIOBAa, a TakkKe B (YHKUUMU PA3NUYEHUS 3HAYEHUS
CJIOBA.

IIpakTHyeckue pe3yjbTaThl HCCJIEI0BAHUA COCTOST B CIEAYIOLIEM:

000CHOBAHO, YTO BBIBOIbI IO TEOPETUYECCKUM B3IJISIIaM Ha JTMHTBUCTHYCCKUE
0COOEHHOCTH (POHETHUECKUX DJIEMEHTOB W €AUHUI] (HOHEMATUYECKOTO YPOBHS B
cUCTEME Y30EKCKOro s3bIKa, WX (POPMAITBHO-CTPYKTYPHBIH U CEMaHTHYECCKUU
aHaAJIN3 CITYXaT COBEPIIEHCTBOBAHUIO COJIEPIKAHMS O0yUeHUS Y30€KCKOMY SI3BIKY;

pa3paboTaHbl  3aKIIOUUTENbHBIE  PEKOMEHJAIMM TI0  WCIOJIb30BAHUIO
TEOPETHUECKUX B3TJISI0OB HA JIMHTBUCTUYECKHE OCOOEHHOCTH (POHETHUUYECKHX
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AJIEMEHTOB M €IUHUI] (POHEMATHYECKOTO YpPOBHA B Y30EKCKOM S3bIKE, HX
(hOopMaIbHO-CTPYKTYPHBINA U CEMaHTUYECKUN aHATIU3;

BHEJIPEHbl B MaTepual COBPEMEHHOTO Y30€KCKOro JIMTEPATypPHOrO S3bIKa
JUHTBUCTUYECKHE  OCOOCHHOCTM  (POHETUYECKHX  DJIEMEHTOB W €IUHUIL
(hoHEMAaTHYECKOTO YpOBHS, HX (OPMAIBbHO-CTPYKTYPHBIM JTHUHTBUCTHYECKUIN
aHaJIN3 U OMKCAHKE, & TAK)KE CEMAaHTUYECKasl CYIITHOCTb;

JUHTBUCTUYECKHE OCOOCHHOCTH (DOHETUYECKHX DJJIEMEHTOB U  €IMHHII
(dboHEMAaTUYECKOTO YpPOBHS, PE3yJbTaThl aHajdN3a, OCHOBAHHOTO Ha MPUMEHEHUU
OOIIETEOPETUYECKOT0  MOAX0Aa K  HUX  (POPMAIbHO-CTPYKTYpHOMY U
CEMaHTHYECKOMY aHaJW3y Ha Marepuaie Y30€KCKOro JHMTEepaTypHOro S3bIKa,
00OCHOBaHbI B COOTBETCTBUU C JIMHIBUCTHYECKUMHU 3aKOHOMEPHOCTSIMH

JlocTOBEPHOCTL ~ pPe3y/JbTATOB  MCCJEIOBAHUAA OOBSACHICTCA  YETKOU
MOCTAaHOBKOM MpoOsieMbl, OOOCHOBAHHOCTBIO CJCIAHHBIX BBIBOJOB TaKUMHU
METO/IaMM, KaK Kijaccu(uKalusi, OINHWCAHUE€ W CPABHUTENIbHBIA aHaJM3,
O00OOCHOBAaHHOCTBbIO ~ TEOPETHUYECKHX  JIAHHBIX  HAay4YHbIMH  HCTOYHUKaMH,
COOTBETCTBHEM BBIOPAHHOI'O S3BIKOBOTO MaTepuana MpeaMeTy HCCIeI0BaHus,
MNOJIXOJOM K OOBEKTY M COOTBETCTBUEM MHCIIOJIB30BAHHBIX METOJIOB IIEJIU
UCCJIEIOBAHMsI, CTPOTOCTbIO  BBIBOJIOB,  BHEAPEHUEM  MpPENJIOKEHUN U
peKOMEHIaUuMi B NIPAKTHKY, I[OJyY€eHHEM MaTepuaja MCCIEAOBaHUSA U3
JOCTOBEPHBIX UCTOYHUKOB, YETKOH (POPMYITUPOBKON MPOOIIEMBI, TOATBEPKACHUEM
MOJTyYEHHBIX PE3YyJIbTATOB KOMIIETEHTHBIMU TOCYJAPCTBEHHBIMH CTPYKTYPaMH.

Hayunasi ¥ npakTu4yeckasi 3HAYMMOCTH Pe3yJabTATOB HCCJIeOBAHUS.
Hayynasi 3Ha4MMOCTh WCCIEAOBAHUSA 3aKIIIOYAETCS B JIOCTIDKEHHH B padbore
JUHTBUCTUYECKUX  OCOOEHHOCTEH  (OHETHYECKHUX  DJIEMEHTOB W €IUHHII
dboHEMAaTUYECKOTO YPOBHS, HX (OPMAJIBHO-CTPYKTYPHOTO M CEMAHTHUYECKOTO
aHaJln3a, JWHTBUCTHYECKOTO OMNHCAHMWS OTHOIIEHHH B HHUX C (OpMaiIbHO-
CTPYKTYPHOTO MOAXO0/A.

[IpakTHueckass 3HAUMMOCTb HCCJIENOBAaHUS 3aKIOYaeTcs B TOM, YTO
00OOILIECHHbIE BBIBOJBI M  PEKOMEHJAIUMHM, TMOJY4YeHHbIE B  pe3yJibTaTe
CEMaHTUUYECKOTO aHaliu3a JIMHIBUCTHYECKHX OCOOEHHOCTEM (DOHETHUECKUX
AJIEMEHTOB M €IUHMI] (POHEMATHUYECKOI0 YPOBHS, UX (POPMANbHON CTPYKTYpHI U
KOHCTPYKLUH, MOTYT CTaTh BaKHBIM PYKOBOJICTBOM IIPU CO3/1aHUU TEOPETUUECKUX
TPyZOB 00jee BBICOKOIO YPOBHA B OyaylieMmM, a pe3yJbTaTbl MU BbIBOJBI
WCCJICTIOBAHMsI CITY>KaT TMOJE3HBIM MaTEePHAJIOM MPHU MOATOTOBKE TEKCTOB JIEKIIWH,
CO3JaHNHU YYEOHHMKOB, YUEOHBIX MOCOOUI U clioBapeil mo npobdiemam (poHOIOruw,
TEKCTOBOMY aHaju3y, JIMHTBUCTHKE, BBEJICHUIO B S3BIKO3HAHWE, OCHOBaM
S3BIKO3HAHUS, TEOPUH  SI3BIKO3HAHHS, OCHOBaM  (DOHOJOTHH, OIHMCAHUIO
MIPOCOINYECKUX SUHHUII B BHICIIMX YYCOHBIX 3aBEICHUSAX HAIICH CTPAHBI.

BHenpenHocTs pe3yJbTaToB HMcciaenoBaHusi. Ha ocHOBe HayuyHBIX
pe3yNbTaTOB, JOCTUTHYTBIX B  TIPOIECCE  PACKPBITHS  JIMHTBUCTUYECKHX
0COOCHHOCTEN (HPOHETHMUECKUX SJIEMEHTOB M €AMHUIl (POHEMATUYECKOro IUIacTa B
y30€KCKOM SI3BIKE:

BBIBOJIbI IO BBISIBJICHHIO B3aUMOCBSI3U (POHETUYECKUX AJIEMEHTOB U €IUHMIL
(hOHEMATHYECKOTO YPOBHS B y30EKCKOM SI3BIKE, & TAK)KE OCOOEHHOCTEH 3ByKOBOTO
COCTaBa, MecTa yrnoTpeOIeHNs, OTIIMYUTENbHBIX IPU3HAKOB U MPOSIBICHUS B PEUH,
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PacKpbITUIO (HOPMATIBLHO-CTPYKTYPHBIX OCOOCHHOCTEH, MPHUCYIINX UX CTPYKTYpE,
dbopMe U B3aMMOCBSI3M KCIIOJIB30BaHbI B (DYHIAMEHTAJIbHOM MCCIIEI0BATEIHCKOM
IPOEKTE Ha TeMY «ITHOJIMHTBUCTHYECKOE M300paKeHHE MUpa B KapaKaJlaKCKOM
donbKkIOpe», BHIMOJIHEHHOM Kapakanmakckum — Hay4HO-HCCIIEI0BATEIbCKUM
WHCTUTYTOM T'yMaHUTapHbIX Hayk Kapakanmakckoro otneneHusi AkageMund Hayk
PecnyOonuku Y306ekuctan B 2021-2023 ronax (cnpaska Nel45/1 Kapakanmakckoro
HAy4YHO-UCCIIEIOBATENbCKOTO HHCTUTYTa TYMAaHUTApHBIX HayK AKaJeMUU HaykK
Pecriyommmku Y30ekuctan ot 9 ampenst 2026 roma). [lpaktuyueckoe mpuMeHEHHE
PE3YNbTATOB MCCIEAOBAHUS MOCIY>KHIJIO MOBBIIIEHUIO HAYYHOTO YPOBHS HayYHBIX
cTateil 1 MoHOTpaduil, MOArOTOBIEHHBIX B paMKax (yH/IaMEHTAIBHOTO MPOEKTa;

BBIBOJIBI 10 OOOCHOBAaHMIO OTHOLICHHH (HOHETHUECKUX DBJIEMEHTOB C
dboHEMATUYECKUMU €AMHUIIAMU B COBPEMEHHOM y30€KCKOM SI3bIKe, 00pa30BaHUs U
MIPOM3HOIICHUS 3ByKa MEXIy (POHETHUYEeCKHMM M (POHEMAaTHYECKHM YPOBHSMH Ha
OocHOBe (HhOpM TPOSABICHUS U (PYHKIIMOHAIBHBIX PA3IUUYUA B PEUM, MPOSBICHUS
¢doHeMBbl uepe3 3BYK, pa3ivuvs 3BYKOB B 3HAUEHHWU CJIOBA U HCIOJIb30BaHUS
3BYKOB B Hauaje, CepelIMHE M KOHIE CJIOBA, a TAKXKE IMOJ BIUSIHUEM CMEXKHBIX
3BYKOB HCIIOJIb30BaHbl B Y4€OHOM MpOIECCE€ U pPeaTu3aluu MEXTyHApPOIHBIX
MIPOEKTOB HMHCTUTYyTa B pamkax mpoekta «English Access Microscholarship
Program» Ne SUZ80020GR0039, peanmmnzoBanHoro B 2022-2024 rojgax B
CaMapKkaHICKOM TOCYJapCTBEHHOM HWHCTUTYTE HWHOCTPAHHBIX S3bIKOB Ha
ocHoBaHMM mHcbMa No 2/24-4[/7-690 MuHuctepcTBa BBICHIETO W CPEIHETO
cnenuaibHOro obOpasoBanHusi ot 12 gexabpst 2022 roma U (UHAHCHPYEMOTO
IToconsctBOM CIIIA B Tamkenre m ['ocymapcrBeHHbiM nemapramenTtom CIIA
(cnpaBka Ne  1499/02 CamapkaHACKOrO TOCYJApCTBEHHOIO  HMHCTHUTYTa
MHOCTPAaHHBIX A3bIKOB OT 7 ampeins 2026 rona). B pesynprare yaanoch 000raTuTh
0a3y aHATUTUYECKUX MAaTEPHAIOB M MCTOUYHUKOB JUCIMIUINH, MTOATOTOBICHHBIX B
paMKax MPOEKTa,

pE3YyJIbTATHI 1o 000CHOBaHUIO BO3MOKHOCTEHN CEMaHTHUYECKOU
muddepennmanuu, ciuyxamen s BoieneHus AuddepeHIuaibHbIX MPU3HAKOB,
BapHMaHTOB (OHEMATHMUECKUX €IMWHUL, OCOOEHHOCTeW UX pealu3aluu B
3aBUCUMOCTH OT (POHETHYECKOW cpeAbl W TMO3ULUH, a TakXKe BbIIACICHUS
JEKCUYECKOTr0  3HA4YeHMsI CJIOB, TIpaMMaTH4eckol (opMbl M  3HAYCHMS,
BBIp@KEHHOTO addukcamu, B pe3yibTaTe oOMeHa WM pa3nuyus (oHeEM,
OTIpe/ieNIeHUs] BOSHUKHOBEHHS APYTOTO CJIOBA WJIM TPaMMaTHYECKOW (OPMBI MpH
M3MEHEHUU OJIHOTO 3BYKa MCIIOJIb30BaHbI MPU MOATOTOBKE CLIEHAPUS OYEPETHOTO
BbIITyCcKa nepenaun «PaguonHTepBbioy, BoiueAen B 3¢gup 13 amnpens 2026 roga
Ha paagnokanane «FM 105.2 Camapkann» 'Y «Tenepagnokanan CamapkaHACKOM
obyacTuy. (CrpaBka Ne01-07/129 CamapkaHJICKOM obyiacTHOM
tenepanuokomnanud HTPK V36ekucrana ot 14 anpenst 2026 rona). B pe3ynbrare
Ba)XHbIE HAYYHO-TIPOCBETUTEIBCKUE PEKOMEHIAIMH, B KOTOPBIX BBIJIBUHYTHI
JMHTBUCTUYECKUE  OCOOCHHOCTH  (POHETUYECKUX  DJIEMEHTOB U  €AMHHIIL
dboHemaTuyeckoro Imijacta B Y30€KCKOM s3bIKe, OyAyT HCIOJNb30BaHbI B
MOCIEAYIOLUX Neperavyax;

pE3yNbTaThl, CBA3AHHBIE C ONPEICIICHUEM CBSI3M MEXAY APTUKYJISALHOHHO-
aKyCTMYECKHMHU CBOMCTBaMHM (POHETUYECKHX HJIEMEHTOB M (PYHKIIMOHAIbHBIMU
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cBoiicTBaMH  (OHEMATUYECKUX €IMHHUI, JOKa3aTeIbCTBOM  OCOOEHHOCTEM
(dboHeTHYeCKUX U POHEMATUUECKUX €IMHUI] B (POPMUPOBAHUU U 3BYUAHUH 3BYKa B
SA3BIKOBOM M pEUYeBOM cucTeMe, BhIpAKEHUU (POHEMBI C TOMOUIBI0 KaKUX 3BYKOB,
MECTe, KOTOpOE€ OHa 3aHMMaeT B COCTaBE CJIOBA, a Takke HX (YHKIUH B
pa3IMYeHUH 3HAYEHHUsS CJIOBa MCIOJIb30BaHbl B HWHHOBAIlUOHHOM TI'PaHTOBOM
npoekte Ne IL-402104209 nHa Temy «Co3naHue mporpaMMHOrO CpEICTBa s
Mop(donekcukoHa U MOP(OJOTUYECKOro aHaiu3aTopa Y30E€KCKOro s3blKa -
CpeICTBa aBTOMATHYECKOM 00pabOTKU Uid MH(OPMALMOHHO-TIOMCKOBBIX CHCTEM
(Google, Yandex, Google translate)», peann3oBaHHOM B paMKaX roCyAapCTBEHHBIX
Hay4YHO-TeXHHUeCKuX nporpamm B 2022-2024 romax. (CmpaBka Ne 04/1-2097
TalmkeHTCKOro  Trocy/apCTBEHHOIO  YHHUBEPCHUTETa  Y30€KCKOro  SI3bIKa U
nutepatypsl uMenn Anuimepa HaBau ot 20 ampens 2026 ropa). Pesynbrarsl
JAHHOTO BHEIPEHHs] TOCTYXWIM Pa3BUTHIO IU(PPOBBIX PECYpPCOB Y30EKCKOTO
A3bIKA, TOBBIICHUIO 3(P(GEKTUBHOCTH CHUCTEM HMCKYCCTBEHHOI'O HWHTEUIEKTa WU
aBTOMATUYECKOT0 NEPEBOJA, a TaKXKE OOECHEUEHUI0 KOHKYPEHTOCIOCOOHOCTH
HAIIMOHAJIBHOTO fA3bIKA B INI00AIbHOM HH(OPMALIMOHHOM IIPOCTPAHCTBE.

AnpoGanust  pe3yabTaTOB  HCCJAeJ0BaHUA.  Pe3ynbTaTel  JTaHHOTO
UCCIIEIOBaHMs ObUIM OOCYXJIEHbI Ha 2 MEXIYHAPOJIHBIX U 4 pecryOJIMKaHCKUX
HAyYHO-TIPAKTUYECKUX KOH(pEPEHLINIX.

Ony0JuKOBAaHHOCTH pe3yJbTATOB HCCaen0oBaHMs. Bcero mno Teme
JUCCEPTALMK OMyOIMKOBaHO 12 HayuHbIX paboT. B wactHOCTH, OmyOiIMKOBaHO 6
CTaTel B HAYYHBIX M3/IAHUAX, PEKOMEHIOBAHHBIX BhICIIEH aTTECTAIMOHHON
komuccuen PecnyOnuku VY30ekucTaH [ MyOJMKAaUMUd OCHOBHBIX HayYHBIX
pE3yJIbTATOB JOKTOPCKHUX JUCCEPTAlldii, B TOM 4YHCi€ 4 CTaTbu B MECTHBIX
W3/IaHUSIX U 2 CTaThbH B 3apyOEXKHBIX KypHaiax.

Crpykrypa U 00beM auccepraumm. Jluccepramusi COCTOUT U3 BBEICHMS,
TpeX TIJIaB, 3aKJIIOUEHUs, CIHMCKAa HMCHOJIb30BAaHHOW JHUTEpaTyphl, oOUIMI 00beM
coctasiser 118 cTpanwuir.

OCHOBHOE COJEPXAHUE JUCCEPTALIUUA

Bo BBegeHMH 00OCHOBBIBACTCS  aKTyaJlbHOCTh M HEOOXOIUMOCTH
WCCJICIOBAHMS, OMPENEISIOTCA IeNb M 3aJadyd, XapaKTepU3ylTCs OOBEKT U
MpeaMET, MOKA3aHO €ro COOTBETCTBHUE MPUOPUTETHBIM HAMNPABICHUSM Pa3BUTHUS
HayK{ U TEXHOJIOTUHN PeCyOIMKU, U3JIaraloTcsl HayuyHass HOBU3HA U MPAKTHYECKUE
pe3yabTaThl, PACKPHIBAIOTCSA HAay4yHas U MPAKTUYECKas 3HAUUMOCTh MOJYYEHHBIX
pe3yNbTaTOB, BHEAPEHHE B MPAKTUKY PE3YyJbTaTOB MCCIEHOBAHUS, CBEJICHUS IO
OMyOJIMKOBAaHHBIM pabOTaM U CTPYKTYpPE JUCCEPTALIUH.

ITepBas rnmaBa gucceptauuu HaszbiBaeTcss «O moHATHH (POHETHKO-
(oHoOrNUECKOr0 IIACTa U A3BIKOBOM npupoae ¢ponembn». [lepBriii naparpad
(1.1) rnaBel Ha3bIBaeTcs «HMccnedosanue u onucavue QoHemuxKo-goHoN02UYEeCKUX
INIeMEHMO8 U (oHeMbl 8 MUPOBOM A3bIKO3HAHUU». B MHpPOBONM JMHITBUCTHKE
BOXHOE MECTO 3aHMMAIOT B3TJIAAbI Ha omucaHue (oHeM U (POHOIOTHYECKUE
teopun. KoHeyHO, B 3TOM HampaBJeHUH TMpojeliaHa Oojbimas padorta.
EcrecTBeHHO, YTO HanMyue B HUX HAYYHBIX HOBILIECTB, CIYXKAIlMX PA3BUTHUIO
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A3BIKO3HAHUSA [JI1 CBOETO BPEMEHM M TOCIEAYIOUIMX IEpPUOJIOB, HE Tpedyer
nokaszarenbcTB?t, B MHPOBOI JIMHIBUCTHKE HPOBOJHUTCS OONBIIOE KOJIHMYECTBO
UCCIIEAOBAaHUN IO BOITPOCAM fA3bIKa U PEYH, B YACTHOCTHU, UX €IMHUI]. JTO, B CBOIO
ouepelib, SBIAETCS OCHOBAaHUEM JUI TOrO, YTOObI OTMETUTh BBICOKYIO
NOTPEOHOCTh M MHTEPEC K TOYHOMY OMNPEICICHUI0 ATHUX €IUWHUIl U UuX
JMHTBUCTUYECKOMY ONIMCAHUIO. AHAIN3 B3IJISI0B HA BOIPOC O 3HAKAX W €IUHUIIAX
B CHUCTEME S3blKa W PEUYM B pas3Hble MEPUOJbl ObLI pPa3HBIM, IMPU OSTOM
UCCIIeIOBaHKE CIEIM(PUUECKUX aCMIEKTOB U OOIIMX CTOPOH 3TUX €AMHHUIl U 3HAKOB
MTO3BOJIMJIO BHECTH SICHOCTb BO MHOTHME BOIPOCHL. DJIEMEHTBI, OTHOCSIIHUECS K
OOBEKTYy U3y4YeHHsS (OHETHKH, MOXKHO pa3lelUTb Ha CeaMeHmHble U
cynepcezmenmuble SIEMEHTBI. B CBA3M ¢ JTUM MHOAXOA K MCCIIEIOBAHMIO
npocooudecKux 3IEMEHTOB, MAaKux Kax yoapenue, UHMOHAYUs, MOH, HA OCHOBE
COBPEMEHHBIX TPEOOBAaHUI OTKPHIBAET IMyTh K PEIICHUIO MPOOIeM, BOZHUKIINX Ha
CThIKE KOMMYHHUKATUBHOW JTMHIBUCTUKUA U CUCTEMHO-CTPYKTYPHOM JIMHTBUCTHUKH,
a TAaKXKe HAKONMBIIMXCS B 3TOM CBA3M. [losTOMY uccienoBaHue BOIPOCOB B
paMKax JaHHOW MpoOJEMbl B y30€KCKOM SI3bIKO3HAHUM HAPAIY C MEpPEeIOBBIMU
JMHTBUCTUYECKUMH LIEHTPAMU MHPA BCECTOPOHHE M3y4alloch U B XX Beke. B aTtom
OTHOIIIEHWU 0c000€ 3HAUYE€HUE HMMEIOT HCCIIEIOBAaHUS B HAyYHOH NEATENBHOCTH
A.Muproxuesa, A.AGnya3u3oBa, I'.AGnypaxMoHOBa, A.Pycramosa,
H.I'ynamoBoii, A.HypmonoBa, X.JKamomxonoma, K.Maxmynora, [[.HaGuepoii,
X.HewmatoBa, H.Pamxa6osa, D.Ymaposa u apyrux2®. BzaumoaeicTBHE SA3BIKOBBIX
eauHul] (OPMHUPYETCS Ha OCHOBE JBYX pa3IMYHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH. OTH
3aKOHOMEPHOCTH MOXKHO HArjisiTHO HAONIOAATh B 2OMO2EHHLIX U 2emepO2eHHbIX
OTHOLIEHUsAX. HECOMHEHHO, €CTECTBEHHO, UTO Ka)Aas U3 ATUX JUHIBUCTUUECKUX
OTHOLIEHUH TMPOSBISETCA CBOMMHU OCOOEHHOCTSIMH, OTJIMYHBIMU OT JpPYTOH.
COOTBETCTBEHHO, €CIIU 20MO2eHHAs CUCTEMA MPEANOIAraeT CUCTEMY, COCTOSILYIO
U3 OJMHAKOBBIX E€IWHUL, TO 2emepoceHHAass CUCTEMA, B OTIUYHME OT 3TOrO,
XapaKkTepu3yeTcs TeM, YTO OHa NPEJCTaBiIsieT COOOW COBOKYIHOCTb €IMHUILI,
KOPEHHBIM 00pa3oM OTIWYAIONMXCS JAPYyr OT JApyra IO JMHTBUCTHYECKUM

24 Cpiicran /., Anan N.CJ A Huctrnonapii o¢ Jlmaryuctuce anx [Ixonernce. 71X en. — Xo6okeHn, HX: Xoxu
Wureit & Conc, 2024. — 512 1.; XKonec [I. Ax Oytimae o Enrmum [Txoreruce. 9tx ex. — CamOpuare: CamOpunare
Yuuepeutii Ipecc, 1989. — 388 m.; Canup E. Jlanryare: Aa Matpoayctios To TXe Ctyzii op Creeu. — Hew Epxk:
Xapcoypr, Bpace & Commanif, 1921. — 258 n1.; bnoom¢uenn JI. Jlanryare. — Hew Epx: Xenpit Xonr anx CoMmmaHii,
1933. — 566 m.; Yomckit H., Xamne M. Txe Coynx Ilarreps od Exrmum. — Hew Epk: Xapmep & Pow, 1968. — 470
n.; ['mmcon A. C. An UnTtponyctnon to TXe IIponyHcuarnon o Enrnmum. 41x en. — Jlonnon: Exwapa Apnodnn,
1989. — 357 n.; Cardopn XK. C. A TIpactucan Uarpoayctron o [Ixonetucc. — Oxdopa: Cnapenmon Ipecc, 1988. —
242 n.; YConnop XK.J1. ITxounernce. Xapmonacwoptx: Ienrynn Booke, 1973. — 224 n.; Onnen JI. MHTpoaycHHT
[Ixononori. 267 ex. — CamOpuare: Cambpuare Yuusepcutii [Ipecc, 2013. — 348 m.

25 Ppuckynos M. TunmyHocnukka kupuut. — TomkenT: Ykutysun, 1992, — Bb. 22-38.

% Muproxue A. V3bex twim (ponernkacu. — Tomkent: ®anm, 2013. — 424 6.; A6ayasusos A. Y36ek Tumm
¢onosorusicu Ba Mop¢oHnosorusicu. Tynaupuiran Ba Ty3aTwirad 2-Hampu. — TomkeHT: YHusepcurert, 2010. — 169
6.; A6aypaxmonos F., Pycramos A. Kamumru typkumii twr. — Tomkent: YViurysun, 1982, — 158 6.; I'yasmosa H.
Pycckue JieKcHiecKre 3aMMCTBOBaHUS B y30eKCKOM si3bike. — Tamkent: ®@an, 1985. — 112 c.; HypmonoB A. V36ek
THH (hoHONOTHsICH Ba MopoHonoruscH. —TomkeHT: Yiurysun, 1990. —169 C.; XKamonxonos X. V36ex
THUIMHUHT Hasapuii domerukacu — Tomkent: ®an, 2009. — 224 6.; Maxmynos K. V36ex TWIMHMHT Tapuxwii
¢donernkacu. — Tomkent: Moxon Hampuér yitn, 2006. — 89 6.; Habuesa [l. Yunouutap Tacuudu macanacura noup //
V36ex Tiimn Ba amabuéti. Ne 5, 2016. — B. 32-36.; Hepmaros X. V36ex Tim Tapuxuii GoseTHKach. — TOMIKEHT:
Vikurysum, 1992. — 96 6.; Paxa6os H. V36ex Tummaaru yprycus yumuiap // Y36ex Tunu Ba anabuéru. Ne 5, 2012, —
B. 89-94.; Ymapos . “JleBOHY IyFOTHT TypK’JIa 4y3HK YHIMIAPHUHT Gepuiumiy // Y36ek Tiim Ba agabuéti. Ne 5,
2010. - b. 74-77.
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npu3HakaM B ocoOeHHocTsM. [loaToMy, ecnu eomocennoe OTHOIIEHHWE OCHOBAHO
Ha Aud@epeHunanuy €AUHMI OJHOTO YPOBHS, TO TIE€TEPOr€HHOE OTHOIIECHUE
HaOJMI0aeTCsl B CBSI3U, COPMUPOBAHHOM B pe3ysbTaTe aKTUBALUU MEHBIINUX
€IMHHULL IO OTHOUIEHMIO K caMOl OoJIbllel euHuLe. B m000M si3bIke, B TOM 4HCTe
U B Yy30ekckoM, Bce ¢OHEMBl OOBEAUHSAIOTCS M MPEJCTaBISIOT COOOM
olpe/ieNIeHHbI Ha0Op €NHULL, U S3bIKOBOM IJIACT, COCTOSIIUMN U3 (poHeM, TpedyeT
Qonemamuuecko2o niacma, 4To MO3BOJISET OTMETUTD, YTO €AMHUIIBI 3TOTO YPOBHSI
ABIIAIOTCS 20MO2EHHOU CUCTEMOM CO CBOMMHM JMHTBUCTUYECKUMU NMPU3HAKAMH U
O0COOEHHOCTSIMH.

Koneuno, o00o3Ha4ueHHE SI3bIKOBBIX YPOBHEH CBSI3aHO C €AMHULIAMU SI3bIKA.
Kak ormeuaercs B HayuHO#l Teopun ®. ne Coccropa U €ro B3IIAIaX Ha 3Ty TEMY,
KOTOPBIE€ 3aHUMAIOT IPOYHOE MECTO B IMHTBUCTUKE, TPU3HAK S3bIKA JOJDKEH OBITH,
NpekJe BCEro, B CTaTyce eAuHCTBa si3bika. COOTBETCTBEHHO, TO, UTO JIOOOH
IOpU3HAK $S3bIKAa SIBJIETCS SA3BIKOBOM €JMHHULIEH, HE TpedyeT J0Ka3aTesIbCTB.
OnHako He KaXIas €IUMHHUIA A3bIKa MOXKET MMETh CTaryc npu3Haka®'. JlaHHoe
paccyX/JeHUe HampsIMyl0 OTHOCUTCS K ¢oHemaMm. Eciam paccMmarpuBaTh CyTh
BOIIpOCa C 3TOM TOYKH 3peHHs, TO (OHEMbl 00JIaJalOT OAHMM U3 OCHOBHBIX
KPUTEPUEB PopMbl U 3HAUEHUS], KOTOPbIE CUUTAIOTCSI OCHOBHBIMU TPEOOBAaHUSAMH K
A3BIKOBBIM IIPU3HAKaM, TO €CTb (popmoti, Uy GPOHEM HET OCOOEHHOCTH, CBSI3aHHOU
C TIOHATHEM 3Hauenue-gvipadcaemoe. CnenoBaTeiabHO, OJHA W3 BAXKHBIX
OCOOCHHOCTEH S3BIKOBOTO 3HAKa, TO €CTh BBIpaKaeMmasi, HWHBIMH CJIIOBaMH,
3Ha4Y€HHEe, OTCYTCTBYET B oHemax. HecmoTps Ha To, uTo (hoHEMA ompenerneHa B
CTaTyce eIMHUIBI A3bIKA, OHA HE YIIOMMHAETCS B YMCIE IPU3HAKOB s13b1Ka.”® Korma
pedb uaeT o (hoHEeMaTHUEeCKOM YpOBHE, CIEIyeT OOpaTuTh BHUMAaHHE HA TO, YTO
BHYTpM  (POHEMATHYECKOTO  YPOBHS  TakXK€  CYyIIECTBYIOT  BHYTPCHHHE
MUKPOTAPAJAUTMBI. DTa CUTYyallHs, HApsAy C OOIMIMMH YepTaMU JUIS BCEX SI3BIKOB,
TaK)K€ XapaKTepu3yeTcsi 0COOEHHOCTSIMHU B cucTeMe GOHEM KaxAoro sizbika. Benpb
B s13bIKE (POHEMBI MOT'YT OBITh pa3/ejeHbl Ha TJACHBIE U COIJIACHBIE, a TJIACHBIC -
Ha MEepeHuN psAl, 3aJHUN PAJ; Ha 1aOUAIU3068aHHbIE U HELAOUATU308AHHbIE, HA
BEPXHUL V3KUL, CPEOHUl WUPOKULL U HUMCHUL wupokut. TOYHO TaK ke
HaO/IOlaeTCsl TNpPUMEHEHWEe JaHHOW CUTyalud M K corjacHeiM. Takue
IPYNIUPOBKU, KaAK J1aOUANIbHbIE CONACHbLE, S3bIYHbIE CONIACHbIE, 20PMAHHbIE
co2nacHvle; 83puleHble, CKONb3AWUe, CMEUAHHble, WYMHblE U COHOPHbIE, SBISIOTCS
J0Ka3aTeNnbcTBOM  Hamiero MHeHus. CymiecTBYIOT —clydad, KOrja Takue
muddepeHuranbHble MPU3HAKK B JIMHIBUCTUKE O0003HAYAIOTCS TEPMUHOM
mepusma®. Tlo-BHANMOMY, MEPH3MATHIECKUE TIPU3HAKH-CBOMCTBA - TO OTJINYHE
ornpeaeneHHoN (OHEMBI OT APYToi (JOHEMBI 0 BHYTPEHHUM MPU3HAKAM.

Bropoii maparpad mnepsoii rnaBsl (1.2.) HazbiBaercs «/lunesucmuueckoe
onucanue @QOHeMUKo-QPOHONOCUYECKUX IIEeMEHMO8 U NapaousMamuyecKue,
cunmazmamudeckue U  uepapxuieckue ocobennocmu  gonem».  Ciydau

27 Xatipymnaes X.3. Tun Ba HyTK OMPJIMKJIAPUHMHI HEPapXuK MyHocabarmiapu: ®uion. (ad. Jo-my. aucc. —
Tomkent, 2018. — 239 6.

28 Coccrop ®@.ze. Kypc o6meii nuarsuctuxu. — Mocksa: Uznarensctso FOpaiit, 2026. — 303 c. (AHTOIOIHS MBICIIH).
— NCBH 978-5-534-05835-2. Tekct: anexrponnslii // OOpazoBarenbHas riatdopma FOpaiir [caiit]. — YPIL
xrric://ypant.py/6cone/600199.

2 Bemsenmcr . O0mas nuHrBUcTUKa. — Mocksa: Ilporpecc, 1974, — C. 131.
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mposiBieHusT (OHEM B KAauyeCTBE BAapPHUAHTOB IO OTHOIICHUIO K WHBAapHAHTaM B
pe3yibTaTe WX MOSBJICHUS B Pa3IMUHBIX MO3UIUAX B cocTaBe MopdeMm u CloB
TaK)Ke SBISIIOTCS YacThIMU SIBJICHUSIMHM B peuyeBoM Tporecce. Hampumep,
0€C3ByYHOCTh HEKOTOPBIX 3BOHKHX COIVIACHBIX (oHeM (kumob6 — kumon),
JUTMHHOE, KOPOTKOE (UMOH — U MOH), TBEpAOE (muz, mex, Ku3z) Wik MATKOe (XUMOSI,
JoMKXa) MPOU3HOIICHHUE TIaCHBIX, & TakKe oOpa3oBaHUE IIacHOro (B TOM 4YHCIIE
(dhoHeMbl a), 0003HaUCHHOTO B (DOHETHUECKOMN KiIacCU(DUKAIIMK KaK TIEPETHUN Ps/,
B 3aJTHEM pAY (KJIETKE), SBJISIFOTCS JOKA3aTeILCTBOM HAIIETO MHEHUS.

donema o0pa3yeT 3BYKOBYIO 000709ky Mopdembl. dDoHeMa HE MOXKET
CIYXXUTh TPSMBIM CTPOHUTEIBHBIM MaTepuaioM ciioBa. [lotomy dro mpm
CEerMEHTAIlMM CJIOBa B TIEPBYIO OdYepeab BBIACISIIOTCS MoOpdembl. CermMeHT
Mopdembr - 310 (oHembl. B mporecce mepuBanuu MopdeMbl OmpeneraeHHas
(dboHEMa BCTYIAaeT B CHHTarMaTUYECKUE OTHOIICHUS ¢ ApyruMu GOHEMAMU, U B TO
&Ke BpeMsi OHU (HOPMHUPYIOT 3BYKOBYIO 0005104Ky MOpdembl. CHHTarMaTH4eCcKue
OTHOIICHUS (OHEMBI PpEaTU3yIOTCS B TOPU3OHTAIBHOM  psily, Kak W
CUHTarMaTH4eCKUe OTHOIICHUSI IPYTUX €IuHUIl. Eciu akTyaibHbIe OTHOIICHUS
€MHUI] OJTHOTO YPOBHS BO3HUKAIOT HA OCHOBE CUHTarMaTHUKH, TO UX BUPTYyaJbHbIC
OTHOUICHUS TIOJYUHSIOTCS 3aKOHaM MapagurMatukd. COOTHOIICHUE €IMHMII
pa3HBIX YpPOBHEH B O5TOM OTHOIICHUU aKTyalM3UPYETCS Ha OCHOBE WHBIX
KPUTEPHUEB, U MPOTEKAHUE JAHHOTO MPOIlecca OCHOBBIBACTCS HA HEPAPXUUYECKOU
(ctynmeHyaTtoil) cBsi3u. B cHHTarMaTU4eCKMX OTHOIICHUSIX (OHEM Ba)KHOE
3HAUYEHHE MMEIOT UX AUCTpUOyTHBHBIE cBoiicTBa. JK. BypoHOB, BbICKa3bIBasi CBOE
MHEHHE O (oHEeMax W WX JAUCTPUOYTHBHBIX CBOMCTBaX, OTMEYACT BHJIBI
JUCTpUOYTUBHBIX  OTHOIICHWM,  HaOmogaeMble B (QoHEMax,  BbIICHSA
OONOTHUMENbHYIO OUCPUDYYUIO, KOHMPACMHYIO OUCPUOYYUIO U OUCIPUOYYUIO
c60600n020 06mena®. KoHTpacTHON muCTpuOylMel SABISETCS COCTOSHHE
OTHOIIEHUN  (OHEM, HaAXOIAIUXCI B  OJMHAKOBOM  OKPYKCHMH W
MPEAYCMOTPEHHBIX B CTATyC€ DJIEMEHTOB, PA3IMYAIONIMX 3HAYCHHE CJIOBA WIIU
mopdembl. Hanmpumep, xots kaxmas u3 ¢poHeM (, j, S, B clioBax (JON-jON-SON He
OTJIMYAETCS M0 JUCTPUOYIIUU yHOTpeOICHHs, HEMb3s OTPUIATh, YTO OHU CIIY>KaT
JUIL TOTO, YTOOBI OTMETHUTh, YTO OHH OOpPa3yIOT 3BYKOBYIO 00OJIOYKY CJIOB,
COCTOAIIUX M3 OJHOW MOP(EMBI, U JJIsi TOTO, YTOOBI TIPOSBIIIUCH BHIPAKEHHBIC B
5tuX cinoBax>l. CrocoOHOCTh A3BIKOBBIX JIIEMEHTOB HCIOIb30BAaTh OJUH BMECTO
JIPYyroro B ONPEACIICHHOM OKpYXeHUM (MeCTe€) CUUTaeTCs JIUCTpUOyIuen
cBOOOaHOrO 0OMeHa. Hampumep, MOKHO OTMETHUTh, YTO 3TOT TUMN (POHETUUECKON
JUCTPUOYIIMU HAOMIOMacTCS B TaKMX eauHMIAx, kak dard-dart, zo ‘gson-ro ‘xson,
nafas-napas, mehmon-mihmon.

I'oBopst 0 (poHONOTHMUECKOM 3HAYCHUH 3BYKOB, X.HebMaTOB momuepkuBaer,
YTO OHH, 0€3YyCIIOBHO, JOJKHBI 00JIaaTh OMPEIEICHHON COIMAIIbHON IEHHOCTHIO
— CBOMCTBOM pa3inyaTh 3HAYEHUSA, U B KAa4ECTBE JOKAa3aTeIhCTBA MPHUBOJIUT B
Ka4yecTBEe NpUMeEpa TO, YTO B Y30CKCKOM si3bike B cioBax Kir u (ir 3madenue
pasnuyaeTcs ¢ MOMOINBI0 3ByKOB K U (. DT0, B CBOIO OYepesb, MPUBOIUTCS B

%0 I[I/ICTPI/IQYTCI/IH Typyapu Xakupa kapasr: byponoB . Murinms Ba y30ex Twiutapu Kuécuil rpaMMaTHKacH. —
Tomkent: YxkuryBun, 1973. — b. 34-35.
31 Xaiipysiaes X. Ty GUpIMKIApMHUHT TOFOHAIM MyHocabatH. — Tomkent: ®an, 2008. — 100 6.
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Ka4eCcTBE JI0KA3aTeNbCTBA HATMUUSl (POHOJIOTUYECKOTO pasinyusi Mexmy K u ( B
y30ekckoM si3bike®?. Ha Ham B3risa, B JAHHOM CIIydae HEBO3MOKHO DELIUTH
npo0sieMy, MPOCTO yKa3aB HAa Haidu4ue (OHOJIOTHUECKOro pa3inuuus Mexay k u q.
B camom niene, caM ¢akT CyliecTBOBaHHS THUX 3BYKOB B SA3BIKE KaK OTIEIbHBIX
(hoHEM SIBIISIETCS TOKA3AaTEIbCTBOM UX Pa3JIAYUSL.

Bropas rnaBa puccepranuu o3ariasicHa « Teopuu 001ero a351K03HaHUS O
XapaKTepucTUKe (pOHeM M HMX NPHUMEHeHHe B Y30€eKCKOM si3biKe». [lepBbiil
naparpad rnaBbl (2.1) HaspBaeTcs «00 00WeNUHBUCMUYECKUX —MeOPUsX
onucanus ¢onem». B Mupe B pamkax OOMIMX JMHTBUCTUYECKUX HMCCIEIOBAaHUMN
uccienoBaHre GpoHeM M (POHOJOTMUECKHE TEOPUU 3aHMMAIOT BakHOEe MecTo. B
ATOM HAIpaBJIEHUWU TpojenaHa Oonbluas padora. B HuUX coaep:karcs HaydHbIE
HOBLIECTBA, CIYXKAlIUE Pa3BUTHIO SA3bIKO3HAHUS CBOETO BPEMEHU U MOCIEAYIOIMINUX
nepronoB>®. OIHMM W3 JIMHTBMCTOB, BHEIPUBIINX IIOHATHE (POHEMbl, SABJIAETCS
noJibcko-pycckuit JuHrBuct boaysn ne Kyprene. CoriiacHo 00OCHOBAaHHOMY
yrBepxaeHuI0 boaysna ne Kyprens, ponema npeanosaraet He KOHKPETHBIN 3BYK
B peuH, a abCTPaKTHYIO €JUHUILY, KOTOpas B OYKBaJIbHOM CMBICJIE YTBEPAUIIACH B
cosHaHun Hocutens sasplka. M.A.bonysH ne KypreHe Takke pasMbIIUIIET O
pasnmuuusax Mexay GpoHeMoii u ee BapuanTamu (amtodoHamm ),

CBoe0oOpa3Hblii HAy4YHBIA MOJIXOJ M BBIBOJBI [IpakCKoil JTUHTBUCTUYECKOMN
IIKOJIbI B OTHOIIEHUH (POHEM HUMEIOT 0co0o€ 3HaueHue. B 3ToM BaxkHOE MeECTO
3aHuMaroT HayuHsle B3rsAbl H.TpyOeuxoro. H. TpyOenkoid orMmeuaer (ponemy
KaK MHUHMMQJIbHYIO €IMHHILY, paszauyaronlyro 3HaueHue. Teopus H.TpyOeukoi
OCHOBaHA Ha OMNMO3UIMOHHOM ONHMCAHWH, YYEHBIH ONpEEsIeT MPUBATHUBHYIO,
rpaayalibHyI0, 3KBUIOJEHTHYIO OMIMO3UIIMM HA OCHOBE CpaBHEHUS (POHEM JAPYT C
JIPYroM M omuchIBaeT (P)OHEMBbI HA OCHOBE 3aKOHOB 3THX omnmno3uuuid. Hanpumep,
MIPUBATUBHAS OMIIO3MIMSA MO CBOEH CYTH MpEINoJaraeT yCTaHOBJICHHE HAIAYUS
OTIpE/ICNIEHHOTO TMpU3HAaKa B OMNpEJENeHHON (GoHeMe M, HaoOOPOT, OTCYTCTBHS
OTIpEe/ICNIEHHOTO0 NpHU3HaKa B Jpyrod ¢oHeMe, 3aUKCUPOBAHHOIO HMEHHO B
nepBoi B3sATOM (poHeme. J[oka3zaTelbCTBO HAIIETO MHEHHS MOXHO HAOJIOJaTh B
npuBaTHBHOW omnmno3uimu ¢oruem b u p. Tlpm 3TOM mnpH3HAK 3BYYHOCTH
MPUCYTCTBYET Ha (poHEeMe b, HO MPHU3HAK 3BYYHOCTHU OTCYTCTBYET Ha (oHEME .

%2 HepmatoB X. V36ex Trnu tapuxuii honernkacy. — TomkenT: Ykutysun, 1992. — B. 3-4.

33 Cpiicran /1., Anan N.CJ A Huctuonapit o Jlmaryuctuce ang IIxoneruce. 71x ex. — Xob6okeH, HX: Xoxu
Wineit & Conc, 2024. — 512 1.; XKonec [I. Ax Oytimae o Earmimr [Txonerncce. 91X en. — CamOpuare: Cambpuare
VYausepcurit [Ipecc, 1989. — 388 m.; Jlagedoren I1., XKoxacon K. A Coypce un [Ixonerncc. 71X en. — bocron:
Cenrare Jleapuunr, 2015. — 352 m.; Tpyoerskoit H.C. I'pynnziire nep IIxonomorue. — IIparye: TpaBayx my CepcCre
JImaryuctuxye ne Ilparye, 1939. — 271 n.; Xakob6con P., Xanne M. @dynnamenranc od Jlanryare. — Txe Xarye:
Moytor & Co., 1956. — 96 m.; Cammp E. Jlanryare: Ax UnTpoxyctuon To Tx¢ Crymii o Creeud. — Hew Epk:
Xapcoypr, Bpace & Commanif, 1921. — 258 m.; broomdueny JI. Janryare. — Hew Epk: Xenpit Xont any CoMmanii,
1933. — 566 m.; Yomckit H., Xamne M. Txe Coynn Iarrepn od Enrmum. — Hew Epxk: Xapnep & Pow, 1968. — 470
.; Cnapk K., Smmon C., ®neruep XK. Ax UuTpoayCrron o [IxoHernucc anx [IxoHomorit. 3pa ex. — Manaen, MA:
Baackwest ITyomumuar, 2007. — 400 m.; Cardopa XK. C.A Tlpacrucan Uurpoayctron to IIxonerucc. — Oxdopa:
Cnapenyion Ipecc, 1988. — 242 .; Y Connop XK./, IIxonernce. Xapmonacwoptx: [enryun Booke, 1973. — 224 mw.;
®pomkun B., Pogman P., Xamc H. Ax UaTpoayctuon to Jlanryare. 111X en. — bocron: Cenrare Jleapuaunr, 2018. —
624 1.; I0One I'. Txe Crynii o¢ Jlanryare. 71x en. — Cambpuare: CamOpunre Yuusepcurii Ilpece, 2020. — 382 m,;
Xockert U.®. A Coypce un Mogepn Jlunryuctuce. — Hew Epk: Macmunian, 1958, — 621 .

3 Bonysn ne Kyprone U.A. H36pannble Tpy/asl Mo o0leMy s3bikozHaHuio. — Mocksa: Usparenscteo AH CCCP,
1963. - C. 112-118.
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Elie 0HUM BUIOM YIIOMSHYTBIX ONIIO3MIMN SBISETC 2padyanbias ONNOUYUL .
B nanHoM Buje onmo3uimu auddepeHuuanus pazaudyaeTcsl Mo rpaayaibHOMY
acneKkTy IpHu3HaKa-cBoicTBa. B kadecTBe mpumepa 3TOTo, HaIpUMeEpP, Mbl MOKEM
HaOJIF0/1aTh, YTO TJIACHBIC I, €, @ B y30€KCKOM S3bIKC pa3jIMyaroTCs MO CTEICHH
OTKPBITUSL PTa TpH MpousHomeHuH. CpaBHUBaeM: | — Y3KHH, € — CpeaHHi
IMUPOKUN, & — HWKHUK 1mmpokud. [lpu sToM HabmomaeTcss rpagyaibHas
onmo3uius pouem i — e — a. DKBUMNOJEHTHAS OIIO3UIIUS COCTOUT B TOM, UTO
OJIHAa W3 JIBYX CAMHUI] UMEET MPU3HAK, a JApyras TOKe, HO ATH J[Ba MpHU3HAKA HE
TpeOYIOT OTHOIIECHUS OJHOTO K IPYrOMYy Ha YPOBHE HPSMOTO IIPOTUBOPEUHS
Hanpuwmep, ¢onema p — ryoHo-ryOHBIe, hoHEMA t — s13b19HO-3yOHBIE, (hoHEMA K —
3aJIHESI3BIYHBIE COTJIacHbIe. Y 00enx 3TuX (JOHEM €CTh CBOM mpu3Hak. IMeHHO 3T0
CBOMCTBO SBJISIETCS BAYKHBIM MPU3HAKOM SKBHUIIOJEHTHOM Omo3unuy. be3yciioBHO,
teopust H. Tpy0Oerkoro 3aHnMaeT BeayIiee MeCTO B OTHOIIICHUH BHUJIOB OTITO3UIIAN
U UX crienuPUUecKux MPU3HAKOBBIX OCOOEHHOCTEH.

OcCHOBBIBasICb Ha TPUBEICHHBIX JAHHBIX, HCXOAS W3 OIWCAHUS EIUHUIL
(OHEMATHYECKOTO YpPOBHS COBPEMEHHOTO Y30€KCKOIO JIMTEPATypPHOrO SI3bIKA,
cucteMy HTuUX (OHEM MOXXKHO H300pa3uTh B TaONUIE CIEAYIONIMM 00pa3oM
(Tabmurer Ne2.8, 2.9).

Taoauna 2.8.
CucremMHoOe oNUCAHNE IJIACHBIX (JOHEM B COBPEMEHHOM Y30€KCKOM
JIUTEPATYPHOM fI3bIKE

Ne IMepenumnii psajg HenTp 3aaHuii psajg

1 OTKPBITHI# i U

2 (TOTy) OTKPBITHII e o

3 OTKpBITHIHA - a @)
Tab6auna 2.9.

CucremaTuyeckoe ONUCAHNE COTJIACHBIX ()OHEM B COBPEMEHHOM
Y30€KCKOM JINTEPATYPHOM fI3bIKE

Ne | ITo mecty apTuxkyasiuun ¢ponem ITo TouHOMYy MecTy DoHeMBbI
JlaGusuibHEBIE - b, p, m, (V)
JlabusnpHbIC
1 JlabusinbHBIE COTJIACHBIE
JIaOusIbHBIE U 3yOHOMI v, f
TIPEIbSI3bIYHBIH dt zs,j,djchshnlr
cepenrHa sI3bIKa y
2 SI3bIKOBBIE COTJIACHBIE 3a/HeA3BIIHbII K, g, X, ng
3aIHESA3BIYHBIN q, g°
3aIHESA3BIYHBIN
3 TopTanHbIii COrIACHBII TOpTaHHBIN h

% Tpy6erskoit H.C. Tpynusiire nep [Txononorue. — parye: Tpasayx ny Cepcne Jlunarynuctukye ne Iparye, 1939. —
I1. 41-52.
3% Tpy6erskoit H.C. Tpynusiire nep [Txononorue. — [parye: Tpasayx ny Cepcne Jlunarynctukye ne Iparye, 1939. —
I1. 41-52
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B (donematnueckoli cucteMe COBPEMEHHOTO Y30€KCKOTO JIMTEePaTypHOTO
a3pIka (oHOJIOrMYecKasi OMNMO3WIMUS TJIACHBIX U COTJIACHBIX (pOHEM 3aHUMaeT
BaYKHOE MECTO, TaK KaK KOHKPETU3UPYET BONPOC UX KIacCUpUKAIUH.

Btopoit maparpad (2.2) rnaBsl HazbiBaeTcsl « CospemerHbvle TUHe8UCTNUYECKUE
meopuu U Ux NpuUMeHeHue K (OoHeMamuyeckoMy YPOBHIO Y30eKCK020 A3biKa». B
MHUPOBOW JIMHTBUCTUKE MpOOJIeMa MPOSIBICHUS SI3bIKOBBIX U PEUYEBBIX €JIMHUIL B
TekcTe B mpousBeaeHusXx XIX-XX BeKoB craja BO3HUKATh KakK MOTPEOHOCTH B
OT/EJIbHOM HCCJI€IOBaHUU. MHOTHE JIMHTBUCTHI HHTEPECOBAIUCH OMUCAHUEM
(dhoHEM U TIPETOCTABUIN HAYKE MHOTO IIEHHOW MH(OPMAITUHU TI0 3TOMY ITOBOJTY.

Cpenu Takux crenpanuctoB J{. Kpucramn takxke 3aciiy’>kuil BHUMaHHE CBOEH
YHUKaIbHON Toukoi 3penus. J[. Kpucran ormeuaer, uro ¢onHema He obmagaer
CIIOCOOHOCTBIO BBIPAXaTh CaMOCTOATENIbHOE 3HaueHHe. OH MOMBITANCs JOKa3aTh
CBOIO MBIC/Th Ha mpuMepe (GoHEM b U p, IPUCYTCTBYIONIUX B aHTJIMACKUX CIIOBAX
bat u pat. [loguepkuBas, 4to oHEMA B peuH MPOSBISETCA B cTaryce ajutodoHa, /1.
Kpucran Ttakxke BbIIBUTAaeT HJCIO ompeneicHuss ¢oHa W auiooHa, a Takke
(dboHeMbI Ha OCHOBE KOHTpacTa. [1o ero MHEHUIO, €Ciu JABa 3ByKa MOTYT pa3jinvarh
3HAYEHHUS, OHM MOT'YT CUMTAThCH OTAENLHBIMU (poHemamu®'. IIpu BBICKa3bIBAHHMU
MHEHHUSI O B3aUMOCBSI3M Mexay (oHoMm, doHeMON U amiopOHOM MbI CUHUTAEM
BAKHBIM ONMUCaHUE 3TUX NOHATUH, nanHoe JI. Kpucramom. BaxHoe 3HauyeHue
umeroT B3mael J[. Kpucrana wa amnodon (allophone). Om ormeuaer, uto
BapUAHTHI OJTHON (DOHEMBI, MPOSABIISIONIUECS B PE3YyJIbTaTe peaiM3allii B Pa3HbIX
(hoHeTHUECKUX Cpeaax, ABJISI0TCS aliohOHAMM.

B npomom Beke Hapsay C APYTMMU HayKaMu Ha S3bIKO3HAHUE OKa3aiu
OOJIbIIIOE BJIMSIHUE €CTECTBEHHBIC, COIMAJIbHBIE M HKOHOMHUYECKHE HayKH.
[TosToMy Ha JMHTBUCTUYECKHWE UCCICAOBAHUS CTalld OKa3blBaTh BIIUSHUE
nepeIoBbIe B3TJISA]IbI MaTeMaTUYECKUX, VH>XCHEPHBIX, COITMATBHBIX,
sKoOHOMHYeCcKUX HayK. [lox BiausgHMeM Ttakux OTHOmEHWW npuHOun Ilapero
(Pareto Principle) cram npuMeHSTbCS W K HMCCICIOBAHUIO BAXKHBIX M CIOPHBIX
BOIIPOCOB B JMHTBUCTHKE. TOT akrt, uro mnpuniun Ilapero BaxeH s
JUHTBUCTUYECKOTO aHAJIM3a W UCCIEAOBAHUS, CErOAHA HE HYXIAeTcsi B
JIOTIOJTHUTENBbHBIX 00bsicHeHus1X. [Ipunnun [lapeTo Takke U3BECTEH Kak MPUHITUI
20/80. Barasapl Ha HEOOXOIMMOCTh TpUMeHeHus npuHmnuna Ilapero u ero
CYIIHOCTH K JIMHTBUCTHYECKOMY MaTepHally HaOIIOJal0TCs U B y30€KCKOM
S3bIKO3HAHUU. B KkayecTBe Jl0Ka3aTelbCcTBA MOXHO TMPHUBECTH  paboOTy
I11. Xampoesoii «Otpaxenue npuanuna 80/20 Ha S3BIKOBBIX IIACTAX» S,

B npouecce uccienoBaHus MpUBEAEM HEKOTOPHIE ONMUCAHUSA 3BYKOB pPEUM,
HCIIOJB3YEeMBIX B TEKCTaX TPEX M3BECTHBIX U MOIMYJSIPHBIX B Y30E€KCKOM paccKase,
Ha OCHOBE KputepueB 3akoHa [lapeto. Pazpaborana ¢oHeMarnueckas CTaTUCTHKA
TEeKCTOB pacckaza Aomymisl Kaxxapa «Bop», pacckaza Canna Axmana «beiBimity,
pacckaza YtTkupa XammmoBa «llocmennsiss xeprBa BOMHBY. Pesynbrar
MOKA3bIBAET, YTO MPHU PA3MBIIUICHUN O 3BYKaX, YUHUTHIBAsl, UTO B KAXKJIOM CJIOTE
€CTh OJIHA TJIaCHAsl, MOYKHO IMPEJICTaBUTh BHICOKYIO YaCTOTY MOBTOPEHHUSI IJIACHBIX.

37 Cpiicran [I. A Jlucruonapii o Jinnryucrucc anj [xoneruce. — Oxdpopa: Brnackwern, 2008. — T1. 365-366.
38 Xampoesa 1. 80/20 npuHUMOMHUHT THI carxjapugard uHbUkocH [/ Tun. Anabuér. TabiuMm skamoaBUil
MoHorpadusicu. — Tomkenr, 2024. — b. 69.
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OpHako 5TO HE TMO3BOJSET CHeNaTh BBIBOJ, YTO YAaCTOTa MOBTOPEHHUS Yy BCEX
OJIMHAKOBa WJIM OYeHb Onm3ka JApyr K Apyry. IIpm 3TOM MOXXHO 3aMETHTh, YTO
4acToTa ynoTpeOJieHUsl TacHbIX GoHeM I, @, O B y30CKCKOM SI3bIKE BBIIIE, YeM
donem e, U, 0°. KoHeuHO, 3Ta MBICIH BBICKA3bIBACTCS Ha OCHOBE BBIBOJIOB,
IOJIYYCHHBIX Ha TMPUMEpPE TEKCTa pPacCKa3oB, MPOaHAIM3UPOBAHHBIX  JUIS
WCCJICIOBAHMUSI.

B ¢BsI3u ¢ 3THM MOKHO OTMETHTh, YTO YaCTOTa MUCIOJb30BaHus GoHem b, N,
m, r, t, | BeIIIe, YeM ucnoib30BaHue APYrux GoHeM.

CoryiacHO TPUBEICHHOMY BBIIIIE OMUCAHWUIO, MBI HAONIOAATINA BBICOKYIO
JacTOTYy HCIIOJIB30BaHMsI 3BYKOB I, @, b, 0, N, m, r, t, | B TekcTax Ha y30eKCKOM
S3bIKE. JTO, B CBOIO OYEpedb, CO3MAET OCHOBY IJIsi TIOJHOTO TPEICTABICHUS
KOJIMYECTBEHHBIX CBOMCTB (DOHEM, COCTABIISIONINX MAaTEPUATHHYIO OCHOBY TEKCTa.
[IpuBeneHHblc HaMH JaHHBIE B OCHOBHOM IIO3BOJISIOT TIPEICTABUTh YacCTOTY
ynotpeosienust porem. PaboTta ¢ HEOOIBIITMM KOJIHMYECTBOM YacTO HCIIOIb3YEMBIX
€IUHUIl, TOAX0J K  JIMHI'BUCTUYECKOMY  OOBEKTy,  0OeCIeYMBarONIUit
MOCJIEAOBATEILHOCTh MX KAaK TEOPETUYECKOTO, TaK U IMPAKTHUYECKOTO YCBOCHUS,
MOXET MIPUBECTH K 00JIbIIOMY 3 (EeKTy.

TpeThs rmaBa muccepranu Ha3biBaeTCsd «DYHKIMOHAJbHbIE 0COOEHHOCTH
CerMEeHTHBIX H CylepcerMeHTHBIX JJIeMEHTOB B aKTyajau3amum ¢oHem».
ITepBeiii maparpad rtinaBel (3.1.) HaspiBaeTcs «lIpocomuka W MPOCOAMYECKHE
MPU3HAKHU: JIMHTBUCTUYECKAas HWH(POpPMAIUs, HAyYHO-TEOPETUUECKOE OIHMCAHHE,
KOMMYHUKATHUBHASI CYITHOCTH». [Ipu BBICKa3bIBAaHWUM MHEHHS O TIPOCOANKE W
MIPOCOINYECKUX TPU3HAKaX, MPEXAe BCEro, HEOOXOAUMO OOpaTUTh BHUMaHHUE Ha
OTIMICAaHWE TIOHATHS MPOCOTUKH M YETKO OMPEISTUTh, KaKasi CYITHOCTh BOIUIOIICHA
B paMKax 3Toro noHstusi. OCHOBHBIC TTPU3HAKH M CYITHOCTH MPOCOIUN ITOTHOCTHIO
MIPOSIBIISIIOTCS. B UHMOHAYUU (MOH), pumme, memne, nayse (0OCmanoske), avicome
36yka (mony). OyHKIIMOHAIbHAS IIEHHOCTh TPOCOAWYSCKUX 3HAKOB IS
y30€KCKOT0 s3bIKa IIPOSIBIIAETCS B HMX KOMMYHHKATHUBHBIX, JKCIPECCHBHBIX,
CUHTaKCHUYECKNX U JIu(depeHIIMaIbHBIX OCOOCHHOCTSX, MPOSBISIONIUXCS B
nporecce pedn>’. PealbHOE NPOSABIECHHME >TUX NPH3HAKOB U OCOOECHHOCTEH B
nporiecce oOmeHus (HOPMUPYETCS B TECHOM CBS3M C TMOHATHSAMU YJIApeHHS U
cnora. ['oBopst 00 akmeHTe, BaXKHO OTMETUTD, YTO 110 MMEIOIIUMCS JaHHBIM JaHHOE
MOHATHE sBIIIETCS BceoObemmronuM.. Cojaepkamyecss B HEM TNPH3HAKH H
CBOWCTBAa JOCTAaTOYHBI JUIS  JIOKa3aTelbcTBA TOTO, YTO OH  SBISICTCS
CYIepCEerMEHTHBIM 3JIEMEHTOM.

Yaaperre MOXXET HUMETh CMBICIOPA3IMUUTEIbHYI0 (YHKIIMIO BO BCEX
a3pikax’®. B y30€KCKOM SI3bIKE B IIPOSBICHUM YAAPEHUs BAXKHOE 3HAYEHHE MMEET
cior. [lonsaTue cnora ABISAETCS HAMMEHBIIEH €IUHULIEN, BOZHUKAIOUIEH B PEYEBOM
MTOTOKE.

C ¢onHoOIOrMYECKON TOYKH 3PEHUS BHJIBI CJIOTOB JICIATCS HA TOHUMYECKHUM CIIOT
(YmapHblii cJoT), aTOHHBIH cJIOT (Oe3yAapHbIN CIIOT).

% Xoxmuen A. V36ek Tumu ponernxacu. — Tomkent, 2006. — 180 6.; Muproxkues M. V36ek THIM HOHOTOrHICH. —
Tomxkent, 2010. — 220 6.

4 IllaxomupoBa C.B. (DOHETMKO-IMCTPUOYTUBHBIH aHANM3 KOHCOHAHTH3MA PA3HOCTPYKTYPHBIX — SA3BIKOB
(JIE3TMHCKOT0, PYCCKOT0, aHIIINICKOT0): ABTOped. Iucc. Kaua ¢puion. Hayk. — Maxaukana, 2012. — 22 c.
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Ha ceropnsmHwmii eHb MPOCOIUKA CO CBOUMH CTPYKTYPHBIMH JIIEMEHTaMHU
yKe cTaja OOBEKTOM MIMPOKOMACIITaOHBIX uccieaoBanuii. [Ipocomuyeckas
CYIIIHOCTh UIMEET CBOM BaXKHBIM MEXaHH3M. ITO MOXHO MPEJICTABUTh CJICIYIOIINUM
oOpazom (puc. Ne3.1).

[Mpocoauka TaKke HIpacT BaXKHYIO

pI/ITMﬂTeMH poib B y30eKkcKoM s3bike. Hampumep,

yllapeHue B Y30€KCKOM SI3bIKE OOBIYHO

/ XapaKTepU3yeTcs TeM, YTO OHO TaJaeT Ha

TOH NOCJICIHUI cIIor B cjoBax. VHTOHAIus

MHTOHANUS (BbICOTA  (TOH) TPOSIBIISICTCS KaK BAXKHOE CPEACTBO

3mpxa) pa3IMueHHs] TUIOB MpeioxkeHu. [lpum

\ 9TOM  HHCXOMSIIUA  TOH  CIY’KUT

0CTAHOBKA CYIEepCerMeHTHBIM CpeACTBOM TSt

YIGPEHUE _ (naysa) CBOEOOPA3HOr0 GopMupoBanus

MIOBECTBOBATEIHLHOTO IPEeIOKEHUS,

BOCXOJSIIIMA TOH - BOIPOCUTEIHHOTO

TIPEIJIOKEHUS, CHIBHBIA DKCIPECCUBHBIN

TOH - TIOBEJIUTEILHOTO TPEATIOKCHHUS.

Temmn peun (CKOPOCTH) B OQUITUATBHBIX BBICTYIUICHUSX MPOSBIISETCS MEJICHHO, a

B YCTHOM peuu - OTHOCHTEIbHO ObicTpo. I[Ipocommueckue cpeacTtBa Takxke

XapaKTePU3YIOTCS CBOCOOpPA3HBIM 3HAYCHUEM [UIS PEaU3allH  COJCPKAHHUS.

Hanpumep, n3amMenenne 3HaueHusi yepes jorundeckoe ynapenue (OTAM aytdilar /

otam AYTDILAR) nabmonaercs npu MHpOsIBIEHUHA MPAarMaTUYECKOrO 3HAYEHHS

yepe3 mHTOHanuto. Hampumep , non eysanmi? (¢ cmoicie mor 2onoden?); non

eysanmi? (6 cmoicie Ooam xneba); non eysanmi? (6 cmwvicie mor Oondcen
mpyoumscsi).

Bropoii maparpad tperseit rinassl (3.2.) HazsiBaeTcs «O ouggepenyuanvro-
PYHKYUOHANBHBIX U  (DYHKYUOHATILHO-CEMAHMUYECKUX O0COOEHHOCMAX (OoHeM 6
oepusayuu A3bIKOBbIX U peuesblx edunuyy. PeaabHoe yrnoTpedieHne GoHeM YeTKO
NPOSIBISIETCS. B cOcTaBe MOPQEMBI, KOTOpasi sIBISieTCS OOJbIEH eIWHUIICH, deM
OHa camMa. JTO, B CBOIO OYEpelb, MOJHOCTHIO JIEMOHCTPUPYET, YTO HEJIb3S

oTpulaTh  mpupoay  (poHeMBI  Kak
MaTepuaIbHOW SAMHUIIBI B S3BIKE, TO €CTh

Pucynok 3.1. OcHOBHBbIE 00BEKTHI
NPOCOTUKHU

() TAKT‘(DPAS’A KaK CErMEHTApHOW eauHunbl. B TO ke
® 1080 BpEMSI €CTh €II€ OJWH AacCIeKT, KOTOPbIN
®cror emie OoJjiee BaKeH Jid Hamieil paboThl, 3TO

BXOXKJICHUE CIUHUIBI  (HOHEMATHIECKOTO
YpOBHS - (POHEMBI B COCTAaB CIAWHHIIBI -
ciora B CTaryce  CYINEpPCEerMEHTHBIX
3eMEHTOB. B 3TOM mpormecce MOXKHO
Ha0II0/1aTh, KaK (h)OHEMa 3aHUMAET MECTO B
COCTaBE€ EIMHUI], HAa3bIBAEMBIX CJIOIOM,

‘OOHEMA

Pucynok 3.2. Mecto ¢ponemsl B
HepapxXuM dJIEMEHTOB
cynepcerMeHra

CJIOBOM, TaKkTOM, ¢pa3oii (puc. 3.2).
[TpuBenennas uHGOpMaNHs U N300paKCHUE HEPAPXUICCKUX OTHOIICHWH Ha
PUCYHKE MOTYT CITYy>KUTh JJOKa3aTeIbCTBOM BBINICYKa3aHHOTO MHCHHUSI.
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OTtHomeHue (bOHeMBI K CCIrMCHTHBIM CJIUWHHUIAM, KOTOPLIC OoJbIIIE cc,

BBIpaKaeTcs cleayromumM oopazoM (puc. 3.3).

JlaHHBIC Ha JTAHHOM PHUCYHKE
MO3BOJISIFOT ~ HaOMOaaTh,  Kak
dbonema, Mopdema, CJIOBO
(MMeroTCs B BUAY BCE BHUJIBI CJIOBA

U CEMaHTUYECKH pPaBHBIE €My AB3AI[
‘ELIJIOJKEHPIE

CIVHMIIBI), TIPEIOKCHHEC °

(umeroTcss B BHJAY  HPOCTHIE, c1oBo

CIIOKHBIE " CIIOKHBIS ® yvorPoEMA

IpEIJIOKEHUS ), OTHOIIICHHE a03aria

CTAHOBSTCS AKTUBHBIMU B POHEMA

CTPYKType€ riaBbl. Eciu mogonTtu
CyTH 00€uX MPUBEJEHHBIX KapTHUH
c (dhoHeTHUeCKOM u
(oHEMAaTUYECKON TOYEK 3pEHHS,
BAXHO TPOSICHUTH CHOPHI MO

Puc. 3.3. Mecto (poHemMbI B HEPAPXUH

CEIMCHTHBIX 3JICMCHTOB

BOIPOCaM, CBS3aHHBIM C JIaHHBIMH O MecT€ (DOHEMBbI B HEpapXUU 3JIEMEHTOB
cynepcermenTa. Ilockonbky (QoHemMa Kak MUHUMAaJIbHAash CErMEHTHas €IUHUIA
s3bIKa, MpeacTaBieHHas Huke (puc. 3.4), HeoOXOauMa B KauyeCTBE CHIPbS A
CO37IaHUsl MaTepUaIbHOW OO0O0JIOUKH, TO €CThb (OPMBI, JUISI BCEX CETMEHTHBIX

D®OHEMA

JIeMEeHTBbI
CerMeHTa

Puc. 3.4. 3nauenne ¢ponemsnl B
OTHOLIIEHUH 3JIEMEHTOB CerMeHTa
U cynepcerMeHTa

CAVHMI], OTHOCAIINXCS K SI3BIKy W PEUH,
KOTOpBIE CUHMTAIOTCS OoJjiee KPYMHBIMH, OHA
TaK)Xe CIYKHUT OCHOBOHM IJIsi peaju3alliyi BCEX
CyNepCerMEHTHBIX JJeMEeHTOB B peun. Ee
MECTO W 3HAUYCHHE MOXXHO YCIIOBHO IOKa3aTh
crieayronmmM odpasom. (puc. 3.4).

CremoBaTelIbHO, MOXKHO CHCNaTh BBIBOI,
YTO €CJIM CETMEHTHBIC JJIEMEHTHI 0e3 (POHEMBI
He (OPMHUPYIOTCSA, TO HET HEOOXOIMMOCTH B
CYIIepCEerMEHTHBIX dJIEMEHTaX 0€3 CerMEHTHOTO
anemenTa. IloaTomy ¢doHema Kak S3BIKOBas
CAVHMIIA 3aHWUMAET IEHTPAJIbHOE MECTO B
MPOSIBICHUH CETMEHTHBIX M CYNEPCETMEHTHBIX
AJIIEMEHTOB B PEUH.

Oo6pamasce kK 00IIeH CTaATUCTHKE JaHHBIX,
CBS3aHHBIX CO CJIOTOM B TEKCTaX paccKa3oB
A Kaxxapa «Bop», C.Axmana «bbIBIINIY,
Y. Xommmosa «llociennss ;kepTBa BOMHB», Ha
OCHOBE MMEIOINXCS JaHHBIX MOXXHO OTMETHUTb,

4yTO Hambolsiee yacTo Bcrpeuaetrcss Tl ciora B ¢popme CV (50 mporeHTOB) Kak
HanboJlee 4acTO BCTPEYAOIIUIICS THII CJiorTa B Y30€KCKOM SI3bIKE, a THI CIIOTa B
dbopme CVC 3annmaeT BTOpoe MecTo (39 MpoIeHTOB).
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Y. Xommmmoa «IlociiexHsst ;kepTrBa BOMHbD

Taoauna 17.

CraTucruka caoros B pacckasax A. Kaxxapa «Bop», C. Axmana «bbIBIInii»,

T Pacckasbl
HIIBI
N cnoros «Bop» «Bpipmmipy | «I10CIENHss XKepTBa BCETO | %
BOITHBD»
1 \Y 93 104 325 522 6
2 cv 936 1040 2616 4592 50
3 ccv 0 2 3 5 0,05
4 VC 75 90 240 405 4,2
5 VCC 5 0 0 5 0,05
6 CvC 723 856 1927 3506 39
7 CvCC 12 17 26 55 0,6
8 CCVC 3 3 0 6 0,07
BCEI'O: 1847 2112 5137 9096 100

Crnoru, mpoU3HOCHMBIE B PEYM C HayalbHbIM TOHOM + OCHOBHBIM TOHOM +
[EHTPAIBHBIM (SACPHBIM) TOHOM + 3aKmrouuTeNibHbiM ToHOM (C+C+V+C)
(Hampumep, pris-tav (mpucraB): P+r+i+s-tav), HaYMHAIONMA W OCHOBHOW TOH
MIPOU3HOCSTCS OYEHb IJIOTHO JI0 LIEHTPAJbHOTO TOHA, U LEHTPAIbHBIN (SAEPHBIN)
TOH 3aBeplIAeT ATy IUIOTHOCTh. IlocnenHass ¢oHema B ciiore, IpPOU3HOCHUMOM
3aKIIOYUTENBHBIM TOHOM, TPOU3HOCUTCS YeTKO (puc. 17).

Pucynok 3.5. Tonorpaguk npousHomenus ciaora B popme C+C+V+C B peun

Brimie Obl1a OTMEUEHA CTATUCTUKA JAHHBIX, CBSI3aHHBIX CO CJIIOTOM B TEKCTE
pacckazoB, U HUX AacCIEKThl, CBSI3aHHbIE C MHTOHaIMEed. OJHAKO MPOCOANYECKUE
KOMIIOHEHThl XapaKTEPHbl HE TOJIBKO JJISI CJIOB, HO W I MPEIJIOKEHUU, U
OTZIEJIbHOE U3YYEHUE UX MECTa U 3HAYEHUS IS
BBIPAKEHUS MBICIIA TAKKE MO3BOJIAET HOJYYUTh
BAJKHBIC pe3ybTaThl. Hanpumep:

— Nega yig‘lanadi? A? Yig‘lanmasin! (13
pacckasza A. Kaxxapa «Bop») To, 4uro kaxmoe
MpeJIOKEHUE B MPUBEACHHOM MPUMEpPE UMEET
OT/CJIbHYI0 MHTOHAIUOHHYIO CHCTEMYy, HeE
TpeOyeT kKomMmeHTapueB. [loTomy 4TO Kaxkmoe

Yig‘lanmasin
° !
®
oo®

—Nega U3 OTUX TMPEIVIOKEHHM  HMEET  CTaTycC
io¢ ;9 o
yig-lanadi: OTAebHOW (pa3bl, © MEpBOE W3 HHUX

BBIZICIISIETCST  OOJIBIIION TIay30M B peYd  BO
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BTOPOM, a BTOpoe€ - B TpeTbeM. (— Nega yig ‘lanadi?(1); A?(2); Yig lanmasin! (3).
B nanHOM citydae KaKIblii U3 HUX IMPOU3HOCUTCS 3aKOHYECHHBIM TOHOM. M3 3TOTO
BUJIHO, YTO TPOCOJMYCCKHE IMPU3HAKK PACHIUPSIOT BO3MOXKHOCTH pEaTU3alliH
MOP(OJOTUYECKUX W CHHTAKCHUYECKUX KPUTCPHEB B PCUM, a TAKXKE IIOJHOTO
IIPOSIBJICHUS] KOMMYHHKATUBHBIX aCIICKTOB CETMCHTOB B PEUH.

OBIIUE BLIBOJBI

1. Cnenyer OTMETUTh, UTO OHETUYECKHE U (DOHOJIOTHUECKUE MCCIIEeI0BaHUS
MO-TIPEKHEMY  BOCTpEOOBaHbI B  MHUPOBOM  JIMHTBUCTHKE. JleMCTBUTENBHO,
JUHAMUKA pPa3BUTHs HAayKd B HACTOSIIEE BpeMs OLICHUBAET OOIICHHE Kak
HanOoJiee ONTHUMAJIIBHOE CpPEACTBO  pEUIeHUus MpoOJieM B  COLMAIBHOM,
HKOHOMUYECKOM, MOJUTUYECKON M MHOTHX APYTUX BaXKHBIX cepax. ITO, B CBOIO
ouepenb, 00yclIaBIUBaeT HEOOXOIUMOCTh NajbHEHIIEro yriayOJaeHHs CUCTEMHO-
CTPYKTYPHOTO, CEMaHTHKO-CHUHTaKCUYECKOTO, KOMMYHHKATHBHO-
pParMaTU4eCKOro M KOTHUTHUBHO-JUCKYPCUBHOTO HCCJEIOBAaHUS  S3BIKOBBIX
€IMHULL.

2. SI3bIkOBblE 3BYKM M MX peanu3alus B peud JIOKa3bIBAIOT, YTO
dboHeMaTHYECKUE U MPOCOAUYECKUE E€IMHUIBI OTIMYAIOTCA APYr OT ApYyra, a ux
aKTUBallMsl Ha OCHOBE B3aMMHOW OpPraHUYHOCTH U TOCJIEA0BATEIbHOCTH HOCUT
KOMIUIEKCHBI XapakTep. JlaHHOe 0OCTOATENbCTBO CBUAETEIBCTBYET O HAYYHOM
00OCHOBAaHHOCTH Pa3JIEICHUs 3JIEMEHTOB, CYIIECTBYIOIIUX B OOBEKTE H3yUEHUS
(oHeTukH, Ha (POHEMATUUECKUE U TPOCOANYECKUE THUIIBIL.

3. B OonpmmHCTBE HAYYHBIX HCTOYHUKOB IPH OMHCAHUU (POHEM MBI
HaOnoAaeM, 4YTO OHM OOO3HAYAKOTCS TAaKMMH TEPMUHAMHU, Kak 3BYK, (DOH,
amnodon. Henb3st oTpunate, 4TO KaXKIABIA M3 ITUX TEPMUHOB CIYKUT IS
0003HAaUEHUs1 3BYKOB, 3aHUMAIOIIUX O0OCO00E€ MECTO B A3BIKE M pEeYH, IS
OTpPaXEHUS MX KOHKPETHOW CYIIHOCTH. [I0TOMY YTO NTMHTBHUCTHYECKOE 3HAYCHHE
TaKUX TEPMUHOB, HECOMHEHHO, BaxHO. OJIHAaKO B HEKOTOPbIX MecTax
HaAOJII0JIAI0TCS Clydyan HEeNpPaBUIBLHOTO UCMOIb30BAaHUS OJHOTO U3 3TUX TEPMHHOB
BMECTO JPYIoro.

4. Ilpocomuyeckue EOUHMIIBI TAKXKE XapaKTEpU3YIOTCA CHEHUPUUIECKUM
YpPOBHEM HCCIIEIOBaHUSI B 00jacTy u3ydeHus (ponetruku. OpHaKO HEOOXOIAUMO
0Cc000 OTMETUTH, YTO HEOOXOAUMOCTh IOHUMAHUS TIOHATHUS TPOCOIUKH LLIUPE, YEM
ero OoObIYHOE ONHCaHWEe, HMMEeT OOoNbIIOe 3HAuYE€HHWE M I COBPEMEHHOTO
y30ekckoro s3bika. [lockosibky B peun (DOHEMBl aKTUBU3UPYIOTCS B COCTaBE
onpeaeneHHbIX MopdeM U 3aHMMAalOT MECTO B COCTaBE OMNPEIEICHHOrO CIOBa, B
JAHHOM clydyae HEeoOXOJMMO YYUThIBaTh, YTO (PYHKIIMOHAJIbHAS LIEHHOCTh
¢boHeMbl He Bceraa oAuHakoBa. [Ipu 3ToM BIMSHHME MPOCOJUYECKUX CPEICTB Ha
dboHEeMaTHYECKHE SIUHUIIBI BBI3BIBAET HE TOJHKO aKyCTHYECKHWE U3MEHEHUS, HO U
Ba)KHBIC U3MEHEHUS B BEIPAKCHUH MBICIIA B OYKBAJIHHOM CMBICTIE.

5. Cuyia 1 BO3MOKHOCTH KOMMYHHKATHBHOTO, MEPIENTUBHOIO BO3JECHCTBUS
NPEJIOKEHUIN B TEKCTE, CIIOB U BBIPAXKEHUN B MPEAJIOKEHUH, CIOTOB U MOpdeM B
CJIOBE W BBIpaXXE€HUH, (hOHEM B ClIOTe M MOp(heMe COBEPIICHCTBYIOTCS Oiarojaps
BIUSTHUIO MPOCOAMYECKUX CpelcTB. B 3ToM MbI yOenmnnuch Ha MHOTOYHUCIIEHHBIX
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nmpuMepax, MPUBEIACHHBIX B Halllel paboTe W3 aHamm3a peanbHoil peun. [loaTomy
npuobpereHre (HOHEMATUYECKUMHU E€AUHUIIAMU KOMIUIEKCHOM aKTUBHOCTU C
POCOANYECKUMHU €MHUIIAMU OCTAETCA MOCTOSHHBIM W HEU3MEHHBIM YCIIOBUEM
peyn.

6. CtaTuctuueckuil aHanu3 (HOHEMATUUYECKUX €IUHUIL, XOTSI U HE BBHI3BIBACT
COMHEHHMH B TOM, YTO B Ka)JOM CJIOT€ Hallleld pedH JOJKHA ObITh OJIHA TiacHas
(dboHeMa, YacToTa UCHOJIb30BAHMS BCEX IIECTH TJIACHBIX B HAIIEM SI3BbIKE HE BBIIIIE
JaCTOTHl HCITOJIb30BAHUS BCEX COTJACHBIX (DOHEM, CYIICCTBYIOIIMX B HAIEM
S3BIKE, TOKA3bIBAET, UYTO HApSAAYy C TJAcCHBIMH (GOHEMaMH B S3BIKE YacTOTa
WCITOJIH30BAaHUS HEKOTOPBIX COTJIACHBIX (DOHEM BBINMIE YACTOTHI HCIIOIH30BAHUS
HEKOTOPBIX TJIaCHBIX (hOHEM.

7. CoriacHo BBIBOJAM MATEMaTUYECKOTO aHalM3a W CTaTUCTUYECKOTO
pe3ynbTaTa 4acTOThl YMOTPEOJICHHs TIACHBIX M COTJIACHBIX (POHEM B Y30€KCKOM
sSI3bIKE, YaCTOTA YIOTPeOJIeHUs TJIacHBIX (oHeM i, a, O BhIIe, yeM (poHeM €, U, 0'.
B cBsi3u ¢ 3TMM MOXHO OTMETHTb, YTO YacTOTa MCIOJIb30BaHus ¢poneM b, n, m, r,
t, | BBIIIIE, YeM KCIONIBb30BaHKUE IPYTUX (GOHEM. AHAIU3 TEKCTOB, MOJYYCHHBIX IS
UCCIICIOBaHMSI, MIOKA3aJl BBICOKYIO YacTOTY MCIOJIb30BaHUs 3BYKOB I, &, b, 0, n, m,
r, t, | B y30ekckoM si3bIke. DTO, B CBOIO OYepeilb, CO3/aCT OCHOBY IS IOJIHOTO
MIPE/ICTABJICHUS KOJTMUYECTBEHHBIX CBOMCTB (POHEM, COCTABIIAIONINX MAaTePUATLHYIO
OCHOBY TEKCTA.

8. JlanHble, mNpuBEJCHHBIE B HalIe paboTe, B OCHOBHOM IO3BOJISIOT
MPEACTaBUTh YacTOTy yrmoTpeoOsienns GoremM. OTHAKO MOKHO OMPEISIUTh TaKyIO
KE CTAaTUCTHUKY MOp(PEeMaTHIECKOTO YpPOBHS W EIUHUI[ CIOBECHOTO YPOBHSI.
OcCHOBBIBasICb Ha HHUX, MOXXHO YOEIHUTHCS, YTO TPH OOpa30BaHWUU TEKCTA W3
HETPEPHIBHOTO TMOBTOPEHHUSI (KOMOMHAIMK) HEOOJBIIOr0 KOJIMYECTBA €AWUHUIl U
cBO€oOpa3HOU COCTaBJISAIOIIEH KOMIIO3ULIAH MOTYT (dbopmHpoBaThCA
KOMMYHUKATHUBHBIE YCTPOMCTBA, IIOOAIbHBICE CHHTAKCUYECKHUE CTPYKTYPHI, TO
€CTh TEKCThI, KOPEHHBIM 00pa30M OTIWYAIOUTUECS APYT OT JApyra 1Mo CBOEH CYTH.

9. KommyHnukaTtuBHasi (yHKIMOHAJIbHAs IIEHHOCTh M 3HAUYEHUE TJIACHOU
(oHEMBI B COCTaBE CJIOTA, YAAPHOTO CJIOTa B COCTaBE CJIOBA, CIOBA, MOJYYUBIIIETO
JIOTUYECKOE YJapeHHe B MPEMJIOKEHUH, OTIIMYAETCS OT APYTHX €AMHHI] B CBOEM
pSly U IPOSIBIISIETCS B TOM, UTO OHO UMEET CBOoeoOpa3Hoe 3HaueHue. ObecreueHue
ATOr0, OE3yCIIOBHO, 3aKIIOYAETCS B POJM U 3HAYCHUHU MPOCOIUYECKUX CPEICTB B
peun. CBoeoOpa3ue TOHA 3BYKa, OCOObIC MPU3HAKKU MPOU3HOIIEHUS OJHOU U TOU
ke (OHEMBI, CPOPMHUPOBAHHBIC II0J] BIUSHHEM Pa3UYHBIX IMPOCOIUYECKHUX
CPEIICTB B Pa3HBIX MECTaXx W B Pa3HBIX CHUTYAIUAX, SBJSIOTCS JTOKAa3aTEIHCTBOM
HAIIETO PACCYKICHUS.

10. OcHoBbIBasCh Ha OOIIYIO CTATUCTHKY CJIOTOB B TEKCTaX pacCKa3oB
A.Kaxxapa «Bop», C.Axmana «bsiBmmi», ¥Y.XomumoBa «llocnmensssi xepTsa
BOWHBI», MOXXHO OTMETHTh, UYTO HauOOJiee PacIHpOCTpaHEHHBIM TUIIOM CJIOra B
y30€KCKOM si3bIke siBiisieTcs Tum ciora B gopme CV (50 mporeHTOB), 3a HUM
cnenyet tun ciora B popme CVC (39 mporeHTOB).
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INTRODUCTION (abstract of the Doctor of Philosophy (PhD) dissertation)

The aim of the study is to study the speech aspects of phonetic elements and
units of the phonemic layer by analyzing their linguistic features from formal-
structural and semantic perspectives, relying on the criteria of the anthropocentric
paradigm: highlighting formal-structural, functional-semantic, and derivational
features.

The object of the research is the linguistic features of phonetic elements and
units of the phonemic layer, determining their formal-structural and semantic
structure, as well as their opposition and semantic analysis.

Research methods. The study employed descriptive, comparative-
typological, transformational, conceptual-semantic, mathematical, statistical, and
distributive analysis methods.

The scientific novelty of the study is as follows:

the formal-structural and semantic aspects of the linguistic features of
phonetic elements and units of the phonemic layer are analyzed on Uzbek language
material based on a general theoretical approach;

the linguistic features of phonetic elements and units of the phonemic layer of
the modern Uzbek language, their formal-structural and semantic description are
highlighted based on theoretical and practical analysis;

practical recommendations have been developed for using theoretical views
on the linguistic features of phonetic elements and units of the phonemic layer,
their formal-structural and semantic analysis (on the example of the modern Uzbek
language);

a number of controversial issues were collected, described, and clarified based
on the study of the linguistic features of phonetic elements and units of the
phonemic layer, their formal-structural and semantic analysis.

Implementation of the research results. Based on the scientific results
achieved in the process of revealing the linguistic features of phonetic elements
and phonemic layer units in the Uzbek language:

based on the developed methodological and practical proposals for
researching the formal-structural and semantic analysis of linguistic features of
phonetic elements and units of the phonemic layer:

scientific-theoretical views on the formal-structural and semantic aspects of
the linguistic features of phonetic elements and units of the phonemic level have
been analyzed on the material of the Uzbek language based on a general theoretical
approach;

the results highlighting the linguistic features of phonetic elements and
phonemic level units of the modern Uzbek language, their formal-structural and
semantic description based on theoretical and practical analysis, as well as
scientific-theoretical views in this area were used in the fundamental research
project "Ethnolinguistic depiction of the world in Karakalpak folklore" carried out
by the Karakalpak Research Institute of Humanities of the Karakalpak Branch of
the Academy of Sciences of the Republic of Uzbekistan in 2021-2023. (Reference
No. 145/1 of the Karakalpak Research Institute of Humanities of the Academy of
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Sciences of the Republic of Uzbekistan dated April 9, 2026). The practical
application of the research results served to increase the scientific level of
scientific articles and monographs prepared within the framework of the
fundamental project;

parts concerning the collection, description, and clarification of controversial
Issues of existing views on the issue based on the study of the linguistic features of
phonetic elements and units of the phonemic layer, their formal-structural and
semantic analysis were used in the educational process and implementation of
international projects of the institute within the framework of the project "English
Access Microscholarship Program” No SUZ80020GR0039, implemented in 2022-
2024 at Samarkand State Institute of Foreign Languages based on the letter No
2/24-4/7-690 dated December 12, 2022 and funded by the US Embassy in
Tashkent and the US Department of State (certificate No 1499/02 of Samarkand
State Institute of Foreign Languages dated April 7, 2026). As a result, it was
possible to enrich the database of analytical materials and sources of disciplines
prepared within the framework of the project;

the elucidation of the linguistic features of phonetic elements and phonemic
level units of the modern Uzbek language, their formal-structural and semantic
description based on theoretical and practical analysis was used in preparing the
script for the next episode of the program "Radio Interview," which aired on April
13, 2026 on the "FM 105.2 Samarkand" radio channel of the State Institution
"Samarkand Regional Television and Radio Channel." (Reference No 01-07/129 of
the Samarkand Regional Television and Radio Company of the National
Television and Radio Company of Uzbekistan dated April 14, 2026). As a result,
important scientific and educational recommendations that put forward the
linguistic features of phonetic elements and units of the phonemic layer in the
Uzbek language will be used in subsequent programs;

practical recommendations on using theoretical views on the linguistic
features of phonetic elements and units of the phonemic layer, their formal-
structural and semantic analysis (on the example of the modern Uzbek language),
developed scientific results were used in the innovative grant project No IL-
402104209 on the topic "Creation of a software tool for the morpholexicon and
morphological analyzer of the Uzbek language - an automatic processing tool for
information and search systems (Google, Yandex, Google translate) " implemented
within the framework of state scientific and technical programs in 2022-2024.
(Reference No 04/1-2097 of the Alisher Navoi Tashkent State University of Uzbek
Language and Literature dated April 20, 2026). The results of this implementation
served to develop digital resources of the Uzbek language, increase the efficiency
of artificial intelligence and automatic translation systems, as well as ensure the
competitiveness of the national language in the global information space.

Structure and scope of the dissertation. The dissertation consists of an
introduction, three chapters, a conclusion, and a list of references; the total length
of the work is 118 pages.
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